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valguskoopiatena, salvestistena ega muul moel reprodutseerida, otsingusüsteemides talletada ega edastada. Siin sisalduv teave on mõeldud
kasutamiseks ainult seoses kõnealuse Epsoni printeriga. Epson ei vastuta käesoleva teabe rakendamise eest teistele printeritele.

Ettevõte Seiko Epson Corporation ja tema sidusettevõtted ei vastuta käesoleva toote ostjate ega kolmandate poolte ees mis tahes kahjustuste, kahjude,
saamata jäänud tulude või lisakulude eest, mis võivad tekkida õnnetuse või toote väärkasutuse tagajärjel või autoriseerimata muudatuste või
paranduste tegemisel ning (v.a USA-s) Seiko Epson Corporationi tegevus- ja hooldusjuhiste eeskirjade mittetäitmisel.

Seiko Epson Corporation ei vastuta kahjude või probleemide eest, mis tulenevad muude varuosade või kulutarvikute kasutamisest peale Epsoni
originaaltoodete või nende, mille Seiko Epson Corporation on nimetanud Epsoni heakskiidetud toodeteks.

Seiko Epson Corporation ei vastuta kahjude eest, mis tulenevad elektromagnetilisest häirest muude üleminekukaablite kasutamisel peale nende, mille
Seiko Epson Corporation on nimetanud Epsoni heakskiidetud toodeteks.

Mac, macOS, OS X, Bonjour, ColorSync, and Safari are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

Microsoft® and Windows® are trademarks of the Microsoft group of companies.

Chrome is trademarks of Google LLC.

Adobe, Lightroom, Photoshop, Reader and PostScript®3™ are either registered trademarks or trademarks of Adobe in the United States and/or other
countries.

The SuperSpeed USB Trident Logo is a registered trademark of USB Implementers Forum, Inc.

Intel® is a registered trademark of Intel Corporation.

Firefox is a trademark of the Mozilla Foundation in the U.S. and other countries.

YouTube® and the YouTube logo are registered trademarks or trademarks of YouTube, LLC.

i1 is trademark of X-Rite.

All other trademarks are the property of their respective owners and used for identification purposes only.
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Sissejuhatus

Märkused juhendite
kohta

Sümbolite tähendused

Hoiatus. Hoiatustest tuleb kinni
pidada tõsiste kehavigastuste
vältimiseks.

Ettevaatust! Ettevaatusabinõudest tuleb
kinni pidada, et vältida
kehavigastusi.

cOluline. Olulist teavet tuleb järgida, et
toodet mitte kahjustada.

Märkus. Märkused sisaldavad
kasulikku või täiendavat
teavet toote kasutamise
kohta.

U Tähistab seotud viite sisu.

Joonised

Joonised võivad mõnevõrra erineda mudelist, mida te
kasutate. Arvestage sellega juhendi kasutamisel.

Toote mudeli kirjeldused

Mõned siin juhendis kirjeldatud mudelid ei pruugi
teie riigis või piirkonnas müügil olla.

Juhendite korraldus

Tootejuhendid on organiseeritud allnäidatud viisil.

Saate vaadata PDF-juhendeid tarkvaraga Adobe
Acrobat Reader või Preview (Mac).

Seadistusjuhend
(brožüür)

Annab teavet printeri seadista-
mise kohta pärast selle kastist
lahti pakkimist. Lugege kind-
lasti seda juhendit, et toimin-
guid ohutult läbi viia.

Ohutusjuhend (voldik) See juhend selgitab reegleid,
mida tuleb järgida kliendi ja
muude isikute vara kahjustami-
se ja kehavigastuste vältimi-
seks. Lugege kindlasti see ju-
hend läbi, et kasutada toodet
ohutult ja õigesti. Teatavates
piirkondades on see teave lisa-
tud Seadistusjuhend.

Epsoni tugi (PDF) Sisaldab teavet Epsoni toe koh-
ta eri piirkondades.

Online-juhend

Kasutusjuhend
(see juhend)

Sisaldab üldist teavet ja juht-
nööre printeri kasutamise ja
probleemide lahendamise koh-
ta.

Administraatori ju-
hend (PDF)

Annab võrguadministraatorite-
le teavet printeri haldamise ja
seadistuste kohta.

Epsoni videoju-
hendid

Videod erinevate hooldusprot-
seduuride tegemise kohta.

Videojuhendite vaatamine

Videojuhendid on üles laaditud YouTube’i.

Juhendite vaatamiseks klõpsake Online-juhendi
ülaservas valikut Epsoni videojuhendid või klõpsake
järgmist sinist teksti.

Epson Video Manuals
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Kui video vaatamise ajal ei kuvata subtiitreid, klõpsake
allpool toodud pildil näidatud subtiitrite ikooni.

PDF-juhendite vaatamine

Selles jaotises on kasutatud tarkvara Adobe Acrobat
Reader DC, et selgitada põhitoiminguid
PDF-vormingus failide vaatamiseks rakenduses Adobe
Acrobat Reader.

A Klõpsake PDF-juhendi printimiseks.

B Järjehoidja peidetakse või kuvatakse iga kord, kui
seda klõpsatakse.

C Klõpsake vastava lehekülje avamiseks pealkirja.

Hierarhias allpool paiknevate pealkirjade avami‐
seks klõpsake nuppu [+].

D Kui viitetekst on sinine, klõpsake vastava lehekülje
avamiseks sinist teksti.

Eelmisele lehele naasmiseks toimige järgmiselt.

Windowsis

Vajutage samal ajal klahve Alt ja .

Macis

Hoidke all käsuklahvi ja vajutage klahvi .

E Saate sisestada ja otsida otsingusõnu, nagu kirjete
nimed, mida soovite kontrollida.

Windowsis

Paremklõpsake PDF-juhendi lehekülge ja valige
kuvatud menüüs Find (Otsi), et avada otsingu töö‐
riistariba.

Macis

Otsingu tööriistariba avamiseks valige Find (Otsi)
menüüs Edit (Redigeeri).

F Liiga väiksena kuvatud teksti suurendamiseks
klõpsake nuppu . Suuruse vähendamiseks klõp‐
sake nuppu . Pildil või kuvatõmmisel kindla ko‐
ha suurendamiseks toimige alljärgnevalt.

Windowsis

Paremklõpsake PDF-juhendi lehekülge ja valige
kuvatud menüüs Marquee Zoom (Valikuraami
suum). Kursor muutub suurendusklaasiks, kasuta‐
ge seda suurendatava ala määramiseks.

Macis

Kursori suurendusklaasiks muutmiseks klõpsake
järjekorras: menüü View (Kuva) — Zoom
(Suum) — Marquee Zoom (Valikuraami suum).
Kasutage suurendusklaasiks muutunud kursorit, et
valida suurendatava koha ulatus.

G Avab eelmise või järgmise lehekülje.
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Printeri osad

Esiosa

A Hoolduskaas

Avage prindipea puhastamisel.

U „Väljaprindid pole ootuspärased” lk 158

B Rattad

Kui te printerit ei teisalda, hoidke rattad alati lukustatuna.

C Hoolduskarbi kaas

Avage hoolduskarbi vahetamiseks.

U „Hoolduskarbi vahetamine” lk 146

D Paberikorv

Printerist väljutatu kogutakse sellesse korvi, mis hoiab kandjad puhtad ning kortsuvabad.

U „Paberikorvi kasutamine” lk 50
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E Suurpakendis tindi lahendus

Varustab printerit tindiga. Allpool on toodud suurpakendis tindi lahendust ümbritsevad osad.

U „Suurpakendis tindi lahendus” lk 11

F Plakatitugi

Plakati printimisel tõmmake see üles.

U „Kandja Poster Board laadimine ja eemaldamine” lk 39

G Juhtpaneel

Valige juhtpaneelil vajalikud printeri sätted. Allpool on toodud juhtpaneeli ümbritsevad osad.

U „Juhtpaneel” lk 14

H Hoolduskaas

Avage katete ümbruse puhastamiseks.

U „Väljaprindid pole ootuspärased” lk 158

I Tolmukate

Takistab tolmu ja muu materjali printerisse sattumist. Hoidke suletuna, kui ei prindita paberilehtedele.

J Rullpaberi kate

Takistab tolmu ja muu materjali printerisse sattumist. Hoidke suletuna, välja arvatud rullpaberi laadimisel ja
eemaldamisel.

K Rullpaberi toed

Kasutage neid rullpaberi adapterite kinnitamisel või eemaldamisel rullpaberi toetamiseks.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine” lk 36

L Printerikaas

Avage, et printerit seest puhastada või eemaldada ummistusi.

U „Sisemuse puhastamine” lk 148

U „Probleemid söötmisel või väljastusel” lk 165
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Sisemus

A Tarvikukarp

Pange siia hoiule reguleerimisel eemaldatud prindipea, kuuskantvõtmete jms.

B Hoolduskarp

Imab puhastamise ja printimise käigus eraldunud jääktindi. Vahetage see, kui juhtpaneelil kuvatakse teade va‐
hetamise kohta.

U „Hoolduskarbi vahetamine” lk 146

C Pühkija

Pühib prindipea düüsidest tindi. Pühkija puhastamise üksikasjade kohta vt altpoolt.

U „Väljaprindid pole ootuspärased” lk 158
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D Korkimispunkt

Katke prindipea düüsiplaadi pinnad kinni, et vältida nende kuivamist. Korkimispunkt üksikasjad on toodud
allpool.

U „Väljaprindid pole ootuspärased” lk 158

E Imemisotsikud

Imeb ja pühib prindipea düüsidest tindi. Imemisotsikute puhastamise üksikasjade kohta vt altpoolt.

U „Väljaprindid pole ootuspärased” lk 158

F Rulliluku hoob

Hoiab paigal adapterihoidiku külge kinnitatud rullpaberit. Vabastamiseks tõstke seda, lukustamiseks langetage.

G Adapterihoidja

Rullpaberi laadimiseks asetage rullpaberi adapterid sellesse hoidikusse.

H Adapteri juhik

Kasutage seda juhikut rullpaberi laadimiseks. Liigutage rullpaberi adaptereid mööda juhikut ja kinnitage need
adapterihoidikute külge.

I Paberisisend

Paberisisend printimiseks rullpaberile ja paberilehtedele. Laadige paberilehed ükshaaval käsitsi.

J Prindipea

Väljutab tinti läbi suure tihedusega düüside, liikudes samal ajal printimiseks vasakule ja paremale.

Suurpakendis tindi lahendus
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A Tinditoru liitmik

Ühendab suurpakendis tindi lahenduse printeriga. Seda võib eemaldada ainult printeri teisaldamiseks või trans‐
portimiseks.

B Liitmiku lukustushoob

Lukustab tinditoru liitmiku. Seda võib puudutada ainult printeri teisaldamisel või transportimisel.

C Tinditoru kate

Kaitseb tinditorusid.

D Turvatraadi kinnitused

Kinnitage müügil olev turvatraat läbi ülemise ja alumise kinnituse, et vältida tindivarustusseadmete volitamata
eemaldamist.

E Lukustuslüliti

Tindivarustusseadme salve väljatõmbamiseks liigutage lukustuslüliti avamiseks paremale. Pärast tindivarustus‐
seadme salve sisestamist liigutage lukustuslüliti lukustamiseks vasakule.

F Tindivarustusseadme salv

Sisestage sildil näidatud värvi tindi varustusseade. Sisestage kõik tindivarustusseadmete salved tindivarustus‐
seadmesse.

G Kate

Ülemine kaas suurpakendis tindi lahenduse jaoks. Seda võib eemaldada ainult printeri teisaldamiseks või trans‐
portimiseks.

Taga
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A Turvaluku pesa

Võimaldab paigaldada turvaluku.

B LAN-port

Ühendab LAN-kaabli.

C Lisaseadmete port

Ühendage muud seadmed, nt Auto Take-up Reel Unit.

D USB-port

Ühendage oma arvuti USB-kaabli abil.

E Valikulise salvestusseadme pesa

Pesa valikulise SSD-seadme paigaldamiseks.

F Adobe® PostScript® 3™ laiendusseadme pesa

Pesa Adobe® PostScript® 3™ laiendusseadme paigaldamiseks.

G Vahelduvvoolusisend

Ühendage printeriga kaasasolev toitekaabel.

H Õhutusavad

Nende kaudu väljub printeri seest õhk. Ärge õhutusavasid kinni katke.
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Rullpaberi adapterid

Kasutage rullpaberi adaptereid printerisse rullpaberi
laadimiseks.

A Adapteri lukustushoob

Vabastamiseks tõstke hoob üles, lukustamiseks lan‐
getage. Avage lukust rullpaberi kinnitamisel ja pä‐
rast kinnitamist lukustage.

B Suuruse vahetamise hoob

Kasutage vastavalt laaditava rullpaberi südamiku
läbimõõdule.

Juhtpaneel

A Nupp P (toitenupp)
Lülitab toite sisse ja välja.

B Toitetuli
Märgutule põlemine või vilkumine näitab printeri
tööolekut.

On : Toide on sisselülitatud.

Vil‐
gub

: Printer töötab: võtab vastu andmeid, on
väljalülitumas või puhastab prindipead.

Off : Toide on väljalülitatud.

C Ekraan
Kuvab printeri olekut, menüüsid ja tõrketeateid.
See on puutepaneel, seega saate seda toimingute te‐
gemiseks otse puudutada.

D Märgutuli
Lülitub tõrke esinemise korral sisse. Tõrke üksikas‐
ju saate vaadata juhtpaneelilt.

E Avaekraani nupp
Vajutage seda nuppu menüü kuvamise ajal, et naas‐
ta avaekraanile.
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Ekraanivaade

A  (menüü)

Võimaldab valida paberi ja printeri sätted ja teosta‐
da printeri hooldust. Menüüde loendi leiate järg‐
miselt.

U „Menüüloend” lk 115

B Teabekuva ala

Kuvab printeri olekut, tõrketeateid jne.

Prinditöö vastuvõtmisel muutub kuva allpool näi‐
datud viisil. Kuva on kirjeldatud allpool.

: näitab prinditava faili nime.

: edenemisriba, mis näitab printimise ede‐
nemist.

: hinnanguline printimise lõpuni jäänud
aeg.

: pausinupp.

C Paberi laadimise teave

Kuvab laaditud paberi teabe.

Kui paberit pole laaditud, võite sellesse kohta vaju‐
tada, et kuvada paberi valiku kuva. Kui paberit pole
laaditud, võite sellesse kohta vajutada, et kuvada
laaditava paberi kuva Paper Setting.

Printer on ootel

Selles olekus ei saa kohe printida.

Printer on valmisolekus

D Kuvab tinditasemed

Kuvab allesoleva tindikoguse.

Riba all olev lühend näitab tindivärvi.

PK : Photo Black (Fotomust)

MK : Matte Black (Mattmust)

Y : Yellow (Kollane)

VM : Vivid Magenta (Erkmagenta)

C : Cyan (Tsüaan)

GY : Gray (Hall)

VLM : Vivid Light Magenta (Erk helemagenta)

LC : Light Cyan (Heletsüaan)

LGY : Light Gray (Helehall)

OR : Orange (Oranž)

GR : Green (Roheline)

V : Violet (Violetne)

Kui kuvatud on , hakkab vastav tint otsa saa‐
ma. Tindivarustusseadme mudeli numbri vaatami‐
seks vajutage ekraani.

E Kuvab hoolduskarbis allesoleva ruumi
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 Kuvab ligikaudse ruumi hoolduskarbis.

Kui sümbol on kuvatud, on hoolduskarp täis saa‐
mas. Hoolduskarbi mudeli numbri vaatamiseks va‐
jutage ekraanile.

F  (teave)

Saate vaadata kulutarviku teavet ja teateloendit.

G  (online-juhendi link)

Märkus Põhja-Ameerika ja Ladina-Ameerika kasu‐
tajatele

Skannides kuvatud QR-koodi skannides, saate vaa‐
data videot „Prindipea ja korkide ümbruse puhas‐
tamine“.

H  (Ühenduse oleku vahetamine)

Vahetab printeri ja ühendatud arvuti vahelist võr‐
gu-/ühenduseta olekut. Vahetage vastavalt vajadu‐
sele, nt ühenduseta režiimi, et vältida prinditööde
saamist printerisse selle hoolduse ajal.

I  (võrk)

Saate vaadata võrguühenduse olekut ja muuta sät‐
teid.

Pole ühendatud kaabel-LAN-iga.

Ühendatud kaabel-LAN-i.

J  (hooldus)

Saate kontrollida ja puhastada prindipea pihusteid,
asendage kulumaterjali ja puhastada komponente.

K  (ekraanilülitus)

Saate vahetada avaekraani kuva.

L  (paberi söötmine / lõikamine)

Kui laaditud on rullpaber, saab seda sööta lõikea‐
sendini ja lõigata. Saate määrata ka lõikamise sät‐
ted.
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Märkused kasutamise ja
hoiundamise kohta

Paigaldusruum

Tagage allpool toodud vaba ruum, kus ei ole lisaks
mingeid teisi esemeid, et miski ei takistaks paberi
väljutamist ega kulumaterjalide vahetamist.

Printeri välismõõtmed leiate tabelist „Tehniliste
andmete tabel”.

U „Tehniliste andmete tabel” lk 194

*Plakati printimisel veenduge, et printeri ees ja taga
oleks piisavalt ruumi.

150mm

1318mm

90mm

600mm – 880mm*

400mm

0mm –
571mm*

1576mm –
2427mm*

3190mm

* Plakati (formaat B1) kasutamisel

Märkused printeri kasutamise 
kohta

Lugege palun printeri kasutamisel läbi järgmised
punktid, et vältida seadme töökorrast väljaminemisi,
tõrkeid ja prindi kvaliteedi langemist.

❏ Jälgige printeri kasutamise ajal „Tehniliste
andmete tabelis” kirjeldatud töötemperatuure ja
õhuniiskuse vahemikke.
U „Tehniliste andmete tabel” lk 194
Isegi kui tingimused vastavad ülaltoodule, ei
pruugi teil olla võimalik nõuetekohaselt printida,
kui keskkonnatingimused ei ole paberile sobivad.
Jälgige, et printerit kasutatakse keskkonnas, mis
vastab paberi nõudmistele. Täpsemad andmed
leiate paberiga kaasas olevast dokumentatsioonist.
Samuti tuleb kuivades piirkondades,
konditsioneeritud õhuga keskkonnas või otsese
päikesevalguse käes töötades säilitada sobiv
õhuniiskus.

❏ Ärge kasutage printerit kohtades, kus on
soojusallikaid või kuhu puhub otse ventilaator või
kliimaseade. Selle ettevaatusabinõu eiramisel
võivad prindipea pihustid kuivada ja ummistuda.

❏ Prindipead ei tohi olla korgitud (olla liikunud
paremale küljele), kui ilmneb tõrge ja printer seda
lahendamata välja lülitatakse. Korkimine on
funktsioon, millega automaatselt kaetakse
prindipea korgiga (kaanega), et vältida prindipea
kuivamist. Sellisel puhul lülitage toide sisse ning
oodake, kuni korkimine automaatselt aset leiab.

❏ Kui toide on sisse lülitatud, ärge eemaldage
toitepistikut ega deaktiveerige ahelakatkestajat.
Prindipea ei pruugi olla nõuetekohaselt korgitud.
Sellisel puhul lülitage toide sisse ning oodake,
kuni korkimine automaatselt aset leiab.

❏ Prindipea korrashoiuks puhastatakse seda teatud
aja tagant automaatselt. Seetõttu kulub veidi tinti
mitte ainult printimiseks, vaid ka hoolduseks,
näiteks prindipea puhastamiseks.

Märkused printeri 
mittekasutamise kohta

Kui te printerit ei kasuta, pidage printeri hoiundamisel
silmas järgmisi punkte. Kui printerit ei hoiustata
korralikult, ei pruugi teil olla võimalik järgmisel
kasutamiskorral korralikult printida.

❏ Kui te pikemat aega ei prindi, võib juhtuda, et
prindipea pihustid ummistuvad. Prindipea
ummistumise vältimiseks soovitame teil printida
umbes kord nädalas.

❏ Rull võib printerisse jäänud paberile jätta jälje.
Samuti võib see tekitada laines või lokkis
paberipinna, mis toob kaasa paberi
söötmisprobleemid või võib kriimustada
prindipead. Eemaldage hoiundamise ajal kogu
paber.

❏ Hoiustage printer, olles eelnevalt veendunud, et
prindipea on korgitud (prindipea asub paremal
lõpus). Kui prindipea jääb pikaks ajaks korkimata,
võib prindi kvaliteet langeda.

Märkus.
Kui prindipea ei ole korgitud, lülitage printer sisse ning
seejärel välja.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Sissejuhatus

 17



❏ Tolmu ja muude võõrkehade printerisse
kogunemise ennetamiseks sulgege enne
hoiundamist kõik kaaned.
Kui printer jääb pikemaks ajaks seisma, katke see
antistaatilise riide või muu kattega.
Prindipea pihustid on väga väikesed ning nad
ummistuvad kergelt, kui peen tolm satub
prindipeale, mistõttu teil ei pruugi õnnestuda
korralikult printida.

❏ Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud,
kontrollige prindipead enne printimise alustamist
ummistuste suhtes. Kui prindipeas tuvastatakse
ummistunud pihustid, puhastage prindipead.
U „Prindipea puhastamine” lk 140

❏ Kui kavatsete printerit teisaldada, transportida või
hoiustada keskkonnas, kus temperatuur on alla –
10 ˚C, võtke ühendust edasimüüja või Epsoni
toega.

Märkused juhtpaneeli 
kasutamise kohta

Hoiatus.

Kui juhtpaneeli vedelkristallekraan on
kahjustatud, olge selles sisalduvate
vedelkristallidega väga ettevaatlik.

Rakendage hädameetmeid, kui esineb mõni
järgmistest olukordadest.

❏ Kui see sattub nahale, pühkige maha kogu
nahale kleepunud aine, loputage veega ja
peske hoolikalt seebiga.

❏ Kui see sattub silma, loputage silmi puhta
veega vähemalt 15 minutit ja pidage seejärel
nõu arstiga.

❏ Kui tint sattub suhu, pidage kohe nõu arstiga.

❏ Puudutage paneeli sõrmega. See reageerib vaid
siis, kui puudutate seda sõrmega.

❏ See ei pruugi reageerida, kui seda puudutatakse
millegi muuga peale sõrme, kui seda puudutatakse
märja või kinnastatud sõrmega ning kui sellel on
kaitseleht või -kleebis.

❏ Ärge kasutage juhtimiseks teravaid esemeid, nagu
pastakas või mehaaniline pliiats. See võib
juhtpaneeli kahjustada.

❏ Kui paneel määrdub, pühkige seda pehme lapiga.
Kui paneel on väga määrdunud, niisutage lappi
veega, mis sisaldab veidi neutraalset
puhastusvahendit, väänake lapp kuivaks, enne kui
kasutate seda paneeli pühkimiseks, seejärel
lõpetage puhastamine pehme kuiva lapiga. Ärge
kasutage kunagi lenduvaid kemikaale, nagu
vedeldi, benseen või alkohol. See võib juhtpaneeli
pinda kahjustada.

❏ Ärge kasutage keskkonnas, kus esineb järske
temperatuuri või õhuniiskuse muutumisi. Paneeli
sees võib moodustuda kondensatsioon, mis toob
kaasa talitlushäireid.

❏ Ärge vajutage paneeli jõuga ega põrutage seda.
See võib paneeli kahjustada. Kui juhtpaneel
puruneb, ärge puudutage kilde ega proovige
paneeli eemaldada, võtke ühendust edasimüüja
või Epsoni toega.

❏ Osa ekraani piksleid ei pruugi süttida või võivad
jääda pidevalt põlema. Lisaks võib
vedelkristallekraani omaduste tõttu eredus olla
ebaühtlane, aga see ei ole talitlushäire.

Märkused 
tindivarustusseadmete 
käisitsemise kohta

Lugege läbi järgmised punktid hea prindikvaliteedi
säilitamiseks tindivarustusseadmete käsitlemisel.

❏ Tindivarustusseadmete esmakordsel
paigaldamisel kulub palju tinti prindipea düüside
kõigi osade täitmiseks, enne kui printer on valmis
printimiseks. Pange uued tindivarustusseadmed
aegsasti ette.

❏ Säilitage tindivarustusseadmeid toatemperatuuril,
eemal otsesest päikesevalgusest.

❏ Prindikvaliteedi tagamiseks soovitame kogu tindi
ära kasutada üheks järgmistest kuupäevadest
(olenevalt sellest, milline saabub varem).

❏ Soovitatav kõlblikkusaeg on näidatud
tindivarustusseadme pakendil

❏ Üks aasta alates tindivarustusseadme
paigaldamisest
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❏ Tindivarustusseadmeid, mida on pikemat aega
hoitud madalal temperatuuril, tuleb enne
kasutamist hoida neli tundi toatemperatuuril.

❏ Tinditase ja muud andmed säilitatakse IC-kiibis,
mis võimaldab tindivarustusseadmete kasutamist
pärast eemaldamist ja tagasi paigaldamist.

❏ Selleks et mustus ei satuks tindi pealevooluavasse,
hoiustage eemaldatud tindivarustusseade
hoolikalt. Tindi pealevooluaval on ventiil, nii et
seda ei ole vaja korkida.

❏ Eemaldatud tindivarustusseade võib tindi
pealevooluava ümbruses olla tinti, seega olge
tindivarustusseadmete eemaldades ettevaatlik, et
tint ümbritsevatele aladele ei sattuks.

❏ Ärge puudutage tindivarustusseadme IC-kiipi. See
võib takistada normaaltalitlust ja printimist.

❏ Prindipea kvaliteetsena hoidmiseks lõpetab
printer printimise enne, kui tint on täielikult
kulunud, jättes tindi kasutatud
tindivarustusseadmetesse.

❏ Kuigi tindivarustusseadmed võivad sisaldada
ringlussevõetud materjale, ei mõjuta see printeri
funktsioneerimist või toimivust.

❏ Ärge võtke tindivarustusseadmeid lahti ega tehke
neid ümber. Teil ei pruugi osutuda võimalikuks
korralikult printida.

❏ Ärge pillake tindivarustusseadmeid maha ega
lööge vastu kõvasid objekte, muidu võib tinti
tindivarustusseadmest välja lekkida.

Märkused paberi käsitsemise 
kohta

Pidage paberi käsitsemisel ja hoiundamisel kinni
järgmistest punktidest. Kui paber ei ole heas
seisukorras, võib prindi kvaliteet langeda.

Tutvuge iga paberiga kaasasoleva
dokumentatsiooniga.

Märkused käsitsemise kohta

❏ Kasutage Epsoni erikandjaid normaalsetes
toatingimustes (temperatuur: 15 kuni 25 ˚C;
niiskus 40 kuni 60%).

❏ Ärge voltige ega kriimustage paberipinda.

❏ Vältige paberi prinditava pinna puudutamist
paljaste kätega. Teie kätel leiduv niiskus ja rasvad
võivad mõjutada prindi kvaliteeti.

❏ Käsitsege paberit servadest. Soovitame teil kanda
puuvillaseid kindaid.

❏ Muuutused temperatuuris ja niiskuses võivad
põhjustada paberi lainetamist või rullumist.
Kontrollige alljärgnevaid asjaolusid.

❏ Laadige paber vahetult enne printimist.

❏ Ärge kasutage lainelist ega kooldunud
paberit.
Rullpaberi korral lõigake lainelised või
kooldunud osad ära ja laadige paber uuesti.
Paberilehtede korral kasutage uut paberit.

❏ Ärge tehke paberit märjaks.

❏ Ärge visake paberi pakendit ära, kuna saaksite
seda kasutada paberi hoiundamiseks.

❏ Vältige kohti, kuhu ulatub otsene päikesevalgus,
liigne soojus või õhuniiskus.

❏ Hoidke paberilehed pärast avamist nende
algpakendis ning tasasel pinnal.

❏ Eemaldage printerist rullpaber, mida ei kasutata.
Kerige see korralikult kokku ning hoiustage
seejärel rullpaberiga koos tarnitud algses
pakendis. Kui te jätate rullpaberi pikaks ajaks
printerisse, võib selle kvaliteet langeda.

Märkused prinditud paberi
käsitsemise kohta

Lugege kauakestvate ja kõrgekvaliteetsete
prinditulemuste saamiseks läbi järgmised punktid.

❏ Ärge hõõruge ega kriimustage prindipead. Kui
neid hõõruda või kriimustada, siis võib värv maha
kooruda.

❏ Ärge puudutage prinditud pinda, kuna see võib
tindi eemaldada.
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❏ Pärast printimist veenduge, et väljaprindid oleksid
täiesti kuivad, ja ärge laduge pabereid virna ega
voltige neid kokku. Vastasel korral võib värv
kokkupuutekohtades muutuda (jätab jälje).
Sellised märgid kaovad, kui nad kohe eraldada
ning kuivatada; kui nad aga eraldamata jätta, siis
jäävad märgid alles.

❏ Kui te panete väljatrükid albumisse enne nende
täielikku kuivamist, võivad nad hägustuda.

❏ Ärge kasutage väljatrükkide kuivatamiseks
kuivatit.

❏ Vältige otsest päikesevalgust.

❏ Vältige värvide moondumist väljatrükkide
näitamise või hoiundamise ajal, järgides paberi
dokumentatsioonis olevaid juhtnööre.

Märkus.
Tüüpiliselt tuhmuvad väljatrükid ja fotod aja jooksul
(värvi moondumine) tulenevalt valguse toimest ja
õhukoostisest. See kehtib ka Epsoni erikandjatele.
Korrektse hoidmise korral saab värvi moondumise
ulatust minimeerida.

❏ Vaadake Epsoni erikandjatega kaasnevat
dokumentatsiooni, et saada üksikasjalikku teavet
paberi käsitsemise kohta pärast printimist.

❏ Fotode, plakatite ja muude prinditud materjalide
värvid paistavad erinevates valgustingimustes
(valgusallikate all*) erinevad. Selle printeriga
prinditud väljatrükkide värvid võivad erinevate
valgusallikate valguses samuti erinevana paista.
* Valgusallikate hulka kuuluvad päikesevalgus,
luminofoorvalgus, hõõgvalgus ja muud tüüpi
valgus.

Energiasääst

Kui määratud aja jooksul ühtegi toimingut ei teostata,
siis siseneb printer unerežiimi või lülitub automaatselt
välja. Toitehalduse rakendumise aega saab muuta.
Aja suurendamine mõjutab toote energiatõhusust.
Arvestage palun keskkonnaga enne, kui hakkate
muudatusi tegema.

Unerežiim

Printer läheb unerežiimi, kui ei ole tõrkeid, ühtegi
prinditööd ei ole saadud ning ühtegi juhtpaneeli või
muud toimingut ei ole teostatud. Kui printer läheb
unerežiimi, lülitub juhtpaneeli ekraan välja ning
sisemised mootorid ja teised komponendid lülituvad
voolu kokkuhoidmiseks välja.

Unerežiim lülitub välja, kui vastu võetakse prinditöö
või vajutatakse mõnda nuppu juhtpaneelil.

Unerežiimi aktiveerimise aja saab valida vahemikus 1
kuni 120 minutit. Vaikesätetel lülitub printer
unerežiimi, kui 15 minuti möödudes ei tehta ühtegi
toimingut. Funktsiooni Sleep Timer sätteid saab
muuta menüüs General Settings.

U „General Settings” lk 123

Märkus.
Kui printer lülitub unerežiimi, kustub juhtpaneeli
ekraan nagu oleks vool välja lülitatud, kuid toitetuli
jääb põlema.

Power Off Timer

Printer on varustatud funktsiooniga Power Off Timer,
mis lülitab printeri automaatselt välja, kui määratud
aja jooksul ei ilmne ühtegi tõrget, ei võeta vastu ühtegi
prinditööd ega tehta ühtegi toimingut juhtpaneelil ega
mujal. Printeri automaatse väljalülitamise aja saab
määrata vahemikus 30 minutit kuni 12 tundi.

Tehase vaikesäte on Off. Funktsiooni Power Off
Timer saab sisse lülitada menüüst General Settings.

U „General Settings” lk 123
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Tarkvara tutvustus

Tarkvara on saadaval aadressil epson.sn

Põhitarkvara on saadaval aadressil epson.sn (veebisait). Installige see aadressilt https://epson.sn.

Järgmises tabelis on näidatud lisatud tarkvara.

Üksikasju erineva tarkvara kohta vaadake vastava tarkvara veebispikrist või dokumendist Administraatori juhend
(online-juhend).

Laadige tarkvara veebist alla ja installige. Ühendage arvuti Internetti ja installige tarkvara.

Tarkvara nimetus Kokkuvõte

Printeridraiver Printeri kõigi võimaluste kasutamiseks installige printeridraiver.

Epsoni sidedraiverid
(ainult Windows)

Epsoni sidedraiverid tuleb installida järgmistel juhtudel.

❏ Kasutate rakendusi Epson Edge Dashboard ja Epson Edge Print

❏ Arvuti ja printer on ühendatud USB kaudu ja kasutatakse müügilolevat RIP-tarkvara

PS-printeridraiver Kasutage seda printeridraiverit, kui prindite Adobe® PostScript® 3™
laiendusseadmega. Otsige veebisaidilt epson.sn printerit mudeliniimi + PS järgi.

Epson Software Updater Tarkvara, mis annab teavet tarkvara uuendamise kohta, teavitab uuendustest ja
võimaldab uuenduse olemasolu korral tarkvara installida. Selle abil saab uuendada
püsivara ja eelnevalt printerisse installitud tarkvara.

U „Rakenduse EPSON Software Updater kasutamine” lk 32

EpsonNet Config SE Selle tarkvaraga saate arvutist konfigureerida printeri võrgusätteid. See on vajalik, sest
võimaldab sisestada aadresse ja nimesid klaviatuurilt.

Koos tarkvaraga installitakse ka see juhend.

Epson Print Layout See on lisandmoodul rakendustele Adobe Photoshop ja Adobe Lightroom.

❏ Töötades rakendustega Adobe Photoshop ja Adobe Lightroom saate värve
mugavalt õigesti hallata.

❏ Saate kontrollida mustvalgete fotode jaoks reguleeritud kujutist ekraanilt.

❏ Saate salvestada oma eelistatud paberitüübi ja -formaadi ning neid lihtsasti
laadida.

❏ Saate fotosid lihtsasti küljendada ja printida.

Epson Edge Dashboard Mugav tarkvara mitme printeri haldamiseks. See võimaldab kinnitada loendina
jälgimiseks registreeritud printerite oleku.

U „Käivitusprotseduur” lk 31

U „Sulgemisprotseduur” lk 32
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Tarkvara nimetus Kokkuvõte

Epson Media Installer See tööriist lisab paberiteabe printerisse või printeridraiverisse.

Windowsi kasutamisel saab selle käivitada printeridraiverist.

Maci kasutamisel saab selle avada valikuga /Applications/Epson Software/Epson
Utilities/Epson Media Installer.app.

U „Rakenduse Epson Media Installer kasutamine” lk 23

Muu saadaval tarkvara

Järgmine tarkvara on saadaval lisaks põhitarkvarale. Tarnemeetod sõltub tarkvarast.

Tarkvara nimetus Kokkuvõte

Epson Edge Print Pro
(Ainult Windows)

Ehtne Epson Software RIP-tarkvara. Saate hõlpsalt printida ja sobitada värve, et
maksimeerida printeri jõudlust.

Laadige see tarkvara kaasasolevalt CD-lt.

Adobe ICC Profile
(Ainult Windows)

See tarkvara võimaldab kontorllida Adobe® RGB-profiile.

Laadige tarkvara alla Epsoni veebisaidilt.

https://www.epson.com

Web Config See tarkvara on printerisse eelinstallitud. Saate selle käivitada võrgu kaudu
veebibrauserist.

Võrgu turvasätteid saate seadistada rakenduses Web Config.

U „Rakenduse Web Config kasutamine” lk 30

Märkus.
Lisaks eespool toodutele leiate Epsoni veebisaidilt veel selle printeriga ühilduvat kasulikku tarkvara. Vaadake lisateavet
järgmiselt lingilt.

https://www.epson.com
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Rakenduse Epson Media
Installer kasutamine

Selles jaotises on toodud ülevaade rakenduse Epson
Media Installer funktsioonidest ja põhitoimingutest.

Epson Media Installer võimaldab lisada paberiteavet
internetist. Samuti saab lisatud paberiteavet
redigeerida.

Paberiteave, sh ICC-profiilid, prindirežiimid ja prindi
juhtparameetrid, laaditakse alla serveritest.
Allalaaditud paberiteave salvestatakse
printeridraiverisse või printerisse.

Käivitusprotseduur

Käivitage Epson Media Installer printeridraiverist või
rakendusest Epson Edge Dashboard.

Märkus.
Kui soovite rakenduse Epson Media Installer käivitada,
kasutamata rakendust Epson Edge Dashboard ega
printerit, peate selleks internetist tarkvara alla laadima.

Printeridraiveri jaoks

Windows

Klõpsake nuppu Epson Media Installer
printeridraiveri vahekaardil Utility (Utiliit).

Mac

Käivitage Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/Epson
Media Installer.app

Epson Edge Dashboardis
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Põhikuva konfigureerimine

Rakenduse Epson Media Installer käivitamisel näidatakse üht järgmistest kuvadest. Kuva muutmiseks klõpsake
kuva nime akna ülaosas.

❏ Kuva Media Management

❏ Kuva Media Download

Kuvade konfiguratsiooni ja funktsioone on näidatud allpool.

Kuva Media Management

Kuvab valitud printerisse salvestatud paberiteabe.

Printeri juhtpaneeli suvandis Custom Paper Setting salvestatud paberiteavet aga ei näidata.

Osade nimed Funktsioon

A Kandjaga seotud toimingud Saate teha järgmisi toiminguid kandjate loendist valitud paberiteabega (C).

 (Copy Media): teeb koopia valitud paberiteabest ja salvestab selle printerisse
või printeridraiverisse.

 (Edit): muudab valitud paberiteabe sätteid. Kui sätted on muudetavad,
näidatakse kuva Edit Media Settings.
U „Kuva Edit Media Settings konfiguratsioon” lk 27

 (Remove): kustutab valitud paberiteabe printerist või printeridraiverist.

 (Import): impordib paberiteabe faili. Korraga saab importida ainult ühe faili.

 (Export): ekspordib valitud paberiteabe faili. Korraga saab eksportida ainult ühe
faili.

B Printer Valige printer, mille paberiteavet soovite kuvada.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Tarkvara tutvustus

 24



Osade nimed Funktsioon

C Kandjate loend Kuvab loendina paberiteabe, mis on salvestatud suvandist Printer (B) valitud
printerisse.

Allpool on selgitatud iga veeru kuvatud sisu.

❏ Media Type
Kuvab iga kandjatüübi paberiteabe. Kandjatüüpide kuvamisjärjekord on sama,
mis printeri juhtpaneelil.

❏ Media Name
Paberiteabe, mis on kopeeritud funktsiooniga  (Copy Media), järel on
kuvatud „(Copy)”.

❏ Notifications
Kui saadaval on lisateave, on kuvatud . Klõpsake seda lisateabe
nägemiseks.

❏ Status
Registered: paberiteave, mis on laaditud rakendusse Epson Media Installer

ja salvestatud printerisse või printeridraiverisse.
Not Acquired: paberiteave, mida pole laaditud rakendusse Epson Media

Installer, kuid mis on salvestatud printerisse või printeridraiverisse. Saate
printida Epsoni erikandjale ka siis, kui olek on „Not Acquired“.

❏ Editable
Paberiteabes on  kuvatud sätete juures, mida saab muuta.

❏ Removable
 on kuvatud paberiteabe juures, mida saab kustutada.

D Nupp Refresh Klõpsake seda, kui teie poolt eelnevalt lisatud paberiteave ei ole kuvatud
printeridraiveris.

Kuva Media Download

Laadige paberiteave serverist alla ja registreerige see enda printeris, printeridraiveris või mujal.
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Osade nimed Funktsioon

A Otsingutingimuste ala Kandjate loendis (B) kuvatava paberiteabe täpsustamiseks määrake tingimused ja
klõpsake nuppu Search.

B Kandjate loend Kuvatakse otsingutingimuste alal (A) määratud otsingutingimustele vastav
paberiteave.

Allpool on selgitatud veergudes Notifications ja Status kuvatud sisu.

❏ Notifications
Kui saadaval on lisateave, on kuvatud . Klõpsake seda lisateabe
nägemiseks.

❏ Status
Registered: paberiteave, mis on laaditud rakendusse Epson Media Installer

ja salvestatud printerisse või printeridraiverisse.
Update Available: paberiteave on serveris värskendatud. Kui te

paberiteabe uuesti alla laadite, salvestatakse printerisse või printeridraiverisse
uusim paberiteave.

Not Registered: paberiteavet pole salvestatud printerisse ega
printeridraiverisse.

Not Acquired: paberiteavet ei ole laaditud rakendusse Epson Media
Installer.

C Nupp Download and Register Laadige valitud paberiteave serverist alla ja salvestage see printerisse või
printeridraiverisse.
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Kuva Edit Media Settings konfiguratsioon

Muutke kuval Edit Media Settings paberiteabe sätteid.

Järgmised on peamised sätteüksused.

Üksus Funktsioon

A Media Setting Name Saate kandja nime oma soovi kohaselt muuta.

B Paper Thickness Määrake paberi paksus.

C Platen Gap Kui väljaprindid on kriimulised või määrdunud, valige laiem säte.

D Veerised Kui paberi esiserva veeris on liiga väike, siis võivad värvid sõltuvalt paberist ja
printimise keskkonnast olla ebaühtlased. Sellisel juhul printige paberi esiserva
suurem veeris.

E Paper Suction Õhukese või pehme paberi söötmine ei pruugi toimida õigesti. Sellisel juhul
vähendage sätteväärtust.

F Roll Tension Reguleerige, kui paber printimise ajal kortsub.

G Kuivamisaeg Saate valida iga prindipea käigu (kiht) jaoks kuivamisaja või kuivamisaja iga
lehekülje jaoks.

H ICC Profile Klõpsake nuppu Browse, et ICC-profiili muuta. Valida on võimalik RGB Profile või
CMYK Profile.

❏ Kui prindite printeridraiveri abil, seadistage RGB Profile.

❏ Kui kasutate printimiseks RIP-tarkvara, valige oma RIP toetatud värvirežiimi
profiiliks RGB Profile või CMYK Profile.
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Üksus Funktsioon

I Paper Feed Offset Optimeerib printimisel paberisöötmist. Andmete suuruse ja prinditava suuruse
erinevuse reguleerimisega saab vähendada painutuse (horisontaalne painutus) või
ebaühtlaste värvide võimalust.

Seadete sisestamise näide
Kui prinditavate andmete suurus on 100 mm ja prinditav suurus on 101 mm, siis on
nihe 1,0%. Seega tuleb sisestada väärtus -1,0%.

J Paper Eject Roller Kui paberi prindiala on hõõrdunud, valige laiem Platen Gap. Kui tulemus ei parane
pärast seda, proovige seada Paper Eject Roller sättele Use(Heavy Load) või
Use(Light Load). Kui kasutate läikpaberit, võib suvandi Paper Eject Roller säte
Use (Heavy Load) või Use (Light Load) prinditavat pinda kahjustada.

K Roll Core Diameter Valige õige rullisüdamiku suurus laaditava rullpaberi jaoks.

L Skew Reduction Lülitage see välja, kui õhukese paberi või pehme paberi esiserv läheb kortsu.

M Auto Cut Kui valitud on Follow Paper Source Settings töötab printer sätte On/Off järgi
olekus General Settings - Printer Settings - Paper Source Settings - Roll Paper
Setup - Cut Settings - Auto Cut  (Menu) printeri juhtpaneelil.

N Paper Size Check Valige see, et tuvastada laaditud paberi laius automaatselt.
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Paberiteabe lisamine

Lisateavet rakendusega Epson Media Installer
paberiteabe printerisse või printeridraiverisse lisamise
kohta vaadake allpool.

U „Paberiteabe lisamine” lk 45

Paberiteabe redigeerimine

Lisateavet lisatud paberiteabe redigeerimise kohta
vaadake allpool.

U „Paberiteabe redigeerimine” lk 47

Paberiteabe jagamine mitme 
arvuti vahel

Selles jaotises on kirjeldatud, kuidas saab jagada
rakendusega Epson Media Installer lisatud/
redigeeritud paberiteavet arvutite vahel, mis on
ühendatud sama printeriga.

Näiteks võite ühendada arvuti [A] ja arvuti [B] ühe
printeriga ning seejärel lisada/redigeerida paberiteavet
rakenduses Epson Media Installer arvutis [A]. Lisatud/
redigeeritud paberiteave kuvatakse rakenduses Epson
Media Installer arvutis [B], kuid redigeeritud
paberiteavet ei kuvata arvuti [B] printeridraiveris.
Lisatud/redigeeritud paberiteabe kuvamiseks arvuti
[B] printeridraiveris jagage paberiteavet arvutite vahel.

Lisatud paberiteabe jagamine

A Käivitage Epson Media Installer ühes arvutitest,
mis on ühendatud sama printeriga, seejärel
lisage paberiteave.

U „Paberiteabe lisamine” lk 45

B Käivitage Epson Media Installer muus arvutis
peale selle, mida kasutasite sammus 1, ja
klõpsake seejärel nuppu Media Download.

C Valige sama paberiteave, mille lisasite sammus
1, seejärel klõpsake nuppu Download and
Register.

Paberiteave lisatakse selle arvuti
printeridraiveris paberitüübile.

Kui ühe printeriga on ühendatud kolm või
enam arvutit, korrake samme 2 kuni 3 igas
arvutis.

Redigeeritud paberiteabe jagamine

A Käivitage Epson Media Installer ühes arvutitest,
mis on ühendatud sama printeriga, seejärel
redigeerige paberiteavet.

U „Paberiteabe redigeerimine” lk 47

B Klõpsake nuppu Media Management, valige
sammus 1 redigeeritud paberiteave ja klõpsake
nuppu  (Export).

C Valige salvestuskoht ja salvestage fail.

Salvestatud failil on laiendus .emy.

D Käivitage Epson Media Installer muus arvutis
peale selle, mida kasutasite sammudes 1 kuni 3,
ja klõpsake seejärel nuppu Media
Management.

E Klõpsake nuppu  (Import).

Kuvatakse aken Open (Avage).
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F Valige sammus 3 salvestatud fail ja klõpsake
nuppu Open (Avage).

Faililaiend on .emy.

Kui te ei näe faili laiendiga .emy, valige EMY
File(*.emy) rippmenüüst, mis asub kirjest File
Name (Failinimi) paremal.

Paberiteave lisatakse selle arvuti
printeridraiveris paberitüübile.

Kui ühe printeriga on ühendatud kolm või
enam arvutit, korrake samme 4 kuni 6 igas
arvutis.

Rakenduse Web Config
kasutamine

Sisaldab ülevaadet tarkvara käivitamise ja
funktsioonide kohta.

Käivitusprotseduur

Käivitage tarkvara printeriga sama võrguga ühendatud
arvutis.

A Vaadake printeri IP-aadressi.

Vajutage avaekraanil nuppu , valige
ühendatud võrk ja vaadake IP-aadressi.

Märkus.
IP-aadressi saab vaadata ka võrguühenduse
kontrollaruannet printides. Aruande printimiseks
tuleb avaekraanil allpool toodud järjekorras
puudutada järgmisi valikuid.

 (Menu) - General Settings – Network
Settings – Network Status - Print Status Sheet

B Käivitage veebibrauser võrgu kaudu printeriga
ühendatud arvutis.

C Sisestage printeri IP-aadress veebibrauseri
aadressiribale ja vajutage klahvi Enter või
Return.

Vorming.

IPv4: http://printeri IP-aadress/

IPv6: http://[printeri IP-aadress]/

Näide.

IPv4: http://192.168.100.201/

IPv6: http://[2001:db8::1000:1]/

Märkus.
Lugege lisateavet administraatorina sisselogimise
kohta Administraatori juhend (online-juhend).

Sulgemisprotseduur

Sulgege veebibrauser.

Funktsiooni ülevaade

Selles jaotises on kirjeldatud rakenduse Web Config
põhifunktsioone. Lugege lisateavet Administraatori
juhend (online-juhend).

Põhifunktsioonid

❏ Kontrollige printeri olekut, näiteks järelejäänud
tindikogust.

❏ Vaadake ja uuendage printeri püsivara versiooni.

❏ Konfigureerige printeri võrgusätteid ja täpsemaid
turvasätteid, nagu SSL/TLS-side, IPsec/
IP-filtrimine ja IEEE 802.1X, mida ei saa
konfigureerida ainult printeriga.
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Rakenduse Epson Edge
Dashboard kasutamine

Märkus.
Mugavamaks kasutamiseks ja funktsioonide
töökindluse suurendamiseks värskendatakse tarkvara
vajaduse kohaselt. Üksikasjalikku teavet vt tarkvara
kasutusjuhendist.

Käivitusprotseduur

Epson Edge Dashboard on veebirakendus.

A Akna kuvamiseks tehke järgmist.

Windows

Klõpsake ikooni Epson Edge Dashboard töö‐
laual asukohas taskbar (tegumiriba), seejärel vali‐
ge Show Epson Edge Dashboard.

Alternatiivselt klõpsake järjest: Start (Alusta) —
All Programs (Kõik programmid) (või Pro‐
grams (Programmid)) — Epson Software —
Epson Edge Dashboard.

Mac

Klõpsake töölaua menüüribal ikooni Epson Edge
Dashboard, seejärel valige Show Epson Edge
Dashboard.

B Kuvatakse aken Epson Edge Dashboard.

Lugege lisateavet rakenduse Epson Edge Dashboard
spikrist.

Printeri registreerimine

Rakendusega Epson Edge Dashboard saab jälgida ja
hallata registreeritud printereid ning kopeerida neile
kandja sätteid.

Windowsi korral registreeritakse printerid
automaatselt. See võimaldab teil neid jälgida ja hallata
kohe pärast rakenduse Epson Edge Dashboard
käivitamist. Kui printerit ei registreerita automaatselt,
kontrollige, kas kasutate seda järgmistel tingimustel, ja
seejärel registreerige see käsitsi.

❏ Arvutisse on installitud printeriga kaasasolev
sidedraiver

❏ Arvuti ja printer on ühendatud

❏ Printer on ooterežiimis

Macis printereid automaatselt ei registreerita. Kui
käivitate rakenduse Epson Edge Dashboard esimest
korda, registreerige printer käsitsi, tehes seda printeri
registreerimiskuval.

Käsitsi registreerimise protseduur

A Kontrollige printerite loendis olevaid
printereid.

Windows

Veenduge, et registreeritav printer oleks
printerite loendis. Registreeritavate printerite
otsimiseks klõpsake „Add Search“. Kõik leitud
printerid lisatakse printerite loendisse.

Mac

❏ Kui arvuti ja printerid on ühendatud USB
kaudu
Printerite loendisse lisamiseks klõpsake „Add
Search“.

❏ Kui arvuti ja printerid on ühendatud võrgu
kaudu
Klõpsake „Search Option“, sisestage võrguga
ühendatud printeri IP-aadress ja klõpsake
nuppu. Järgmiseks klõpsake soovitud printeri
loendisse lisamiseks „Add Search“.

B Pange  selle printeri nime kõrvale, mille
soovite registreerida.
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C Klõpsake „Apply“.

Printeriloendis tehtud muudatused
rakendatakse.

Sulgemisprotseduur

Sulgege veebibrauser.

Rakenduse EPSON
Software Updater
kasutamine

EPSON Software Updater pole kõigis regioonides
saadaval.

Tarkvaravärskenduste 
saadavuse kontrollimine

A Kontrollige järgmist olekut.

❏ Arvuti on ühendatud internetti.

❏ Printer ja arvuti saavad omavahel suhelda.

B Käivitage EPSON Software Updater.

Windows 8.1 / Windows 8

Sisestage otsingu tuumnuppu tarkvara nimi ja
valige kuvatud ikoon.

Windows 10 / Windows 11

Klõpsake nuppu Start (Alusta) ja seejärel All
Programs (Kõik programmid) — Epson
Software — EPSON Software Updater.

Mac

Klõpsake järjest: Go (Mine) — Applications
(Rakendused) — Epson Software — EPSON
Software Updater.

Märkus.
Windowsis saate alustada ka töölaua
tööriistaribal printeri ikooni klõpsates ja valides
seejärel Software Update (Tarkvara
värskendamine).

C Valige kasutatav printer ja klõpsake nuppu ,
et kontrollida viimase versiooni saadavust.

D Valige värskendamiseks tarkvara ja juhendid
ning klõpsake seejärel installinuppu, et alustada
nende installimist.

Kui kuvatud on Firmware Updater, on
saadaval uusim püsivara. Valige Firmware
Updater ja klõpsake installinuppu, et käivitada
automaatselt Firmware Updater ja printeri
püsivara värskendada.

Tehke toimingud ekraanil kuvatud juhtnööride
järgi.
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cOluline.

Ärge lülitage arvutit ega printerit
värskendamise ajal välja.

Märkus.
Tarkvara, mis pole loendis kuvatud, ei saa
rakendusega EPSON Software Updater
värskendada. Vaadake tarkvara uusimaid
versioone Epsoni veebisaidilt.

https://www.epson.com

Uuendusteatiste saamine

A Käivitage EPSON Software Updater.

B Klõpsake Auto update settings.

C Valige printeri väljal Interval to Check
värskenduste olemasolu kontrollimise intervall
ja klõpsake seejärel nuppu OK.

Tarkvara desinstallimine

Windows

cOluline.

❏ Peate logima sisse administraatorina.

❏ Sisestage administraatori parool, kui seda
küsitakse, ja jätkake seejärel protseduuri.

A Lülitage printer välja ning ühendage
liideskaabel lahti.

B Sulgege arvutis kõik töötavad rakendused.

C Avage Control Panel (Juhtpaneel).

Windows 11

Klõpsake nuppu Start (Alusta) ja klõpsake
järjekorras nuppe All Apps (Kõik rakendused)
– Windows Tools (Windowsi tööriistad) –
Control Panel (Juhtpaneel).

Windows 10

Klõpsake nuppu Start (Alusta) ja seejärel
Windows System (Windowsi süsteem) –
Control Panel (Juhtpaneel).

Windows 8.1 / Windows 8

Klõpsake järjekorras nuppe Desktop (Töölaud)
– Settings (Sätted) – Control Panel
(Juhtpaneel).

Windows 7

Klõpsake nuppu Start (Alusta) ja seejärel
Control Panel (Juhtpaneel).

D Klõpsake nuppu Programs (Programmid) –
Uninstall a program (programmide
desinstall).

E Valige tarkvara, mida soovite eemaldada, ja
klõpsake nuppu Uninstall/Change
(Desinstalli/muuda) (või Uninstall
(Desinstalli) / Change/Remove (Muuda/
eemalda) / Add/Remove (Lisa/eemalda)).

Saate eemaldada printeridraiveri ja rakenduse
EPSON Status Monitor 3, tehes valiku EPSON
SC-XXXXX Printer Uninstall (EPSON
SC-XXXXX printeri desinstallimine).

F Valige eemaldatava printeri ikoon ning seejärel
klõpsake OK.
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G Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.

Kui kuvatakse kustutamise kinnitusteade,
klõpsake nuppu Yes (Jah).

Kui installite printeridraiveri uuesti, käivitage ka
arvuti uuesti.

Mac

Printeridraiveri uuesti installimise või täiendamise
korral järgige alltoodud samme, et esmalt desinstallida
sihttarkvara.

Printeridraiver

Kasutage rakendust Uninstaller.

Desinstallija allalaadimine

Laadige rakendus „Uninstaller” alla Epsoni
veebisaidilt.

https://www.epson.com

Protseduur

Kui olete rakenduse „Uninstaller” alla laadinud, järgige
juhtnööre Epsoni veebisaidil.

Muu tarkvara

Pukseerige tarkvara nimega kaust kaustast
Applications (Rakendused) kustutamiseks kausta
Trash (Prügikast).
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Põhitoimingud

Märkused paberi
laadimise kohta

Ettevaatust!

❏ Roll Paper on raske ja inimene ei tohiks seda
üksinda tõsta.

❏ Ärge pange oma käsi tugilati märgistatud
osadesse. Käte jäämine liikuvate osade vahele
võib põhjustada vigastusi.

cOluline.

Sisestage paber vahetult enne printimist. Rull võib
printerisse jäänud paberile jätta jälje.

Ärge laadige rullpaberit nii, et selle vasak ja parem
serv on erineval kaugusel

Kui rullpaberi parem ja vasak serv ei ole samal joonel,
võib esineda probleeme selle söötmisel või võib paber
printimise ajal viltu minna. Kerige enne rullpaberi
kasutamist paber rullile ja ühtlustage selle servad või
kasutage rullpaberit, millel ei ole probleeme.

Ärge laadige kooldunud paberit

Kooldunud paber võib põhjustada paberiummistuse
või väljaprindi määrdumist. Siluge paber enne
kasutamist, painutades seda vastassuunas, või kasutage
paberit, millel ei ole probleeme.

Toetamata paber

Ärge kasutage paberit, mis on laineline, rebenenud,
katki, volditud, liiga paks, liiga õhuke, millel on kleebis
jne. See võib põhjustada paberiummistuse või
väljaprindi määrdumist. Printeri toetatud pabereid
vaadake allpool.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 171

U „Kaubandusvõrgus saadaval toetatud paber”
lk 179

Paberi laadimisasend

Asend, milles paber printerisse laaditakse, erineb
olenevalt laaditava paberi kujust ja paksusest. Esmalt
veenduge asendis, milles laaditav paber laaditakse.

Vaadake järgmisi üksikasju printeris kasutatava paberi
kohta.

U „Toetatud kandjad” lk 171

Roll Paper

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine” lk 36

Cut Sheet

Laadige paberilehed ükshaaval käsitsi.

Laaditava paberi tehnilised andmed

Formaat: A4 laius kuni 44 tolli

Paberi laius: 210 kuni 1118 mm (8,3 kuni 44 tolli)
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Paberi pikkus: 279,4 kuni 1580 mm (11 kuni 62,2 tolli)

Paberi paksus: 0,08 kuni 0,8 mm (3,15 kuni 31,5 mil)

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja eemaldamine”
lk 38

Poster Board

Laadige kandjad Poster Board ükshaaval.

Laaditava paberi tehnilised andmed

Formaat: A4 laius kuni 44 tolli

Paberi laius: 210 kuni 1118 mm (8,3 kuni 44 tolli)

Paberi pikkus: 279,4 kuni 1030 mm (11 kuni 40,6 tolli)

Paberi paksus: 0,8 kuni 1,5 mm (31,5 kuni 59,1 mil)

U „Kandja Poster Board laadimine ja eemaldamine”
lk 39

Kandjale Poster Board printides peab printeri ees ja
taga olema piisavalt ruumi. Ligikaudsed
ruumivajadused on toodud järgmises tabelis.

Paberiformaat Ees (a) Taga (b)

B1 880 mm 571 mm

Roll Paperi laadimine ja
eemaldamine

Saate rullpaberi laadida ja eemaldada, vaadates
toimingut samal ajal juhtpaneeli ekraanil, nagu allpool
näidatud.

Kuidas laadida

A Vajutage nuppu .
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B Valige Roll Paper.

C Vajutage laadimistoimingu nägemiseks nuppu
How To...

Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.

D Kui laadimine on lõpetatud, avaneb paberisätte
kuva.

Valige paberisätted.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

E Sulgege Roll Paperi kate ja tolmukate.

Rullpaberi eemaldamine

A Valige Off printeridraiveri jaotises Printer
Settings (Printeri sätted) – Roll Paper Option
– Auto Cut.

Jätke printeri suvandi Auto Cut sätteks On.

B Pärast printimise lõpetamist vajutage
juhtpaneelil nuppu .

C Kasutage paberi lõikamiseks ja söötmiseks
ekraanil näidatud nuppe.

Kui lõikate printeri vaikimisi lõikekohast
(kohe pärast alumist veerist)

Jätkake sammust 4.

Kui lõikate suvalisest kohast

Kui printeri kaas on suletud, vaadake printeri
sisse, hoides samal ajal all nuppu  või ,
kuni lõikeasend jõuab joonisel näidatud
punktiirjooneni.

Märkus.
Paberi lõikamiseks sisseehitatud lõikuriga peab
kaugus lõikekohast kuni paberiservani olema 60–
127 mm. Vajalik pikkus erineb olenevalt
paberitüübist ja seda ei saa muuta. Kui vajalikku
pikkust ei ole saavutatud, söödetakse paberit
automaatselt, mis jätab veerise. Ebavajaliku
veerise eemaldamiseks kasutage
kaubandusvõrgust ostetud lõikurit.
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D Puudutage nuppu Cut.

Sisseehitatud lõikuriga lõikamiseks vajutage
nuppu Cut.

E Veenduge, et ekraanil oleks kuvatud Ready to
print. ja vajutage Eject Paper.

Roll Paper keritakse tagasi.

Märkus.
Kui prinditud paberit ei lõigata ja see jääb kohale,
kuvatakse kinnitusekraan.

Puudutage valikut Cut, et lõigata paberit
vaikimisi lõikeasendist, või puudutage valikut
Print Cutting Guideline, et printida
vaikeasendisse lõikejooned.

Kui soovite muuta lõikeasendit või lõikejoonte
prindiasendit, puudutage valikut Close, et sõnum
tühistada ja kasutage muutmiseks ekraanil nuppu

.

Lugege lisateavet allpool.

U „Käsitsilõikuse meetod” lk 42

F Vajutage Roll Paperi eemaldamistoimingu
nägemiseks nuppu How To...

Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.

Märkus.
Rullpaberi eemaldamisel võite te kasutada
lisavarustuses olevat rullpaberi vööd, et rullpaber
lahti ei keriks.

Peale rullpaberi hoolikalt kokku kerimist, hoidke see
selle originaalpakendis.

Kandjate Cut Sheets
laadimine ja
eemaldamine

Saate kandjaid Cut Sheets laadida ja eemaldada,
vaadates toimingut samal ajal juhtpaneeli ekraanil,
nagu allpool näidatud.

Kuidas laadida

A Vajutage nuppu .

B Valige Cut Sheet.

C Vajutage laadimistoimingu nägemiseks nuppu
See Description.

Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.
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D Kui laadimine on lõpetatud, avaneb paberisätte
kuva.

Valige paberisätted.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

cOluline.

Eemaldage iga leht selle väljastamisel ning ärge
laske lehtedel koguneda.

Kandjate Cut Sheets 
eemaldamine

Märkus.
Kui eemaldate laaditud paberit, millele pole prinditud,
kasutage paberi eemaldamiseks juhtpaneeli.

A Valige  (Menu) - Paper Setting - Cut Sheet
- Eject Paper.

B Kontrollige, kas juhtpaneeli ekraanil kuvatakse
teade Eject Paper.

C Toetades kandjat Cut Sheet, et see ei kukuks,
vajutage nuppu Z.

D Paber söödetakse lõpuni välja.

E Sulgege tolmukate.

Kandja Poster Board
laadimine ja
eemaldamine

cOluline.

Kandjale Poster Board printides peab printeri ees
ja taga olema piisavalt ruumi. Veenduge, et ruumi
oleks piisavalt.

Saate kandjat Poster Board laadida ja eemaldada,
vaadates toimingut samal ajal juhtpaneeli ekraanil,
nagu allpool näidatud.

Kuidas laadida

A Vajutage nuppu .

B Valige Poster Board.
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C Vajutage laadimistoimingu nägemiseks nuppu
See Description.

Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.

D Kui laadimine on lõpetatud, avaneb paberisätte
kuva.

Valige paberisätted.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

Kandja Poster Board 
eemaldamine

Märkus.
Kui eemaldate laaditud paberit, millele pole prinditud,
kasutage paberi eemaldamiseks juhtpaneeli.

A Valige  (Menu) - Paper Setting - Poster
Board - Eject Paper.

B Kontrollige, kas juhtpaneeli ekraanil kuvatakse
teade Eject Paper.

C Toetades kandjat Poster Board, et see ei kukuks,
vajutage nuppu Z.

D Kandja Poster Board enda poole tõmbamiseks
järgige juhtpaneeli ekraanil kuvatud juhiseid.

E Pärast kandja Poster Board eemaldamist
vajutage nuppu Z.

cOluline.

Kui soovite jätkata printimist muule kandjale
peale Poster Boardi, seadke Poster Boardi
tugi tagasi.

Laaditud paberi
seadistamine

Laadige paber ja määrake seejärel paberitüüp. Kui ei
valita laaditud paberile vastavat paberitüüpi, võib
paber kortsu minna, saada hõõruda, olla ebaühtlaselt
kaetud või võib sellega esineda muid probleeme.

Märkus.
Valige printeridraiveris valitud paberitüübiga samad
sätted.

Kui paberitüübi sätted erinevad juhtpaneeli ja
printeridraiveri vahel, kasutatakse printeridraiveri
paberisätteid. Kui aga juhtpaneelil valitud paberitüüp
on sama suvandis Custom Paper Setting valitud
paberitüübi sättega, kasutatakse esmajärjekorras
juhtpaneeli paberitüübi sätteid.

Lisateavet suvandi Custom Paper Setting kohta
vaadake allpool.

U „Valige kohandatud paberisätted juhtpaneelilt”
lk 48
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Rullpaberi lõikamine

Printer on varustatud sisseehitatud lõikuriga. Te võite
pärast printimist rullpaberi lõikamiseks kasutada ühte
järgmistest meetoditest.

❏ Auto Cut:
Lõikur lõikab automaatselt kindlaksmääratud
kohast iga kord, kui prinditakse leht, lähtudes
printeridraiveri või juhtpaneeli  (Menu)
sätetest.

❏ Käsitsilõikus:
Lõikekoht määratakse juhtpaneelil ning seejärel
rullpaberit lõigatakse. Prinditakse lõikejoon
manuaalse lõikamise jaoks, mida saab kasutada
juhisena paberi lõikamisel sisseehitatud lõikuriga.

cOluline.

Sisseehitatud lõikur ei pruugi müügilolevaid
kandjatüüpe (näidatud allpool) lõigata nii puhtalt
kui ehtsat Epsoni paberit. Lisaks võib järgmiste
meediumitüüpide lõikamine sisseehitatud lõikuri
eluiga lühendada.

❏ Joonistuspaber

❏ Lõuend

❏ Vinüül

❏ Matt plakat

❏ Kleepuv paber

❏ Reklaamplakat

Lõigake neid meediumitüüpe kaubandusvõrgust
ostetud kääridega või lõikuriga järgmiselt.

Hoidke all , et sööta paberi lõikamisasendisse,
kuni see on Poster Boardi toe all. Lõigake paberit
kääride või kolmanda osapoole lõikuriga.

Märkus.
Kui lõikate paberit, mis on laiem kui 44 tolli võib
lõikeserv olla kõver. Selliseid probleeme saab vältida,
vajutades allpool näidatud osale ja kasutades seda osa
ülestõstetud asendis. Kuid olenevalt paberitüübist võib
paberi esiserv seejuures kõrgendatud osa tõttu kinni
jääda.

Selle algsesse asendisse viimiseks vajutage osa
tagaküljele, nagu on näidatud järgmisel joonisel.

Automaatse lõikuse seadistamine

Meetodit saate valida kas juhtpaneelilt või
printeridraiverist. Printeridraiverist printimisel on
rakendatakse siiski printeridraiveris valitud sätet.

Märkus.

❏ Inaktiveerige Auto Cut sätted, kui kasutate
valikulist seadet Auto Take-up Reel Unit.

❏ Rullpaberi lõikamiseks võib kuluda aega.
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Sätete muutmine printeridraiveris
Valige Auto Cut jaotises Roll Paper Option
printeridraiveri kuval Properties (Atribuudid) (või
Printing preferences (Prindieelistused)).

Printerilt seadistamine
Valige  (Menu) - General Settings - Printer
Settings - Paper Source Settings - Roll Paper Setup -
Cut Settings - Auto Cut ning seejärel valige On. Kui
see säte on olekus Off, on printer käsitsi lõikuse
režiimis. Vaikesäte on On.

U „General Settings” lk 123

Käsitsilõikuse meetod

Kui printeridraiveris on valitud Auto Cut - Off või
Off on määratud suvandi Auto Cut sätteks
juhtpaneelil, saab paberit pärast printimist lõigata
sisseehitatud lõikuri või poest ostetud kääridega igast
kohast. Kaubandusvõrgust saadaolevad
meediumitüüpe (näidatud allpool) ei pruugita
sisseehitatud lõikuriga puhtalt lõigata. Lisaks võib
järgmiste meediumitüüpide lõikamine sisseehitatud
lõikuri eluiga lühendada.

❏ Joonistuspaber

❏ Lõuend

❏ Matt plakat

Lõigake seda tüüpi paberit poest ostetud kääridega.

U „Poest ostetud kääridega lõikamine” lk 42

Lõiked sisseehitatud lõikuriga

A Valige Off printeridraiveri jaotises Printer
Settings (Printeri sätted) – Roll Paper Option
– Auto Cut.

Jätke printeri suvandi Auto Cut sätteks On.

B Pärast printimise lõpetamist vajutage
juhtpaneelil nuppu .

C Kasutage paberi lõikamiseks ja söötmiseks
ekraanil näidatud nuppe.

Kui lõikate printeri vaikimisi lõikekohast
(kohe pärast alumist veerist)

Jätkake sammust 4.

Kui lõikate suvalisest kohast

Kui printeri kaas on suletud, vaadake printeri
sisse, hoides samal ajal all nuppu  või ,
kuni lõikeasend jõuab joonisel näidatud
punktiirjooneni.

Märkus.
Paberi lõikamiseks sisseehitatud lõikuriga peab
kaugus lõikekohast kuni paberiservani olema 60–
127 mm. Vajalik pikkus erineb olenevalt
paberitüübist ja seda ei saa muuta. Kui vajalikku
pikkust ei ole saavutatud, söödetakse paberit
automaatselt, mis jätab veerise. Ebavajaliku
veerise eemaldamiseks kasutage
kaubandusvõrgust ostetud lõikurit.

D Puudutage nuppu Cut.

Sisseehitatud lõikuriga lõikamiseks vajutage
nuppu Cut.

Poest ostetud kääridega lõikamine
Kui kasutate poest ostetud paberit, mida ei saa printeri
lõikuriga puhtalt lõigata, siis printige paberile
lõikejoon ja lõigake seda oma kääridega.

cOluline.

Ärge kasutage oma lõikurit. See võib printerit
kahjustada.
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A Inaktiveerige enne printimist automaatne
lõikamine.

Lõikesuuniste printimiseks lülitage printeri
automaatne lõikamine välja. Kui prindite
printeridraiverist, lülitage välja ka
printeridraiveri säte.

❏ Printeri sätted
Vajutage avakuval nuppu  ja valige säte
Cut Settings - Auto Cut - Off

❏ Printeridraiveri sätted
Printer Settings (Printeri sätted) - Roll
Paper Option - Auto Cut - Off

B Pärast printimise lõpetamist vajutage
juhtpaneelil nuppu .

C Kasutage ekraanil kuvatud nuppe

Kui prindite lõikesuunist printeri
vaikeasendisse (kohe alumise veerise järel)

Vajutage nuppu . Avaneb kuva, kust saate
valida lõikamise või lõikesuunise printimise.

Lõikesuunise printimine suvalisse kohta

Kui printeri kaas on suletud, vaadake printeri
sisse, hoides samal ajal all nuppu  või ,
kuni koht, kuhu tahate printida lõikesuunise,
jõuab joonisel näidatud punktiirjooneni.

Lõikesuunist ei saa printida alumise veerise
sisse. Kui paber ei liigu enam, vajutage nuppu

. Avaneb kuva, kust saate valida lõikamise
või lõikesuunise printimise.

D Vajutage nuppu Print Cutting Guideline.

Prinditakse lõikesuunis ja paber väljutatakse
automaatselt asendisse, kus seda on kääridega
mugav lõigata.

E Lõigake kääridega pikki lõikesuunist ja vajutage
seejärel nuppu Done.

Paber keritakse tagasi ja paberi esiserv naaseb
printimise ooteasendisse.

Seadistamise õpetus

A Kuva Paper Type avaneb pärast paberi
laadimist.

Kui kuvatud paberitüüp ei kattu laaditud
paberitüübiga, vajutage paberitüübi valimiseks
nuppu Paper Type.

Kui paberiteave on lisatud rakendusse Epson
Media Installer, saate selle valida eri
paberitüüpide seast. Numbrid määratakse
automaatselt. Valige paberi Custom Paper
number, mis registreeriti paberiteabe
registreerimise ajal suvandis Custom Paper
Setting.

Kui laaditud paberi tüüpi pole kuvatud, jätkake
2. punktist ja määrake paberitüüp hiljem.

U „Kui juhtpaneelil ega printeridraiveris ei
ole paberitüüpi kuvatud” lk 45

<Näide> Rullpaber
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B Valige Paper Remaining või Paper Size.

Roll Paper

Allesoleva paberikoguse haldamiseks seadke
suvandi Remaining Amount Management
sätteks On ja määrake seejärel Remaining
Amount ning Remaining Alert.

Märkus.
Kui määratud on valik Remaining Amount (Alles
oleva paberi kogus), siis trükitakse rullpaberi
eemaldamisel selle esiservale triipkood. Rullpaberi
järgmisel laadimisel määratakse alles olev kogus
ja paberitüüp automaatselt.

Sõltuvalt paberist ei pruugi printer alati suuta
triipkoodi lugeda.

Cut Sheet / Poster Board

Veenduge, et laaditud paber ja kuvatud
paberiformaat kattuksid.

Kui laaditud paberi suurus ja ekraanil kuvatav
suurus ei kattu, vajutage paberi suuruse
määramiseks nuppu Paper Size.

C Pärast sätete valmist vajutage paberi söötmiseks
nuppu OK.

Kui avaekraanil kuvatakse teade „Ready to print.”,
saab alustada printimist.

Kui 1. punktis laaditud paberi tüüpi ei kuvata, lugege
allpool jaotist „Kui paberitüüpi pole juhtpaneelil või
printeridraiveris kuvatud”, mis sisaldab teavet selle
kohta, kuidas paberiteave masinas registreerida, ning
määrake paberitüüp järgmise meetodiga.

Vajutage paberiteabe ala ja valige seejärel paberiteave,
mis on lisatud/registreeritud suvandisse Paper Type.

Printeridraiverist printimise korral peavad
printeridraiveris valitud Media Type (Meediumitüüp)
ja Document Size (Dokumendi formaat) / Paper Size
(Paberiformaat) kattuma juhtpaneelil valitutega.

Seadistamise õpetus

U „Peamised printimisviisid(Windows)” lk 61

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65
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Kui juhtpaneelil ega 
printeridraiveris ei ole 
paberitüüpi kuvatud

Kui juhtpaneelil ega printeridraiveris pole laaditud
paberi tüüpi kuvatud, saate paberisätete määramiseks
kasutada üht järgmistest meetoditest.

❏ Rakenduse Epson Media Installer kasutamine

❏ Valige kohandatud paberisätted juhtpaneelilt

Rakenduse Epson Media Installer
kasutamine

See võimaldab lisada paberiteavet internetist. Samuti
saab lisatud paberiteavet redigeerida.

Paberiteave, sh ICC-profiilid, prindirežiimid ja prindi
juhtparameetrid, laaditakse alla serveritest.

Allalaaditud paberiteave salvestatakse
printeridraiverisse või printerisse.

Märkus.
Kui soovite rakenduse Epson Media Installer käivitada,
kasutamata rakendust Epson Edge Dashboard ega
printerit, peate selleks internetist tarkvara alla laadima.

Paberiteabe lisamine

A Käivitage Epson Media Installer.

Windows

Klõpsake nuppu Epson Media Installer
printeridraiveri vahekaardil Utility (Utiliit).

Mac

Käivitage Epson Media Installer.

/Applications/Epson Software/Epson Utilities/
Epson Media Installer.app

Epson Edge Dashboardis
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Rakendus Epson Media Installer käivitub ja
kuvatakse loend lisamiseks valmis paberi
teabest.

B Lisage paberi teave.

Valige kasutamiseks paber ja klõpsake seejärel
valitud paberiteabe lisamiseks nuppu
Download and Register.

C Paberiteave lisatakse printerisse ja
printeridraiverisse. Valige printimiseks paber.

Lisab paberiteabe nimekirjas oleva üksuse
Media Type paberitüübile.

Märkus.
Rakendusega Epson Media Installer lisatud
paberiteave lisatakse ka juhtpaneeli suvandisse
Printer Settings — Custom Paper Setting.
Numbrid määratakse automaatselt.

Paberi teabe sätteid juhtpaneelilt muuta ei saa.
Kui tahate paberi teabesätteid muuta, avage
uuesti Epson Media Installer, kopeerige lisatud
paberiteave ja muutke seejärel sätteid.

U „Paberiteabe redigeerimine” lk 47

Printeridraiver (Windows)

Printeridraiver (Mac)
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cOluline.

Kui te desinstallite printeridraiveri ja installite
selle uuesti, kasutage paberiteabe uuesti
registreerimiseks rakendust Epson Media Installer.

Kui te paberiteavet uuesti ei registreeri, ei pruugita
eelnevalt rakendusega Epson Media Installer
lisatud paberiteavet printeridraiveris kuvada.
Paberiteabe uuesti registreerimine

Käivitage Epson Media Installer ja klõpsake
seejärel nuppu Media Management — Refresh.

Paberiteabe redigeerimine
Paberiteabe redigeerimiseks kopeerige lisatud
paberiteave ja muutke seejärel selle sätteid. Lisatud
paberiteavet ei saa otse redigeerida.

A Käivitage Epson Media Installer ja klõpsake
seejärel nuppu Media Management.

Kuvab printerisse salvestatud paberiteabe.

Printeri juhtpaneeli suvandis Custom Paper
Setting salvestatud paberiteavet aga ei näidata.

B Valige paberiteave, mida soovite redigeerida, ja
klõpsake seejärel nuppu  (Copy Media).

Kopeerida saab ainult paberiteavet, mille Status
on loendis Registered.

Paberiteabest luuakse koopia. Koopial on
kandja nime järel kuvatud märge „(Copy)”.

C Valige kopeeritud paberiteave ja klõpsake
seejärel nuppu  (Edit).

Kuvatakse aken Edit Media Settings.

D Muutke sätted endale sobivaks ja klõpsake
seejärel nuppu OK.

Lugege lisateavet akna Edit Media Settings
kohta allpool.

U „Kuva Edit Media Settings
konfiguratsioon” lk 27

E Redigeeritud paberiteave kajastub
printeridraiveris.
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Valige kohandatud paberisätted
juhtpaneelilt

A Valige  (Menu) - General Settings -
Printer Settings - Custom Paper Setting.

B Valige paberi number 1 kuni 30 millele sätted
salvestada.

C Määrake paberi teave.

Olge veendunud, et olete määranud järgmised
üksused.

❏ Change Reference Paper

❏ Paper Thickness

❏ Roll Core Diameter (ainult rullpaber)

❏ Paper Feed Offset

Märkus.
Paper Feed Offset võimaldab reguleerida
andmete suuruse ja prinditava suuruse erinevust.

Näide.
Kui prinditavate andmete suurus on 100 mm ja
prinditav suurus on 101 mm, siis on nihe 1,0%.
Seega tuleb sisestada väärtus -1,0%.

Muute sätete üksikasjad leiate järgmiselt.

U „General Settings” lk 123

cOluline.

Kui prindite printeridraiverist juhtpaneeli
suvandis Custom Paper Setting määratud
paberit kasutades, peab printeridraiveri
Media Type (Meediumitüüp) kattuma
paberitüübiga, mis on valitud juhtpaneeli
suvandis Change Reference Paper menüüs
Custom Paper Setting.

Kandja sätete
optimeerimine
(Automatic Adjustment)

Kandja sätteid tuleks optimeerida järgmistes
olukordades. Kasutage kandja sätete optimeerimiseks
funktsiooni Automatic Adjustment printeri menüüs
Print Adjustments.

Kui olete kandja sätted paberiteabest printerisse
registreerinud.

Kui paberiteave on lisatud, kasutades rakendust Epson
Media Installer, optimeerige kandja sätted, kandja ja
printeri erinevuste korrigeerimiseks, et saaksite kandja
ja printeri kombinatsiooni kasutades optimaalselt
printida.

Kui olete pärast kandja sätete salvestamist
muutnud suvandi Advanced sätet.

Ettevaatusabinõud funktsiooni 
Print Adjustments kasutamisel

Reguleerimised tehakse sõltuvalt printerisse
laaditud paberist.

❏ Laadige tegeliku printimise tingimustes õigesti
kandja, mida on vaja printeris reguleerida.
Kui prindite automaatset vastuvõttu kasutades,
laadige rullpaber automaatseks vastuvõtuks ja
kasutage siis funktsiooni Print Adjustments.

❏ Valige kindlasti nimi, mille määrasite kandja
sätteväärtust lisades või printeri menüüsuvandis
Custom Paper Setting suvandi Paper Type
sätteks.

Enne reguleerimist kontrollige, et pihustid ei oleks
ummistunud.

Kui pihustid on ummistunud, ei tehta kohandusi
õigesti.

Kasutage funktsiooni Print Head Nozzle Check, et
kontrollida, kas pihustid on ummistunud, ja seejärel
tehke vajaduse korral Print Head Cleaning.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139
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Automaatset reguleerimist ei saa läbi viia, kui
kasutusel on mõni alljärgnevatest paberitest.

❏ Tavapaber

❏ Läbipaistev või värviline paber

Nende paberitega tuleb reguleerimine teha käsitsi.

U „Kui funktsiooni Automatic Adjustment ei saa
kasutada” lk 49

Protseduur Automatic 
Adjustment

Automatic Adjustment teeb mustri printimise ajal
automaatselt toimingud Uni-D Alignment ja Bi-D
Alignment.

Prinditakse mustrid. Laadige paber, mis on vähemalt
388 mm laiune ja 430 mm pikkune.

Funktsiooni Automatic Adjustment ei pruugi
olenevalt kasutatavast kandjast alati olla võimalik
kasutada. Kui tekib tõrge või kui märkate, et jooned on
joondamata või prinditulemustes on teralisus isegi
pärast toimingut Automatic Adjustment, käivitage
Lateral Feed Adjustment ja Print Head Alignment
menüüst Print Adjustments.

U „Kui funktsiooni Automatic Adjustment ei saa
kasutada” lk 49

A Kontrollige, kas printer on valmis, ja laadige
kandja tegelike kasutustingimuste kohaselt.

B Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board - Print
Adjustments - Automatic Adjustment.

C Vajutage Auto Adjustment - Start.

Käivitatakse automaatne reguleerimine ja
prinditakse reguleerimismuster.

Oodake, kuni reguleerimine on lõppenud.

Kui funktsiooni Automatic 
Adjustment ei saa kasutada

Tehke Uni-D Alignment ja Bi-D Alignment
eraldiPrint Head Alignment jaoks. Kontrollige
mõlema korral visuaalselt prinditud mustrit ja
sisestage kohanduste tegemiseks mõõtmed.

Enne reguleerimist lugege kindlasti järgmist.

U „Ettevaatusabinõud funktsiooni Print
Adjustments kasutamisel” lk 48

Uni-D Alignment

Kasutage seda, kui jooned on nihkes või väljaprindid
on teralised.

Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll Paper/
Cut Sheet/Poster Board - Print Adjustments - Print
Head Alignment - Uni-D Alignment (Auto)/Uni-D
Alignment (Manual).

U „Paberi söötmise reguleerimine” lk 142

Bi-D Alignment

Kasutage seda, kui jooned pole on paberi servas
joondatud.

Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll Paper/
Cut Sheet/Poster Board - Print Adjustments - Print
Head Alignment - Bi-D Alignment (Auto)/Bi-D
Alignment (Manual).

U „Prindipea joondus” lk 143
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Paberikorvi kasutamine

Paberikorv võimaldab koguda väljutatud paberilehed,
et need põrandale kukkudes ei määrduks ega
kõverduks.

Ettevaatust!

Ärge pange oma käsi tugilati märgistatud
osadesse. Käte jäämine liikuvate osade vahele võib
põhjustada vigastusi.

Märkus.
Teavet paberikorvi paigaldamise kohta vt
Seadistusjuhend.

Asend kasutamise ajal

Paberikorvi kasutamisel veenduge, et tugilatt oleks
asendis B.

Märkus.
Kui tugilatti ei kasutata, soovitame seada selle
tagumisse hoiuasendisse.

Olenemata paberitüübist saab hoida maksimaalselt
ühte lehte. Allpool on näidatud maksimaalsed
formaadid, mida see võimaldab hoida.

Maksimaalne ühe lehe formaat

Paberi laius Paberi
pikkus

ligikaudu 1118 mm / Super B0 vertikaal-
ne

ligikaudu
1524 mm

Märkus.
Pange paberikorvi hoiule enne maksimaalset pikkust
ületavale paberile printimist, näiteks plakati
printimisel. Enne kui printerist väljuv paber puudutab
põrandat, hoidke seda mõlema käega Poster Boardi
tugede lähedalt ja toetage kergelt, kuni printimine on
lõppenud.

Kanga hoiustamine

Pange kangas hoiule paberikorvi, kui kasutate seadet
Auto Take-up Reel Unit või teisaldate printerit.
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A Eemaldage kangas tugivarda küljest.

B Rullige eemaldatud kanga serv lõdvalt kokku
pealmise küljega seespool ja haakige kanga taga
olev nöör printeri klambri külge.

Seadme Auto Take-up
Reel Unit kasutamine
(valikuline)

Seade Auto Take-up Reel Unit võtab printimisel
paberit automaatselt vastu. See tõstab bännerite ja
mahukate pidevale rullpaberile printimise tööde
printimisel efektiivsust.

Auto Take-up Reel Unit on valikuline seade.

U „Lisaseadmed ja kulumaterjalid” lk 169

Selle printeri automaatne vastuvõturull võib paberit
vastu võtta ükskõik kumbas allpool näidatud suunas.
Mõningad paberitüübid ei pruugi mõlemat suunda
toetada või võivad vastuvõtusuunale piiranguid panna.

Vastuvõtu toetuse ja suuna kohta lugege järgmisest
jaotisest.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 171

Prinditav külg väljas Prinditav külg sees

Vastuvõtmine prinditav külg väljas asetab prinditava
pinna rullil väljapoole.

Vastuvõtmine prinditav külg sees asetab prinditava
pinna rullil sissepoole.

Paberi laius, mida saab võtta

See erineb prinditava paberi laiusest.

406 mm (16 tolli) kuni 1626 mm (64 tolli)
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Ettevaatust!

❏ Fikseerige südamik automaatsele
vastuvõturullile kohale nagu on kirjeldatud
dokumentatsioonis.
Rullisüdamiku kukkumine võib põhjustada
kehavigastusi.

❏ Olge ettevaatlik, et teie käed, juuksed või
muud objektid ei jääks automaatse
vastuvõturulli liikuvate osade vahele.
Selle nõude eiramine võib põhjustada
kehavigastusi.

❏ Ärge pange oma käsi tugilati märgistatud
osadesse. Käte jäämine liikuvate osade vahele
võib põhjustada vigastusi.

cOluline.

Veenduge, et rulli ots lõigatakse läbi otse. Seade ei
tööta ootuspäraselt, kui rulli ots on lainetav või
krussis.

U „Käsitsilõikuse meetod” lk 42

Märkus.
Teavet paigaldamise kohta lugege seadmega Auto
Take-up Reel Unit kaasas olevast dokumentatsioonist.

Toitekaabli ühendamine

A Ühendage kaabel printeriga.

B Ühendage kaabel automaatse seadmega Auto
Take-up Reel Unit.

C Kinnitage kaabel klambriga, nagu joonisel
näidatud.
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D Ühendage toitekaabel automaatse seadmega
Auto Take-up Reel Unit.

E Kinnitage toitekaabel klambriga, nagu joonisel
näidatud.

Juhtpaneeli kasutamine

Selles jaotises on kirjeldatud, kuidas kasutada
automaatse vastuvõturulli juhtpaneeli.

A Toitetuli
Kuvab automaatse vastuvõturulli olekut.

On : Automaatne vastuvõturull on
kasutamiseks valmis.

Väreleb : Automaatne vastuvõturull on
kasutuses.

Vilgub : Automaatne vastuvõturull on
säästurežiimis.

Vilgub vaheldu‐
misi

: Ilmnenud on tõrge.

Off : Toide on väljalülitatud.

B Lüliti Auto
Valib automaatse vastuvõtusuuna.

Backward : Rull võetakse vastu prinditav külg
seespool.

Forward : Rull võetakse vastu prinditav külg
väljaspool.

Off : Automaatne vastuvõturull ei võta pa‐
berit vastu.

C Lüliti Manual
Valib manuaalse vastuvõtusuuna.

Valitud suvand rakendub, kui lüliti Auto on asendis
Off.
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Backward : Rull võetakse vastu prinditav külg
seespool.

Kiirus suureneb pärast nupu vajuta‐
mist pikemalt kui kolm sekundit.

Forward : Rull võetakse vastu prinditav külg
väljaspool.

Kiirus suureneb pärast nupu vajuta‐
mist pikemalt kui kolm sekundit.

Rullisüdamiku kinnitamine

cOluline.

❏ Kasutage rullisüdamikku, mis on sama
suurusega (laius ja südamiku diameeter)
printimiseks kasutatava rullpaberiga.
Kui rullisüdamiku suurus (laius ja südamiku
diameeter) on erinev, ei pruugita seda õigesti
kerida.

❏ Kui rullisüdamik on deformeerunud või kui
pind on kahjustunud, siis ei saa seda
vastvõturullina kasutada.

Automaatse vastuvõturulli ääriku suund erineb
olenevalt kasutatava rullisüdamiku suurusest
(südamiku diameeter).

A Veenduge, et printer oleks järgmises olekus.

❏ Printer on sisse lülitatud ja seadme Auto
Take-up Reel Unit toitetuli põleb.

❏ Roll Paper on printerisse õigesti laaditud.
U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

❏ Tugilatt on hoiule pandud.

❏ Aluse küljes olev andur on langetatud ja
eesmine ratas on suunatud ettepoole.

Märkus.
Tagumine andur võib põhjustada vastuvõtuvea,
kui see on liiga kaugele kaldu, näiteks kui see
puudutab põrandat. Kui see on liiga palju kaldu,
pikendage see joonisel näidatud asendisse.

❏ Paberikorvi kangas on hoiule pandud.
U „Kanga hoiustamine” lk 50
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B Vajutage nuppu äärikul L, mille suurus vastab
laaditava rulli südamiku läbimõõdule, ja
kinnitage see seadme külge vasakul küljel, kui
olete näoga printeri poole.

C Avage seade, mille äärik L on paigaldatud, ja
liigutage seda, kuni äärik jääb paigaldatava
rullisüdamiku laiusest vasakule.

D Sisestage äärik R rulli südamikku.

Sisestage rulli südamiku läbimõõduga sama
suur külg, kuni ääriku väljaulatuvad osad
puudutavad rulli südamikku.

E Paigaldage rulli südamik nii, et äärik oleks
seadme külge kinnitatud paremale küljele, kui
olete näoga printeri poole.

Ühendused on kuusnurksed, reguleerige nurka
ja sisestage, kuni kuulete klõpsatust.
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F Liigutage seadet vasakule, kui olete näoga
printeri poole, ja sisestage äärik rulli südamiku
otsa.

Liigutage seadet, kuni rulli südamik puudutab
ääriku eendeid.

G Lukustage seade.

Veenduge, et rullisüdamik ei kõiguks ja oleks
fikseeritud.

Paberi kinnitamine

Selles jaotises on kirjeldatud, kuidas kinnitada paberit
automaatse vastuvõturulli südamiku külge.

Protseduur erineb olenevalt vastuvõtusuunast.

cOluline.

Ärge eemaldage rulli südamiku ümber mähitud
paberit tugevalt tõmmates. Liiga tugev paberi
tõmbamine võib seadet Auto Take-up Reel Unit
kahjustada.

A Valige  (Menu) - Paper Setting - Prepare
for Take-up.

Paber söödetakse rullisüdamikule.

B Teipige ots rullisüdamiku külge.

Asetage teip (saadaval kolmandalt osapoolelt)
keskele ja seejärel vasakusse ja paremasse otsa.

Prinditav külg väljas

Prinditav külg sees

Märkus.
Paksema või jäigema paberi korral kinnitage
teibiga kolmes või enamas kohas.

C Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll
Paper - Feed/Cut Paper - Forward, et sööta
piisavalt paberit ja kerida see kolm korda
ümber rulli südamiku.
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D Hoidke lülitit Manual vastuvõtu suunas, et
paber edasi kerida, kuni see ei paista välja.

Prinditav külg väljas: küljel Forward

Prinditav külg sees: küljel Backward

Pärast paberi mähkimist ümber südamiku
veenduge, et paber on südamiku ümber
piisavalt lõdvalt. Kui paberi ja rullisüdamiku
vahel ei ole piisavalt lõtku, vajutage  (Menu)
- Paper Setting - Roll Paper - Feed/Cut Paper
- Forward, et suurendada lõtku.

E Liigutage tugilatt asendisse A.

Täpsemat teavet asendi A kohta vt alusele
kinnitatud etiketilt.

F Pange pinguti kokku vastavalt võetava paberi
laiusele.

U „Pinguti kasutamine” lk 59

G Sisestage pinguti rullpaberi lahtise osa külge.

Teavet pingutit vajavate paberite kohta lugege
järgmisest jaotisest.

U „Epsoni erikandja” lk 169
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Prinditav külg väljas

Prinditav külg sees

H Joondage pinguti äärik R paberi parema
servaga.

I Liigutage äärikut L pingutil nii, et paberi
vasakusse serva jääks ligikaudu 5 mm vahe.

J Seadke lüliti Auto vastuvõtu suunale.

Prinditav külg väljas: küljel Forward
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Prinditav külg sees: küljel Backward

Pinguti kasutamine

Peate kasutama pingutit, kui järgmise paberi võtmisel
on prinditav külg seespool.

❏ Premium Glossy Photo Paper(170)

❏ Premium Semigloss Photo Paper(170)

❏ Singleweight Matte Paper

Võite kasutada ka muid kombinatsioone peale
ülalnimetatu. Saate seda kasutada abiks järgmistel
toimingutel.

❏ Rullpaberi tihedaks vastuvõtmiseks

❏ Lahtikerimise vältimiseks kandmisel

Pingutiga kasutatava paberi kohta vt üksikasju
paberite loendist.

U „Epsoni erikandja” lk 169

Pingutiga kasutatavate torude arv oleneb ülesvõetava
paberi laiusest.

Suur toru

Väike toru

Paberi laius Suurte torude
arv

Väikeste toru-
de arv

16 kuni 24 inc-
hes

1 0

24,1 kuni 34 inc-
hes

1 1

34,1 kuni 44 inc-
hes

1 2

44,1 kuni 54 inc-
hes

1 3

Üle 54 tolli 1 4

Pinguti kokkupanek

A Kinnitage suur toru pinguti äärikule R.

B Kinnitage väike toru ääriku R külge kinnitatud
suure toru külge.

C Lisage veel väikeseid torusid, sõltuvalt
ülesvõetava paberi laiusest.

D Kinnitage äärik L ühendatud torude otsa.

Ärge fikseerige äärikut L. Korrigeerige asendit
pärast pinguti sisestamist automaatse
vastuvõturulli ümber keritud paberi lahtisse
ossa.

Lisateavet kokkupandud pinguti lahtisse ossa
sisestamise ja ääriku L reguleerimise kohta vt
järgmisest protseduurist.

U „Paberi kinnitamine” lk 56

Paberi eemaldamine

Selles jaotises selgitatakse, kuidas paberit automaatse
vastuvõturulli küljest eemaldada.
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Ettevaatust!

Paberi eemaldamiseks automaatsest
vastuvõturullist on vaja kahte töötajat — üks
mõlemas rulli otsas.

Üksik töötaja võib rulli maha pillata, mis võib
põhjustada vigastusi.

A Lülitage seadme Auto Take-up Reel Unit lüliti
Auto asendisse Off.

B Pange tugilatt hoiule.

C Tõmmake pinguti välja.

D Lõigake paber läbi ja võtke seda vastu, kuni see
on kõik automaatse vastuvõturulli südamikul.

Kui Take-up After Cut säte on ON

Paber mähitakse pärast lõikamist automaatselt.

Veenduge, et toetate lõikamisel paberit käega
sedasi, et prinditav pind ei puuduta põrandat.
Kui kogu paberit ei õnnestu üles tõsta, siis
liigutage Auto lüliti vajadusel asendisse Off ja
jätkake lülitiga Manual.

Kui Take-up After Cut säte on Off

Paberit ei mähita pärast lõikamist automaatselt.

Järgige alltoodud samme, et lõigata paberit.
Samal ajal toetage paberit kätega sedasi, et
prinditav pind ei puuduta põrandat ja mähkige
paber käsitsi.

1 Lükake lüliti Auto asendisse Off.

2 Lõigake paber lahti.

3 Hoidke lüliti Manual üleskorje suunas alla va‐
jutatuna (kas Forward või Backward).

U „Käsitsilõikuse meetod” lk 42

E Kinnitage teibiga, et see rulli südamikust lahti
ei keriks.

F Avage seade vasakul küljel, olles näoga printeri
poole, ja eemaldage seade rullisüdamikust.

Seadme eemaldamisel toetage ühe käega
rullisüdamikku, et see põrandale ei kukuks.

G Eemaldage rullisüdamik automaatsest
vastuvõturullist.

Anduri hoiulepanek

Paberikorvi kasutamisel või printeri teisaldamisel
pange seadme Auto Take-up Reel Unit andur hoiule.
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A Kruvige lahti ja eemaldage andur eest ning
kinnitage see nimetatud seadme külge.

B Pöörake tagumine andur üles

Peamised printimisviisid
(Windows)

Prinditakse tarkvarast, millega loodi prindiandmed.
Allpool on kirjeldatud printimise põhilisi
tööprotseduure.

Printimine

A Lülitage printer sisse ja laadige paber.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja
eemaldamine” lk 38

U „Kandja Poster Board laadimine ja
eemaldamine” lk 39

B Pärast andmete loomist klõpsake menüüs File
(Fail) valikul Print (Prindi).
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C Kontrollige, et printer oleks valitud, ja klõpsake
nuppu Printer properties (Printeri
atribuudid) või Properties (Atribuudid), et
kuvada Printer Settings (Printeri sätted).

D Määrake Document Size (Dokumendi
formaat). Määrake paberiformaat, kui
tarkvaras luuakse prindiandmeid.

E Kasutage sätete Reduce/Enlarge, et määrata
printimine originaalsuuruses või suurendatult.

Kui valite Same as Paper Size, kuvatakse
jaotises Output Size määratud formaat ja
dokument prinditakse samas formaadis.

Kui valite Fit to Roll Paper Width, siis kujutist
suurendatakse, et see sobiks printerisse laaditud
Roll Paperi laiusega. Klõpsake Settings
(Sätted), et määrata, kas sobitada Roll Paperi
laius lühikese või pika küljega.

Võite valida ka Fit to Output Size, Specify Size
jne, et sobitada vastavalt oma vajadusele. Kui
valite Fit to Output Size või Specify Size,
klõpsake väljundi formaadi määramiseks
Settings (Sätted). Lugege lisateavet spikrist.

F Ääristeta (veeristeta) printimiseks valige
Borderless (Ääristeta).

Valige soovitud laiendus ja suurendus.

Märkus.
Ääristeta printimine ei pruugi paberist olenevalt
saadaval olla, sellisel juhul ei ole ääristeta
printimine võimalik.

Lisateavet printimise katkestamise kohta jaotisest
Borderless (Ääristeta).
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G Määrake Source (Allikas), Roll Paper Width,
Paper Size (Paberiformaat) ja Media
Category.

Kui Media Category on seatud valikule Use
Printer Settings, hangitakse printeridraiveri
käivitamisel printerist automaatselt seatud
Media Type (Meediumitüüp) ja kuvatakse. Kui
muudate printeris Media Type (Meediumitüüp)
pärast printeridraiveri käivitamist, klõpsake
Acquire Info.

Kui Media Category on seatud muusse
oleksusse peale Use Printer Settings, valige
Media Category ja Media Type
(Meediumitüüp).

H Määrake prindikvaliteet.

Valige Select Target. Määrake soovitud Print
Mode, Mode ja Level.

I Vaadake üle sätete sisu.

Sätted kajastuvad parempoolsel joonisel, seega
kontrollige sellelt, kas kõik on õige.

J Klõpsake nuppu OK.

K Kui olete sätted valinud, klõpsake Print
(Prindi).

Kuvatakse edenemisriba ning printimine algab.
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Printimise tühistamine

Printimise alguses kuvatakse järgnev ekraanivaade
ning edenemisriba (arvuti töötlemise olek). Printimise
tühistamiseks klõposake Cancel (Loobu).

Sellelt ekraanivaatelt saate te kontrollida allesolevat
tinditaset, tindikassettide tootenumbreid jms.

Tõrke tekkimisel või kui tindivarustusseade tuleb välja
vahetada, kuvatakse ekraanile tõrketeade.

Kui edenemisriba ei ole ekraanil kuvatud

A Klõpsake Taskbar (Tegumiriba) printeri ikooni.

Ikooni kuvatakse või ei kuvata olenevalt
Windowsi sätetest.

B Valige töö, mida soovite tühistada ja seejärel
valige Cancel (Loobu) menüüst Document
(Dokument).

Kõigi prindiandmete tühistamiseks klõpsake
nuppu Cancel All Documents (Loobu kõigi
dokumentide printimisest) menüüs Printer.

Kui töö on printerisse saadetud, ei kuvata
prindiandmeid ülalolevas vaates.

Printimise tühistamine printerist

Lisateavet printimise tühistamise kohta vaadake
allpool.

U „Ekraanivaade” lk 15
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Peamised printimisviisid
(Mac)

Printimine

A Lülitage printer sisse ja laadige paber.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja
eemaldamine” lk 38

U „Kandja Poster Board laadimine ja
eemaldamine” lk 39

B Klõpsake pärast andmete loomist nuppu Print
(Prindi) jne rakenduse menüüs File (Fail).

C Kontrollige, kas on valitud see printer.

Kui see printer pole valitud, klõpsake
valimiseks rippmenüü nuppu (A).

Kui ekraani alumine pool (B) pole nähtav,
klõpsake Show Details (C).

Märkus.
Kui prindiaknas ei ole leheküljesätteid kuvatud,
klõpsake leheküljesätete suvandit (nt Page Setup
(Lehekülje häälestus)) menüüs File (Fail).

D Seadke väljundi paberiformaadiks Paper
Handing.

Jaotises Paper Size (Paberiformaat) saate
määrata ka paberi formaadi, ääristeta
printimise meetodi ja Paper Source’i.
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E Valige loendist Print Settings (Printeri sätted)
ja kontrollige jaotist Basic.

Page Setup kuvatakse vastavalt jaotise Paper
Handing sätetele.

Määrake Media Type (Meediumitüüp), Color
(Värviline), Color Mode (Värvirežiim) ja
Print Quality (Prindikvaliteet) vastavalt
vajadusele.

F Vaadake üle sätete sisu.

Sätted kajastuvad parempoolsel joonisel, seega
kontrollige sellelt, kas kõik on õige.

G Kui olete sätted valinud, klõpsake Print
(Prindi).

Printimise tühistamine

Kui arvuti on lõpetanud andmete printerisse
edastamise, ei ole teil võimalik prinditööd enam
arvutist tühistada. Tühistamine tuleb teha printeri
juurest. Lisateavet printimise tühistamise kohta
vaadake allpool.

U „Ekraanivaade” lk 15

A Klõpsake Dock (Dokk) printeriikoonil.

B Valige töö, mida soovite tühistada ja klõpsake
seejärel Delete (Kustuta).

Kui töö on printerisse saadetud, ei kuvata
prindiandmeid ülalolevas vaates.
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Prindiala

See teema kirjeldab printeri prinditavaid alasid.

Kui rakenduses määratud veeris on suurem kui
järgnevad seadistusväärtused, siis määratud veeristest
üle jäävaid sektsioone ei prindita. Näiteks kui printeri
menüüdest on valitud 15 mm vasakuks ja paremaks
veeriseks ning dokument täidab lehe ära, siis jäetakse
15 mm lehe vasakust ja paremast küljest printimata.

Kui paberi esiserva veeris on liiga väike, siis võivad
värvid sõltuvalt paberist ja printimise keskkonnast olla
ebaühtlased. Sellisel juhul printige paberi esiserva
suurem veeris.

Rullpaberi prinditav ala

Alljärgneval joonisel kujutatud hall ala tähistab
prinditavat ala.

Joonisel kujutatud nool näitab paberi väljutussuunda.

Epson Special Media kasutamisel

Allpool on näidatud veeriste väärtused.

A,C = 15 mm
B,D = 3 mm

Järgmisele paberile printides on aga väärtus A 15 mm
või rohkem.

❏ A = 20 mm paber
Premium Glossy Photo Paper (250) / Premium
Semigloss Photo Paper (250) / Premium Luster
Photo Paper (260) / Premium Semimatte Photo
Paper (260)

❏ A = 45 mm paber
Ultra Smooth Fine Art paper/Baryta/Fine Art
Matte

Kui soovite muuta Epson Special Media veeriseid,
valige kasutatav paber Change Reference Paper alt
jaotises Custom Paper Setting menüüs Paper ja
määrakeTop/Bottom Margins.

Kandja Custom Paper kasutamisel

Nagu on näidatud järgmises tabelis, varieeruvad
kandja Custom Paper veerised sättest Top/Bottom
Margins menüüs.

Top/Bottom Margins sätted U „Paper Setting”
lk 115

* näitab vaikesätet.

Top/Bottom Margins sät-
ted

Veerise väärtused

Standard* A,C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 15 mm/Bottom 15 mm A,C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 20 mm/Bottom 15 mm A = 20 mm

C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 45 mm/Bottom 15 mm A = 45 mm

C = 15 mm

B,D = 3 mm

Top 3 mm/Bottom 3 mm A,B,C,D = 3 mm

cOluline.

❏ Printimine on moonutatud, kui rullpaberi
järeläär südamikult ära tuleb. Veenduge, et
järelääre ei tuleks printimisalale.

❏ Isegi kui veerised muutuvad, jääb prinditud
suurus samaks.
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Märkus.
Mitme lehe ilma automaatse lõikamiseta printimisel
kasutatakse lehekülgede vahelise veerisena, nt esimese
ja teise lehe vahel, väärtust menüüst Margin Between
Pages.

U „Paper Setting” lk 115

Paberlehtede prinditav ala

Printimisel ääristeta vasakul ja paremal on vasak- ja
parempoolne 0 mm. (Ääristeta printimine pole
saadaval plakatile.)

Alljärgneval joonisel kujutatud hall ala tähistab
prinditavat ala. Joonisel kujutatud nool näitab paberi
väljutussuunda.

* See varieerub allpool näidatud viisil sõltuvalt ka‐
sutatava paberi paksusest.
Paberi paksusi 0,08 kuni 0,8 mm: 279,4 kuni 1580
mm
Paberi paksusi 0,8 kuni 1,5 mm: 279,4 kuni 1030
mm
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Adobe® PostScript®
3™ laiendusseade
(valikuline)

Valikuline Adobe® PostScript® 3™ laiendusseade
võimaldab printida fonte vahetamata, kuna sellel on
olemas Windowsisse ja Maci installitud fondid.

Saate kasutada funktsiooni PS Folder, et printida
näiteks PDF- ja EPS-faile muud rakendust kasutamata.
Kasutage Adobe® PostScript® 3™ laiendusseadme
kasutamisel PS-draiverit.

Vaadake lisateavet Adobe® PostScript® 3™
laiendusseadme kasutamise kohta lisatud lehelt
„Tarkvara installimine”. Kasutusjuhend on lisatud
CD-l.

Kui Adobe® PostScript®
3™ laiendusseadmega
pringimine nurjub või
katkestatakse

Adobe® PostScript® 3™ laiendusseadmega ei saa
printida järgmistel juhtudel.

o Kui printimislaius on suurem kui printeri
laius.

Muutke sisendandmeid või prindisätteid nii, et prin-
timislaius sobiks printeri laiusega.

Probleemi võib aidata lahendada ka automaatse
pööramise lubamine.

o Valitud on Paper Type, mida ei toetata.

Kontrollige Paper Type’i ja proovige seejärel uuesti
printida.

o Prindiandmed on rikutud.

Kontrollige prindiandmed üle. Vajadusel korrigeeri-
ge andmeid.

o Prindiandmed on töötlemiseks liiga
keerulised.

Sel juhul proovige PDF-i renderdamise taset alanda-
da, valides  (Menu) - General Settings - Printer
Settings - PS Menu. (Ainult PDF-faili printimisel)

o Prindiandmete failisuurus ületab
maksimumpiiri.

Veenduge, et faili suurus ei ületaks 2 GB.

Märkus.
Kui probleem kordub, lubage PS Error Sheeti
printimine, valides  (Menu) - General Settings -
Printer Settings - PS Menu ja printida välja vea
üksikasjad.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Adobe® PostScript® 3™ laiendusseade (valikuline)

 69



SSD-seadme
(valikuline)
kasutamine

Kui ühendate valikulise SSD-seadme, saate salvestada
dokumente SSD-le ja kuvada, printida või väljastada
neid vajaduse korral failidena.

Andmesalvestusruumi nimetatakse
„salvestusruumiks”. Sageli kasutatavate andmete
hoidmine Storage’is tähendab, et saate kiiresti ja
lihtsalt printida ilma arvutit kasutamata.

cOluline.

Salvestusruumi andmed võivad järgmistel juhtudel
kaduma minna või rikutud saada.

❏ Kui kettale mõjub staatiline elekter või
elektrimüra

❏ Kui ketast on valesti kasutatud

❏ Pärast talitlushäiret või parandust

❏ Kui ketas on loodusõnnetuse tagajärjel
kahjustada saanud

Me ei vastuta andmekao, andmete rikutuse ega
muude probleemide eest põhjusest olenemata, isegi
kui põhjuseks on üks eespool kirjeldatutest ja seda
garantiiperioodi ajal. Arvestage ka sellega, et me ei
vastuta kadunud ega rikutud andmete taaste eest.

Märkus.
SSD-seadme eemaldamisel valige  (Menu) -
General Settings - System Administration - Disable
the Optional storage unit.

Tüüp Selgitus

Jagatud
salvestus-
ruum

Jagatud sal-
vestusruum
(fikseeritud)

Kõik saavad dokumente
salvestada ja kasutada.
Kaustanime ei saa muu-
ta ja parooli ei saa mää-
rata. Samuti ei saa sal-
vestusruumi kustutada.

Jagatud sal-
vestusruum

Dokumentide organi-
seerimiseks on võimalik
luua mitu salvestusruu-
mi. Parooli on võimalik
määrata salvestusruumi
piiramiseks ja dokumen-
tide kasutamiseks vali-
tud kasutajate poolt. Sa-
muti on võimalik eraldi
igale dokumendile pa-
rooliga juurdepääsu pii-
rata.

Isiklik kaust Kui kasutaja autentimi-
ne on lubatud, saavad
dokumente salvestada
ja kasutada ainult sisse-
logitud kasutajad. Seda
ei kuvata, kui teised ka-
sutajad sisse logivad.
Igal kasutajal saab olla
vaid üks isiklik kaust.

SSD-seadme kasutamine
printeridraiverist

SSD-seadme kasutamiseks printeridraiverist tuleb see
printeridraiveri aknas seadistada.

Windows

A Valige printeri atribuutide kuvalt sätted.
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B Valige Acquire from Printer (Hangi
printerist) ja vajutage nuppu Get (Hangi).

Kui kuvatakse Option Storage: Installed
(Installitud) pärast Current Printer
Information (Praegune printeri teave)
valimist, saate kasutada SSD-seadet.

Mac

A Valige printeri atribuutide kuvalt Storage
Settings (Mälu sätted).

B Määrake kuval Storage Settings (Mälu sätted)
sätted.

Nüüd saate kasutada SSD-seadet.

Salvestusruumi loomine

Administraator ja kasutajad saavad luua jagatud
salvestusruumi. Kasutajad saavad salvestusruumi luua
aga vaid suvandi  (Menu) - General Settings -
Storage Settings - Shared Folder Access Control -
Access sätte Allowed ja suvandi Operation Authority
sätte User korral.

Kausta Personal Folder luua ei saa.

A Valige printeri juhtpaneelil .

B Sisestage salvestusruumi sätete kuval kõigi
üksuste väärtused.

❏ Salvestusruumi number:
kui numbrit ei sisestata, määratakse see
automaatselt.

❏ Kaustanimi (kohustuslik):
sisestage nimi pikkusega kuni 30 tärki.
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❏ Salvestusruumi parool:
määrake, et piirata salvestusruumi kasutamist
parooliga. Kui see on määratud, küsitakse teilt
parooli, kui tahate salvestusruumi dokumente
salvestada, salvestusruumis olevaid
dokumente vaadata ja salvestusruumiga
toiminguid teha.

❏ Automaatse failide kustutamise sätted:
määrake, kas kustutada salvestatud
dokumendid automaatselt.

Andmete salvestamine
salvestusruumi

Dokumendi salvestamine 
arvutist salvestusruumi 
(Windows)

Kui prindite dokumenti printeridraiverist, saate valida
salvestusruumi, kuhu see salvestada. Saate
prindiandmed salvestusruumi salvestada ka
dokumenti printimata.

A Avage printeridraiveris vahekaart Advanced
(Täpsemalt).

B Valige Save to Storage and Print (Salvesta
mällu ja prindi) suvandis Job Type (Töö tüüp).

Märkus.
Valige Save to Storage (Salvesta mällu) suvandis
Job Type (Töö tüüp), kui soovite salvestada
prindiandmed salvestusruumi dokumenti
printimata.

C Klõpsake nuppu Settings (Sätted).

D Valige Folder Type (Kausta tüüp).

E Kui on valitud Shared Folder (Ühiskasutuses
kaust), määrake number ja Password (Parool).

Märkus.
Kui Password (Parool) on teile teadmata, küsige
seda administraatorilt.

F Seadistage muud üksused ja klõpsake seejärel
nuppu OK.

G Kui tahate salvestusruumi salvestamisel muuta
prindiandmete eraldusvõimet, klõpsake
vahekaarti Printer Settings (Printeri sätted) -
Print Quality - Quality Options, seadke kuval
Quality Options prindikvaliteet ja klõpsake OK.

H Seadistage kõik üksused vahekaartidel Printer
Settings (Printeri sätted) ja Advanced
(Täpsemalt) ning klõpsake seejärel nuppu OK.

I Klõpsake nuppu Print (Prindi).

Dokumendi salvestamine 
arvutist salvestusruumi (Mac)

Kui prindite dokumenti printeridraiverist, saate valida
salvestusruumi, kuhu see salvestada. Saate
prindiandmed salvestusruumi salvestada ka
dokumenti printimata.

A Klõpsake nuppu Storage Settings (Mälu
sätted) printeridraiveri kuval Epson Printer
Utility.

B Valige salvestuskoht ja klõpsake seejärel nuppu
OK.

C Valige printeridraiveri akna hüpikmenüüst
prindisätted.

D Valige printimismeetodiks Save to Storage and
Print (Salvesta mällu ja prindi).

Märkus.
Valige prindimeetodiks Save to Storage (Salvesta
mällu), kui soovite salvestada prindiandmed
salvestusruumi dokumenti printimata.

E Seadistage muud üksused, nagu vaja.

F  Klõpsake nuppu Print (Prindi).
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Salvestusruumi
salvestatud andmete
kasutamine

Salvestusruumi andmete 
printimine

A Valige printeri juhtpaneelil Storage.

B Valige salvestusruum, kuhu on salvestatud
dokument, mida soovite printida, ja valige
seejärel Open.

C Valige fail.

D Valige prinditavate koopiate arv.

E Määrake vajalikud prindisätted.

F Puudutage nuppu x.

Salvestusruumide ja
dokumentide haldamine

Salvestusruumide ja 
dokumentide otsimine

Salvestusruumide ja dokumentide otsimiseks saate
kasutada järgmisi märksõnu.

❏ Kui otsite salvestusruumi: salvestusruumi number
või kaustanimi

❏ Kui otsite dokumenti: dokumendi nimi või
kasutajanimi

A Valige printeri juhtpaneelil Storage.

B Sisestage märksõna otsinguväljale
salvestusruumi loendi kuval.

Dokumendi otsimiseks tehke sama dokumentide
loendi kuval.

Dokumendi kustutamine 
salvestusruumist

A Valige printeri juhtpaneelil Storage.

B Valige salvestusruum, kuhu on salvestatud
dokument, mida soovite kustutada, ja valige
seejärel Open.

C Valige dokument ja valige seejärel Delete.

Võite valida mitu dokumenti ja need korraga
kustutada.

Salvestusperioodi muutmine 
või seadmine määramata ajale

Salvestusruumi dokumente ei kustutata vaikimisi
automaatselt.

Administraator või kasutaja saab salvestusperioodi
muuta või seada selle määramata ajale. Kasutajad
saavad seda sätet muuta vaid siis, kui suvadnid 
(Menu) - General Settings - Storage Settings -
Shared Folder Access Control - Access on seatud
olekusse Allowed ja Automatic Delete Setting
Authority on seatud olekusse User.

A Valige  (Menu) - General Settings -
Storage Settings - Shared Folder File
Management.

B Muutke jagatud mäluruumi sätet Automatic
File Deletion.

Salvestusruumi kustutamine

Administraator ja kasutajad saavad jagatud
salvestusruumi kustutada. Kasutajad saavad
salvestusruumi kustutada aga vaid suvandi 
(Menu) - General Settings - Storage Settings -
Shared Folder Access Control - Access sätte Allowed
ja suvandi Operation Authority sätte User korral.
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A Valige printeri juhtpaneelil Storage.

B Valige salvestusruum, mida tahate kustutada, ja
valige seejärel Delete.

❏ Kui salvestusruum on parooliga kaitstud,
peate sisestama parooli. Administraatorid
saavad kustutada parooli sisestamata.

❏ Te ei saa kustutada salvestusruumi, mis
sisaldab parooliga kaitstud dokumenti.
Administraatorid saavad ka selliseid
salvestusruume kustutada.

❏ Koos salvestusruumiga kustutatakse ka kõik
salvestusruumis olevad dokumendid.

Jagatud salvestusruumi 
toimingute piiramine

Määrake, kas jagatud salvestusruume võivad hallata
ainult administraatorid või ka kasutajad.

A Valige  (Menu) - General Settings -
Storage Settings - Shared Folder Access
Control - Operation Authority.

B Valige User või Administrator Only.
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Printeridraiveri
kasutamine
(Windows)

Seadistusvaate kuvamine

Printeridraiverile pääsete ligi järgmiste meetoditega:

❏ Windowsi rakendustest
U „Peamised printimisviisid(Windows)” lk 61

❏ Üksusest Control Panel (Juhtpaneel)

Üksusest Control Panel 
(Juhtpaneel)

Järgige allpool toodud samme üksuse Control Panel
(Juhtpaneel) kuvamiseks, et täpsustada rakenduste
ühissätteid või hooldada printerit funktsioonidega
nagu Print Head Nozzle Check (Prindipea düüside
kontroll) või Print Head Cleaning (Prindipea
puhastus).

Windows 11

Klõpsake nuppu Start (Alusta). Klõpsake Settings
(Sätted) - Bluetooth & devices (Bluetooth ja
seadmed) - Printers & scanners (Printerid ja
skannerid). Klõpsake oma printeri ikooni ja klõpsake
nuppu Printing preferences (Prindieelistused).

Windows 10

Klõpsake järjekorras nuppe Start (Alusta), seejärel
Windows System (Windowsi süsteem) - Control
Panel (Juhtpaneel) - Hardware and Sound (Riistvara
ja heli) ja seejärel View devices and printers (Kuva
printerid ja seadmed). Paremklõpsake printeri
ikoonil ning klõpsake suvandit Printing preferences
(Prindieelistused).

Windows 8.1 / Windows 8

Klõpsake järjekorras: Desktop (Töölaud) - Settings
(Sätted) - Control Panel (Juhtpaneel) - Hardware
and Sound (Riistvara ja heli) - View devices and
printers (Kuva printerid ja seadmed). Paremklõpsake
printeri ikoonil ning klõpsake suvandit Printing
preferences (Prindieelistused).

Windows 7

Klõpsake järjekorras: Start (Alusta) - Control Panel
(Juhtpaneel) - Hardware and Sound (Riistvara ja
heli) ja seejärel View devices and printers (Kuva
printerid ja seadmed). Paremklõpsake printeri
ikoonil ning klõpsake suvandit Printing preferences
(Prindieelistused).

Kuvatakse printeridraiveri sätete ekraan.

Tehke vajalikud seadistused. Nendest seadistustest
saavad printeridraiveri vaikimisi seadistused.
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Spikri kuvamine

Printeridraiveri spikrile pääsete ligi järgmiste
meetoditega.

❏ Klõpsake Help (Spikker)

❏ Paremklõpsake üksust, mida soovite kontrollida ja
kuvada

Kuvamiseks klõpsake nuppu 
Spikker

Spikri sisu kuvamiseks avage spikri kuva.

Paremklõpsake üksust, mida 
soovite kontrollida ja kuvada

Paremklõpsake üksusel ning klõpsake käsku Help
(Spikker).
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Printeridraiveri
kohandamine

Saate soovi kohaselt salvestada seadistusi ja muuta
ekraaniüksusi.

Erinevate sätete salvestamine 
oma valitud sätetena

Saate salvestada kõik printeridraiveri sätted, kasutades
menüüd Select Setting. Lisaks sellele on menüüs Select
Setting (Vali sätted) juba saadaval soovitatavad sätted
erinevateks kasutusteks.

See võimaldab teil mugavalt laadida sätteid, mis on
salvestatud menüüs Select Setting ja printida korduvalt
täpselt samu sätteid kasutades.

A Seadistage kõik üksused aknas Printer Settings
(Printeri sätted) ja lehekülje häälestuse aknas,
mida soovite salvestada valitud sätetena.

B Valige Custom Settings... jaotises Select
Setting.

C Kui sisestate nime väljale Name (Nimi) ja
klõpsate Save (Salvesta), salvestatakse loendisse
List (Loend).

Salvestatud sätteid saate laadida valikust Select
Setting aknas Printer Settings (Printeri sätted).

Märkus.

❏ Võite salvestada kuni 100 seadistust.

❏ Valige sätted, mida soovite kustutada, ja klõpsake
seejärel Delete (Kustuta).
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Vahekaardi Utiliit
ülevaade

Printeridraiveri vahekaardilt Utility (Utiliit) saate
käivitada järgmisi hooldusfunktsioone.

Print Head Nozzle Check (Prindipea düüside
kontroll)

See funktsioon prindib välja pihustite kontrollmustri,
et kontrollida, kas prindipea pihustid on ummistunud.

Kui te täheldate väljaprintidel triipe või vahesid,
puhastage pihustitest ummistuse eemaldamiseks
prindipea.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Print Head Cleaning (Prindipea puhastus)

Kui te näete väljatrükkidel triipe või vahesid,
puhastage pea. Puhastab prindipea pinna prindi
kvaliteedi parandamiseks.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

EPSON Status Monitor 3

Teil on võimalik kontrollida arvutiekraanilt printeri
olekut, näiteks allesoleva tindi taset ja tõrketeateid.

Monitoring Preferences (Seire-eelistused)

Võite valida tõrketeadete kuvamise aknas EPSON
Status Monitor 3 või lisada utiliidi ikooni otsetee
asukohta taskbar (tegumiriba).

Märkus.
Kui valite aknas Monitoring Preferences
(Seire-eelistused) otseteeikooni, kuvatakse utiliidi
otseteeikoon operatsioonisüsteemis Windows asukohas
taskbar (tegumiriba).

Paremklõpsates ikoonil saate te kuvada järgmise menüü
ning valida hooldusfunktsioone.

Printer Information (Printeri teave)

Kui printerile on määratud juurdepääsukontroll, saate
registreerida kasutajate andmed.

Print Queue (Printimisjärjek.)

Võite kuvada kõiki ootel olevate tööde loendi.

Prindijärjekorra vaates saate vaadata teavet printimist
ootavate andmete kohta, neid töid kustutada ja uuesti
printida.

Speed and Progress

Te võite anda printeri põhitoimingutele erinevaid
funktsioone.

Export or Import

Saate printeridraiveri seadistusi eksportida või
importida. See funktsiooni on kasulik, kui soovite teha
mitmele arvutile samasuguseid printeridraiveri
seadistusi.

Epson Media Installer

Kui soovitud paberi teavet juhtpaneelil või draiveris ei
kuvata, saate lisada paberi teabe Internetist.
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Printeridraiveri
kasutamine
(Mac)

Seadistusvaate kuvamine

Printeridraiveri seadistuse vaate kuvamisviis võib
erineda olenevalt operatsioonisüsteemist või
rakendusest.

Spikri kuvamine

Spikri kuvamiseks klõpsake printeridraiveri seadistuse
vaates nuppu .

Suvandi Presets
(Eelsätted) kasutamine

Saate sisestada suvandis Presets (Eelsätted) nime ja
salvestada selle alla sageli kasutatava sätteteabe
(paberiformaadi ja printeri sätted). See võimaldab teil
mugavalt laadida sätteid ja printida korduvalt täpselt
samu sätteid kasutades.

Salvestamine: Presets 
(Eelsätted)

A Määrake kõik suvandi Paper Handing ja
printimise sätted, mida soovite eelsätetena
salvestada.

B Klõpsake nuppu Save Current Settings as
Preset... (Salvesta kehtivad sätted
eelsätetena...) jaotises Presets (Eelsätted).

C Sisestage nimi ja klõpsake seejärel nuppu OK.

Märkus.
Kui te valite sätte All Printers (Kõik printerid)
suvandis Target Presets (Eelsättesiht), saate
valida salvestatud üksust Presets (Eelsätted)
kõigist arvutisse installitud printeridraiveritest.

Sätted salvestatakse üksusse Presets
(Eelsätted).

Nüüd saate valida üksusse Presets (Eelsätted)
salvestatud sätteid.

Kustutamine: Presets 
(Eelsätted)

A Klõpsake nuppu Show Presets... (Kuva
eelsätted...) jaotises Presets (Eelsätted) aknas
Print (Prindi).
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B Valige sätted, mida soovite kustutada, klõpsake
nuppu Delete (Kustuta) ja klõpsake seejärel
nuppu OK.

Rakenduse Epson Printer
Utility 4 kasutamine

Hooldustoiminguid, nagu pihustikontroll ja prindipea
puhastus, saab teha rakenduses Epson Printer Utility
4. Utiliit installitakse printeridraiveri installimisel
automaatselt.

Utiliidi Epson Printer Utility 4 
käivitamine

A Klõpsake Apple’i menüüs järjekorras nuppe:
System Preferences (Süsteemieelistused) /
System Settings (Süsteemi sätted) - Printers &
Scanners (Printerid ja skannerid) (või Print &
Fax (Printimine ja faksimine)).

B Valige printer ja klõpsake nuppu Options &
Supplies (Lisaseadmed ja tarvikud) — Utility
(Utiliit) — Open Printer Utility (Ava
printeriutiliit).

Utiliidi Epson Printer Utility 4 
funktsioonid

Tarkvaraga Epson Printer Utility 4 on teil võimalik
läbi viia järgmisi hooldusfunktsioone.

EPSON Status Monitor

Teil on võimalik kontrollida arvutiekraanilt printeri
olekut, näiteks allesoleva tindi taset ja tõrketeateid.
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Print Head Nozzle Check (Prindipea düüside
kontroll)

See funktsioon prindib välja pihustite kontrollmustri,
et kontrollida, kas prindipea pihustid on ummistunud.

Kui te täheldate väljaprintidel triipe või vahesid,
puhastage pihustitest ummistuse eemaldamiseks
prindipea.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Print Head Cleaning (Prindipea puhastus)

Kui te näete väljatrükkidel triipe või vahesid,
puhastage pea. Puhastab prindipea pinna prindi
kvaliteedi parandamiseks.

U „Prindipea puhastamine” lk 140
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Erinevad
printimismeetodid

Suurendatud/
vähendatud printimine

Printeridraiver võib dokumente erinevate
paberiformaatide jaoks suurendada või vähendada.
Selles jaotises selgitatakse, kuidas seda teha ühega
järgmistest meetoditest.

Vertikaalsete või horisontaalsete plakatite või muude
mittestandardsete suuruste, näiteks ruutude printimise
kohta vaadake järgmist teavet.

U „Horisontaalsete ja vertikaalsete plakatite ning ja
mittestandardsete formaatide printimine” lk 84

❏ Fit to Roll Paper Width (ainult Windows)
Suurendab või vähendab kujutist automaatselt, et
kujutis rullpaberi laiusele ära mahutada.

❏ Fit to Output Size
Suurendab või vähendab kujutist automaatselt, et
kujutis paberi formaadile ära mahutada.

Dokumentide sobitamine Roll 
Paperi laiusega (ainult 
Windows)

A Avage printeridraiveri aken Printer Settings
(Printeri sätted) ja valige seejärel sama
paberiformaat andmete paberiformaadiga
suvandis Document Size (Dokumendi
formaat).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

B Valige Fit to Roll Paper Width jaotises
Reduce/Enlarge ja klõpsake nuppu Settings
(Sätted).
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C Valige Fit Short Side to Roll Paper Width või
Fit Long Side to Roll Paper Width.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Dokumentide sobitamine 
väljundformaadiga

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Avage printeridraiveri aken Printer Settings
(Printeri sätted) ja valige seejärel sama
paberiformaat andmete paberiformaadiga
suvandis Document Size (Dokumendi
formaat).

U „Seadistusvaate kuvamine” lk 75

B Valige Fit to Output Size jaotises Reduce/
Enlarge ja klõpsake nuppu Settings (Sätted).

C Valige printimiseks paberiformaat.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Maci sätted

A Kuvage Print Screen ja seejärel määrake
väljundi Paper Size sätteks Paper Handing.

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65
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B Valige loendist Paper Handling ja seejärel
valige Scale to fit paper size.

Kontrollige, kas Paper Handing all valitud
Paper Size on kuvatud jaotises Destination
Paper Size.

C Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Horisontaalsete ja
vertikaalsete plakatite
ning ja
mittestandardsete
formaatide printimine

Enne mittestandardse formaadi printimist, kaasa
arvatud vertikaalsed või horisontaalsed bännerid ja
sama formaadiga dokumendid, salvestage
printeridraiverisse soovitud paberiformaat. Kui
kohandatud formaadid on salvestatud
printeridraiverisse, saab neid valida rakenduse
lehekülje häälestusest ja muudest prindidialoogidest.

Kasutada saab järgmisi formaate.

Paberi laius 89 kuni 1626 mm

Paberi kõrgus Windows: 127 kuni 91 000 mm

Mac: 127 kuni 18 288 mm

cOluline.

❏ Minimaalne paberiformaat, mida saab
printerisse laadida, sõltub sellest, kas tegemist
on kandjatega Roll Paper või Cut Sheets.
Laadige paber, mis on vähemalt minimaalse
formaadiga.
Üksikasjalikku formaatide teavet vaadake
altpoolt.
U „Kaubandusvõrgus saadaval toetatud
paber” lk 179

❏ Maci korral saab suvandis Custom Paper Sizes
(Kohandatud paberiformaadid) valida suure
paberiformaadi, mida pole printerisse
võimalik laadida, kuid seda ei prindita õigesti.

❏ Saadaval väljastusformaat on olenevalt
rakendusest piiratud.
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Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Avage printeridraiveri aken Printer Settings
(Printeri sätted) ja valige klõpsake Add/Delete
Custom Paper Size...

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

B Määrake Paper Size (Paberiformaat) ja
paberiformaadi nimi, mille soovite
registreerida, ning klõpsake Save (Salvesta).

❏ Paper Size Name (Paberiformaadi nimetus):
siia sisestatud andmed kuvatakse Document
Size (Dokumendi formaat) ja Output Size
valimise rippmenüüs. Sisestage väärtus, et
määratud suurus oleks kergelt arusaadav, kui
see aga on konkreetse kasutusega
paberiformaat, sisestage selle kasutusotstarve.
Näide. 100 x 762 mm

Fuajee plakatitele

❏ Base Paper Size: valige standardformaat, mis
on kasutatava paberiga ligikaudu sama suur,
et näha selle väärtusi Paper Width (Paberi
laius) ja Paper Height (Paberi kõrgus).

❏ Fix Aspect Ratio: valige aspektisuhe ja
seejärel valige Landscape (Rõhtsalt) või
Portrait (Püstpaigut.) jaotises Base. Seejärel
saate formaadi määrata, sisestades lihtsalt
sätete Paper Width (Paberi laius) või Paper
Height (Paberi kõrgus) väärtuse.

Märkus.

❏ Teie salvestatud paberi formaadi muutmiseks
valige vasakul asuvast loendist paberi
formaadi nimetus.

❏ Salvestatud kasutaja määratud formaadi
kustutamiseks valige vasakul asuvast loendist
paberiformaadi nimetus ja klõpsake seejärel
nuppu Delete (Kustuta).

❏ Võite salvestada kuni 100 paberi formaati.

C Klõpsake nuppu OK.

Nüüd valida uue paberiformaadi jaotises
Document Size (Dokumendi formaat) kuval
Printer Settings (Printeri sätted) või User
Defined (Kasutaja poolt määratud) jaotises
Output Size.

Nüüd on teil võimalik printida nagu tavaliselt.
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Maci sätted

A Kui avatud on prindikuva, valige Manage
Custom Sizes (Halda kohandatud formaate)
loendist Paper Size (Paberiformaat).

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65

Märkus.
Kui lehesätete suvandid ei ole rakenduse
prindidialoogist valitavad, avage lehesätete
dialoogiaken.

B Klõpsake nuppu + ja sisestage seejärel
paberiformaadi nimi.

C Sisestage Width (Laius), Height (Kõrgus)
suvandile Paper Size (Paberiformaat),
sisestage veerised ning klõpsake seejärel nuppu
OK.

Valitavate paberiformaatide ja veeriste
vahemikud erinevad olenevalt printeri mudelist
ja sätetest.

U „Prindiala” lk 67

Märkus.

❏ Salvestatud kohandatud formaadi
muutmiseks valige selle nimi vasakul olevast
loendist.

❏ Salvestatud kohandatud formaadi
kopeerimiseks valige see vasakul olevast
loendist ja klõpsake nuppu Duplicate
(Duplikaat).

❏ Salvestatud kohandatud formaadi
kustutamiseks valige see vasakul olevast
loendist ja klõpsake nuppu -.

❏ Kohandatud paberi formaadi seadistus on
erinev olenevalt opsüsteemi versioonist.
Üksikasjalikku teavet vaadake oma
operatsioonisüsteemi dokumentatsioonist.

D Klõpsake nuppu OK.

Teie salvestatud paberi formaati on teil
võimalik valida hüpikmenüüst Paberi formaat.

Nüüd on teil võimalik printida nagu tavaliselt.
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Värvikorrigeerimine ja
printimine

See on soovitatav, kui soovite täielikult ära kasutada
selle printeri laialdast värviruumi ja toonide
gradatsioone. Värvide sobitamine ekraani värviga on
nõrk. Siin tehtud värviparanduse (värvihalduse)
sätteid ei salvestata prindiandmetesse. Teil on võimalik
valida järgmiste värviparandusrežiimide seast.

❏ EPSON Standard (sRGB)
Optimeerib sRGB-ruumi ning parandab värve.

❏ Adobe RGB
Optimeerib Adobe RGB värviruumi ja korrigeerib
värve.

❏ ICM
Viib läbi värvihalduse, et värvid väljaprindil
vastaksid pildiandmetele (ainult Windows).
U „Värvihaldusega printimine” lk 109

❏ Off (No Color Adjustment)
Värvide korrigeerimist ei vii läbi printeridraiver.
Valige see printimiseks, kasutades
rakendustarkvara, milles prindiandmed loodi,
värvihalduse sätteid.
U „Värvihaldusega printimine” lk 109

Arvestage, et kui te klõpsate suvandit Settings
(Sätted) siis, kui ülalnimetatud värvitöötlemise
suvanditest on valitud üks, saate te peenhäälestada
valitud suvandi jaoks sätted Gamma, Brightness
(Heledus), Contrast (Kontrast), Saturation (Küllastus)
ja värvitasakaal.

Kasutage seda võimalust, kui kasutataval rakendusel ei
ole värviparanduse funktsiooni.

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Määrake olenevalt rakenduse tüübist sätted
alljärgneva tabeli järgi.

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Printer Manages Colors (Värve haldab printer)

Muudes rakendustes

No Color Management (Ilma värvihalduseta)

Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Printer Manages Colors (Värve
haldab printer) Color Handling
(Värvihaldus) ja klõpsake Print (Prindi).

B Kui klõpsate nuppu Print (Prindi), avaneb
printeridraiveri kuva Printer Settings (Printeri
sätted).

C Valige jaotises Mode sätted, mida soovite
kasutada.
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D Peenreguleerimiseks, nt Gamma ja Brightness
(Heledus) muutmiseks klõpsake nuppu
Settings (Sätted).

Iga üksuse kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri spikriga.

Märkus.
Te saate reguleerida parandusväärtust,
kontrollides ekraani vasakul poolel olevat
näidispilti. Te saate kasutada ka värvusringi, et
peenhäälestada värvitasakaalu.

E Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Sätted operatsioonisüsteemis Mac

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Määrake olenevalt rakenduse tüübist sätted
alljärgneva tabeli järgi.

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Printer Manages Colors (Värve haldab printer)

Muudes rakendustes

No Color Management (Ilma värvihalduseta)

Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Printer Manages Colors (Värve
haldab printer) Color Handling
(Värvihaldus) ja klõpsake Print (Prindi).

B Kui klõpsate nuppu Print (Prindi), avaneb
Print Screen.

C Valige loendist Color Matching (Värvisobitus)
ja klõpsake seejärel nuppu EPSON Color
Controls.

Märkus.
EPSON Color Controls ei ole järgmistes
rakendustes saadaval, kui 1. punkt vahele
jäetakse.

❏ Adobe Photoshop CS3 või uuem

❏ Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

❏ Adobe Photoshop Elements 6 või uuem
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D Valige loendist Print Settings (Printeri sätted)
ja seejärel valige Color Mode (Värvirežiim)
sätted.

E Peenreguleerimiseks, nt Gamma ja Brightness
(Heledus) muutmiseks klõpsake nuppu
Advanced Color Settings.

Iga üksuse kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri spikriga.

F Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Tumedamate mustade
toonidega printimine
(Black Enhance Overcoat)

Black Enhance Overcoat on funktsioon, mis parandab
dünaamilist ulatust, suurendades musta maksimaalset
tihedust tindiga Light Gray (Helehall) väljaprintidel
tumedaid ja halle piirkondi kattes.

Black Enhance Overcoat on kasutatav ainult
läikpaberil. Kõikide läikivate paberitega seda
funktsiooni kasutada ei saa.

Märkus.
Black Enhance Overcoat ei pruugi olenevalt
kasutatavast paberist saadaval olla.

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

Funktsiooni lubamiseks valige jaotises Media Type
(Meediumitüüp) läikiv paber ja seejärel valige Black
Enhance Overcoat.

Sätted operatsioonisüsteemis Mac

Valige jaotises Media Type (Meediumitüüp) läikiv
paber, funktsiooni lubamiseks valige üks järgmistest ja
seejärel valige Black Enhance Overcoat.

❏ Valige Advanced B&W Photo (Kõrgtasemeline
mustvalge foto) suvandis Color (Värviline).
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❏ Valige Color (Värviline) jaotises Color
(Värviline) ja seejärel valige Advanced Settings
(Täpsemad sätted) jaotise Print Quality
(Prindikvaliteet).

Mustvalgete fotode
printimine

Te saate printida mustvalgeid fotosid rikkaliku
gradatsiooniga, reguleerides pildiandmete värvi
printeridraiverilt. Te saate pildiandmeid parandada,
kui prindite ilma andmeid rakendustest töötlemata.
Originaalandmeid ei mõjutata.

Märkus.
Soovitatav on kasutada kujutisi sRGB värviruumiga.

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

Määrake olenevalt rakenduse tüübist sätted
alljärgneva tabeli järgi.

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Printer Manages Colors (Värve haldab printer)

Muudes rakendustes

No Color Management (Ilma värvihalduseta)

Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).
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Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Printer Manages Colors (Värve
haldab printer) või No Color Management
(Värvihalduseta) jaotises Color Handling
(Värvihaldus) ja klõpsake Print (Prindi).

B Kui klõpsate nuppu Print (Prindi), avaneb
printeridraiveri kuva Printer Settings (Printeri
sätted).

C Valige Advanced BW Photo (Advanced B&W
Photo) suvandis Print Mode.

Valige Black (Must), kui jaotises Media Type
(Meediumitüüp) on valitud järgmine.

❏ Kandjate Singleweight Matte Paper, Photo
Quality Inkjet Paper või Plain Paper
kasutamisel

Teavet režiimi vahetamisest vt 4. punktist. Kui
muuta pole vaja, jätkake 6. punktist.

D Valige jaotises Mode sätted, mida soovite
kasutada.

E Peenreguleerimiseks, nt Brightness (Heledus) ja
Contrast (Kontrast) muutmiseks klõpsake
nuppu Settings (Sätted).

Iga üksuse kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri spikriga.

F Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Sätted operatsioonisüsteemis Mac

A Kasutades rakendusi, millel on
värvihaldusfunktsioon, määrake, kuidas neist
rakendustest värve reguleeritakse.

Määrake olenevalt rakenduse tüübist sätted
alljärgneva tabeli järgi.

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem
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Printer Manages Colors (Värve haldab printer)

Muudes rakendustes

No Color Management (Ilma värvihalduseta)

Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Printer Manages Colors (Värve
haldab printer) Color Handling
(Värvihaldus) ja klõpsake Print (Prindi).

B Kui klõpsate nuppu Print (Prindi), avaneb
Print Screen. Valige loendist Print Settings
(Printeri sätted) ja seejärel valige Advanced
BW Photo (Advanced B&W Photo) suvandi
Print Mode sätteks.

Valige Black (Must), kui jaotises Media Type
(Meediumitüüp) on valitud järgmine.

❏ Kandjate Singleweight Matte Paper, Photo
Quality Inkjet Paper või Plain Paper
kasutamisel

C Valige jaotises Color Toning sätted, mida
soovite kasutada.
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D Peenreguleerimiseks, nt Brightness (Heledus) ja
Contrast (Kontrast) muutmiseks klõpsake
nuppu Advanced Color Settings.

Iga üksuse kohta täpsema teabe saamiseks
tutvuge printeridraiveri spikriga.

E Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Ääristeta printimine

Saate oma prinditöö paberile printida ilma ääristeta.

Valitavate ääristeta printimise tüübid võivad sõltuda
kandja tüübist nagu allpool on näidatud.

Rullpaber: kõikidel äärtel puuduvad veerised, vasakul
ja paremal puuduvad veerised.

Paberilehed: ainult vasakul ja paremal ei ole veeriseid.

(Ääristeta printimine ei ole plakatitele saadaval.)

Ääristeta kõikidele äärtele printimisel saate te
konfigureerida ka lõikamist.

U „Täpsemalt rullpaberi lõikamisest” lk 95

Vasakult ja paremalt ääristeta printimise puhul
ilmuvad veerised paberi üla- ja alaossa.

Ülemise/alumise veerise väärtused U „Prindiala”
lk 67

Ääristeta printimise meetodite 
tüübid

Ääristeta printimist on teil võimalik teostada,
kasutades kahte alljärgnevat meetodit.

❏ Auto Expand (Automaatlaiendus)
Printeridraiver suurendab printimisandmed
paberi formaadist mõnevõrra suuremaks ning
prindib suurendatud kujutise. Paberiäärtest
üleulatuvaid osasid ei prindita ning selle
tulemusel saavutataksegi ääristeta printimine.
Kasutage alljärgneval moel rakendustest kujutise
andmete suuruse määramiseks sätteid nagu lehe
häälestamine.

- Viige omavahel kokku paberi formaat ja printimi‐
sandmete leheküljeseaded.

- Kui teie rakenduses on veerisesätted, määrake vee‐
riseks 0 mm.

- Tehke pilt sama suureks, kui on paberi formaat.
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❏ Retain Size (Säilita formaat)
Looge ääristeta väljundi saamiseks
printimisandmed, mis oleks rakenduse paberi
formaadist suuremad. Printeridraiver ei suurenda
pilti. Kasutage alljärgneval moel rakendustest
kujutise andmete suuruse määramiseks sätteid
nagu lehe häälestamine.

- Looge printimise andmed, mis oleks tegelikust
prindi suurusest vasakult ja paremalt 3 mm võrra
(kokku 6 mm) suuremad.

- Kui teie rakenduses on veerisesätted, määrake vee‐
riseks 0 mm.

- Tehke pilt sama suureks, kui on paberi formaat.

Valige see seadistus, kui te soovite vältida kujutise
suurendamist printeridraiveri poolt.

Toetatav paber

Olenevalt paberitüübist ja -formaadist võib
prindikvaliteet halveneda või ei pruugi ääristeta
printimine saadaval olla.

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 171

U „Toetatud paberilaiused” lk 179
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Täpsemalt rullpaberi lõikamisest

Rullpaberile ääristeta printimisel saate te printeridraiveri suvandist Advanced (Täpsemalt) — Roll Paper Option
valida, kas printida ääristeta vasakul ja paremal või kõikidel servadel ning kuidas paberit lõigata. Järgneval
diagrammil on näidatud ära iga väärtuse lõiketoiming.

Printeridraiveri
sätted

Normal Cut Single Cut Double Cut

Lõikamistoiming

Selgitus

Printeridraiveri vaikesäte on
Normal Cut.

❏ Ülemine ala võib kujutisest
olenevalt olla ebaühtlaste
värvidega, kuna rullpaberi
ülemise serva lõikamise
ajaks printimine peatub.

❏ Kui lõikeasend on veidi
paigast ära, võib kujutise
väikeseid osi olla
külgnevate lehtede üla-
või allosadel näha. Kui nii
peaks juhtuma, viige läbi
toiming Adjust Cut
Position.
U „Maintenance” lk 135

❏ Kui prindite ainult ühe
lehe või kui prindite ühele
lehele mitu lehte, on
toiming sama, mis Double
Cut puhul. Järjest mitut
lehte printides lõikab
printer veeriste näitamise
vältimiseks esimese lehe
ülemisel äärel ja
järgnevate lehtede
alumisel äärel 1 mm sisse.

❏ Ülemine ala võib kujutisest
olenevalt olla ebaühtlaste
värvidega, kuna rullpaberi
ülemise serva lõikamise
ajaks printimine peatub.

❏ Prinditud paber on
määratud formaadist
umbes 2 mm lühem, kuna
printer lõikab ülemise ja
alumise veerise näitamise
vältimiseks kujutisse sisse.

❏ Pärast eelmise lehe
alumise ääre lõikamist
söödab printer paberi ja
lõikab seejärel ära
järgmise lehe ülemise
ääre. Kuigi selle
tulemuseks on 60 kuni
127 mm äralõigatud tükid,
on lõige ise palju täpsem.

❏ Kui üleval on veeris,
kasutage funktsiooni
Adjust Cut Position.
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Printimise seadistustoimingud

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Avage printeridraiveri aken Printer Settings
(Printeri sätted) ja valige seejärel sama
paberiformaat andmete paberiformaadiga
suvandis Document Size (Dokumendi
formaat).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

B Valige Reduce/Enlarge - Fit to Roll Paper
Width.

C Valige Borderless (Ääristeta) ja seejärel
Amount of Enlargement (Suurendamise
määr), et määrata suurendamise määr.

Märkus.
Kui liigutate liugurit suunas Standard, väheneb
pildi suurendamise määr. Seetõttu võivad paberist
ja printimiskeskkonnast olenevalt jääda mõned
veerised paberiservadele.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Maci sätted

A Avage prindikuva, valige suvandist Paper Size
(Paberiformaat) paberi formaat ning valige
seejärel ääristeta printimise meetod.

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65

Ääristeta printimise meetodite valikud on
näidatud järgmiselt.

xxxx (Roll Paper (Borderless, Auto Expand))
((Rullpaber (ääristeta, automaatne laiendus)))
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xxxx (Roll Paper (Borderless, Retain Size))
((Rullpaber (ääristeta, suuruse säilitamine)))

xxxx (Sheet (Borderless, Auto Expand))
((Leht (ääristeta, automaatlaiendus)))

xxxx (Sheet (Borderless, Retain Size))
((Leht (ääristeta, suuruse säilitamine)))

Kus XXXX on paberi tegelik formaat, näiteks
A4.

Märkus.
Kui lehesätete suvandid ei ole rakenduse
prindidialoogist valitavad, avage lehesätete
dialoogiaken.

B Kui paberiformaadi säte on Auto Expand
(Automaatlaiendus) valige loendist Page
Layout Settings ja klõpsake seejärel nuppu
Expansion (Laiendus).

Allpool on näidatud suurendamise määr.

Max (Maks): 3 mm vasakule ja 5 mm paremale
(pilt liigub 1 mm paremale)

Standard : 3 mm vasakule ja paremale

Min : 1,5 mm vasakule ja paremale

Märkus.
Kui liigutate liugurit suunas Min, väheneb pildi
suurendamise määr. Seetõttu võivad paberist ja
printimiskeskkonnast olenevalt jääda mõned
veerised paberiservadele.

C Rullpaberile printimisel seadke Auto Cut.

U „Täpsemalt rullpaberi lõikamisest” lk 95

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.
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N lehekülge / plakat

Ühele lehele saab printida mitu lehekülge ja ühe
lehekülje saab printida mitmele lehele.

N lehekülje / plakati printimiseks on saadaval kolm
võimalust.

• Folded Double-Side (ainult Windows)

Ühele paberilehele saab printida kaks järjestikust
lehekülge. Teist lehekülge pööratakse 180˚ ja see
prinditakse esimese lehekülje kõrvale, mis võimal‐
dab paberi kahepoolse dokumendi tegemiseks kok‐
ku voltida.

• N-up

Ühele paberilehele saab printida kaks või neli jär‐
jestikust lehte.

• Poster (Plakat) (ainult Windows)

Ühe lehe saab printida üle mitme paberilehe. Pabe‐
rilehed saab seejärel suureks plakatiks kokku liita
(kuni 16 korda originaalist suuremana). Kui Bor‐
derless Poster Print (Ääristeta plakati printimi‐
ne) on lubatud, saate prinditud paberid kokku
kleepida veeriseid maha lõikamata, kuid pildi osad,
mis ulatuvad ääristeta printimisel üle servade, lä‐
hevad kaduma, seega võib pildi ühenduskohtades
olla joondusvigu.

Folded Double-Side (ainult 
Windows)

A Avage printeridraiveri vahekaart Layout
(Küljendus) ja valige Page Layout (Küljendus).
Valige Folded Double-Side ja klõpsake nuppu
Settings (Sätted).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61
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B Määrake Binding Edge (Köiteserv) ja Binding
Margin (Köiteveeris) dialoogiboksis Folded
Double-Side Setting.

C Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

N-up

Märkus.

❏ Operatsioonisüsteemis Windows ei saa
prindifunktsiooni N-up ääristeta printimisel
kasutada.

❏ Operatsioonisüsteemis Windows saate kasutada
funktsiooni Reduce/Enlarge (lehele mahutamine),
et printida andmeid erinevatele
paberiformaatidele.
U „Horisontaalsete ja vertikaalsete plakatite ning
ja mittestandardsete formaatide printimine” lk 84

Sätted operatsioonisüsteemis Windows

A Avage printeridraiveri vahekaart Layout
(Küljendus) ja valige Page Layout (Küljendus).
Valige N-up ja klõpsake nuppu Settings
(Sätted).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

B Määrake Number of pages per sheet ja Page
Order dialoogiboksis Print Layout
(Küljendusvaade).

Kui valitud on Print page frames, prinditakse
igale leheküljele raamid.

C Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.
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Maci sätted

A Kui ekraanil on avatud prindikuva, valige
loendist Layout (Küljendus), seejärel valige
lehekülgede arv ühel lehel jne.

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65

Märkus.
Lehekülgede ümber saab printida raame,
kasutades funktsiooni Border (Ääris).

B Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Poster (Plakat) (ainult Windows)

A Avage printeridraiveri vahekaart Layout
(Küljendus) ja valige Page Layout (Küljendus).
Valige Poster (Plakat) ja klõpsake nuppu
Settings (Sätted).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

B Määrake Number of panels dialoogiboksis
Poster (Plakat).
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C Valige, kas printida plakat ääristega või ilma.

Kui on valitud ääristeta printimine:

Valige Borderless Poster Print (Ääristeta
plakati printimine).

Märkus.

❏ Kui suvand Borderless Poster Print
(Ääristeta plakati printimine) on halli
värvi, siis valitud paber või formaat ei toeta
ääristeta printimist.
U „Toetatav paber” lk 94

❏ Kui suvandi Auto Cut säte on Single Cut või
Double Cut, lõigatakse pildiservadest maha
1 kuni 2 mm, seega võib pildi
ühenduskohtades esineda joondusvigu.

Kui on valitud ääristega printimine:

Eemaldage Borderless Poster Print (Ääristeta
plakati printimine) märge.

Märkus.
Märkused suuruse kohta pärast kokkuliitmist.

Kui valik Borderless Poster Print (Ääristeta
plakati printimine) on eemaldatud, kuvatakse
suvandi Print Cutting Guides (Prindi
lõikejooned) üksused.

Lõppsuurus on sama sõltumata sellest, kas suvand
Print page frames on valitud või mitte. Kui aga
on valitud Overlapping Alignment Marks
(Vaheliti joondusmärgised), on lõppsuurus
ülekatte puhul väiksem.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Ääristega plakatilehtede ühendamine mitme
lehekülje printimise korral

Kui valitud on Overlapping Alignment Marks
(Vaheliti joondusmärgised), prinditakse igale lehele
liitmisjuhikud (alloleval joonisel kujutatud joontena,
mis on tõmmatud läbi ja ümber X-märgi).

Märkus.
Kui väljaprint on värviline, on liitmisjuhikud sinised ja
lõikamisjuhikud punased; muul juhul on kõik juhikud
prinditud mustana.
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Alljärgnev jaotis kirjeldab, kuidas ühendada omavahel
nelja prinditud lehte. A Pange valmis kaks ülemist lehte ja kärpige

mööda kahte liitmisjuhikut ühendavat joont ära
ülearune osa lehe vasakult äärelt (X-märkide
keskkohad).

B Paigutage ülemine vasak leht ülemise parema
lehe peale. Joondage X-märgised alloleval
joonisel näidatud viisil ning kinnitage need
ajutiselt tagakülgedelt kleeplindiga.
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C Kui kaks lehte on kohakuti, kärpige maha
ülearune osa, lõigates mööda joont, mis liidab
kokku kahte lõikamisjuhikut (jooned
X-märkidest vasakul).

D Ühendage kaks lehte uuesti.

Ühendage kleeplindi abil lehtede tagaküljed
omavahel kokku.

E Alumiste lehtede ühendamiseks korrake samme
1–4.

F Kärpige ülemiste lehtede alumist äärt, lõigates
mööda joont, mis ühendab kahte juhikut
(jooned X-märkide kohal).

G Paigutage ülemine leht alumise lehte peale.
Joondage X-märgised alloleval joonisel
näidatud viisil ning kinnitage need ajutiselt
tagakülgedelt kleeplindiga.
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H Kui kaks lehte on kohakuti, kärpige maha
ülearune osa, lõigates mööda joont, mis liidab
kokku kahte lõikamisjuhikut (jooned
X-märkide kohal).

I Ühendage ülemine ja alumine leht omavahel
kokku.

Ühendage kleeplindi abil lehtede tagaküljed
omavahel kokku.
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J Pärast kõikide lehtede liitmist kärpige maha
äärised, lõigates mööda lõikamisjuhikuid
(väljaspool X-märke).

Layout Manager
(Küljendushaldur)
(ainult Windows)

Layout Manager (Küljendushaldur) võimaldab
paigutada erinevates rakendustes loodud
prindiandmete üksikosasid vabalt paberile ja neid
kohe printida.

Saate luua posteri või kuvada materjali, paigutades
printimisandmete üksikosasid soovitud kohta.
Küljendushaldur võimaldab ka paberit efektiivselt
kasutada.

Allpool on toodud küljenduse näide.
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Mitme andmeüksuse paigutamine

Samade andmete paigutamine

Andmete vaba paigutamine

Andmete paigutamine rullpaberile

Printimise seadistustoimingud

A Veenduge, et printer on ühendatud ja
printimiseks valmis.

B Avage oma rakenduses fail, mida te soovite
printida.

C Valige Layout Manager (Küljendushaldur)
printeridraiveri aknast Printer Settings
(Printeri sätted) ja seejärel suvandis Paper Size
(Paberiformaat) rakendusega loodud
paberiformaat.

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61
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Märkus.
Määrangu Paper Size (Paberiformaat) jaoks
valitud suvand on formaat, mida kasutati utiliidis
Layout Manager (Küljendushaldur). Tegelik
printimise paberi formaat seadistatakse sammus
7 asuvas vaates.

D Klõpsake nuppu OK. Rakendusega printimisel
avaneb kuva Layout Manager
(Küljendushaldur).

Prindiandmeid ei prindita, aga üks lehekülg
paigutatakse ühe objektina kuva Layout
Manager (Küljendushaldur) paberile.

E Jätke kuva Layout Manager (Küljendushaldur)
avatuks ja korrake toiminguid 2 kuni 4, et
paigutada järgmised andmeosad.

Objektid lisatakse kuvale Layout Manager
(Küljendushaldur).

F Organiseerige objektide paigutus kuval Layout
Manager (Küljendushaldur).

Objekte saab lohistada uutele kohtadele ja
nende suurust saab muuta; lisaks saab neid
ümber paigutada või pöörata, kasutades selleks
menüüd Object.

Objektide üldist suurust ja paigutust saate
muuta Optional Settings (Valikulised sätted)
ja Arrangement (Paigutus) kaudu menüüs File
(Fail).

Lisateavet iga funktsiooni kohta vaadake kuva
Layout Manager (Küljendushaldur) spikrist.

G Klõpsake nuppu File (Fail) — Properties
(Atribuudid) ja määrake printeridraiveri kuval
prindisätted.

Määrake vajalikud sättted, nt Output Size,
Source (Allikas) ja Media Type
(Meediumitüüp).

H Klõpsake menüüd File (Fail) kuval Layout
Manager (Küljendushaldur) ja klõpsake
seejärel nuppu Print (Prindi).

Alustatakse printimist.
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Sätete salvestamine ja 
meeldetuletus

Teil on võimalik salvestada failina kuva Layout
Manager (Küljendushaldur) paigutus ja seadistus.
Kui teil tekib vajadus sulgeda oma rakendus, kui töö
on veel pooleli, saate te salvestada selle faili ning avada
see hiljem oma töö lõpuleviimiseks.

Salvestamine

A Klõpsake kuval Layout Manager
(Küljendushaldur) menüüd File (Fail) ja
seejärel nuppu Save As (Salvesta nimega).

B Sisestage failinimi, valige sihtkoht ning
klõpsake seejärel Save (Salvesta).

C Sulgege kuva Layout Manager
(Küljendushaldur).

Salvestatud failide avamine

A Paremklõpsake utiliidi ikooni ( ) Windowsis
asukohas taskbar (tegumiriba) ja valige
avanevast menüüst Layout Manager
(Küljendushaldur).

Avaneb kuva Layout Manager
(Küljendushaldur).

Kui utiliidi otseteeikooni ei kuvata Windowsis
asukohas Taskbar (Tegumiriba) U
„Vahekaardi Utiliit ülevaade” lk 78

B Klõpsake kuval Layout Manager
(Küljendushaldur) menüüd File (Fail) ja
seejärel nuppu Open.

C Valige asukoht ning avage soovitud fail.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Erinevad printimismeetodid

 108



Värvihaldusega
printimine

Mis on värvihaldus

Isegi samu pildiandmeid kasutades võivad algkujutis ja
kuvatud kujutis paista erinevatena ning prinditud
tulemused võivad olla erinevad ekraanil nähtust.
Selline nähtus leiab aset seoses tehniliste andmete
erinevustega, kui sisendseadmed, nagu näiteks
skannerid ja digikaamerad, jäädvustavad värve
elektrooniliste andmetena, ning väljundseadmed, nagu
näiteks kuvarid ja printerid, reprodutseerivad värve
selliste värviandmete alusel. Värvihaldussüsteem on
vahend sisend- ja väljundseadmete värvikonversiooni
näitajate erinevuste kohandamiseks. Lisaks
pilditöötlusrakendustele on operatsioonisüsteemides
Windows ja Mac OS olemas värvihaldussüsteem.
Operatsioonisüsteemis Windows on
värvihaldussüsteem ICM ja operatsioonisüsteemis
Mac OS X värvihaldussüsteem ColorSync.

Värvihaldussüsteemis kasutatakse seadmetevaheliseks
värvi sobitamiseks värvimääratlusfaili nimega
„Profile”. (Seda faili nimetatakse ka ICC-profiiliks.)
Profiili sisendseadmele kutsutakse sisendprofiiliks (või
allikaprofiiliks) ja profiili väljundseadmele (nt printer)
kutsutakse printeri profiiliks (või väljundprofiiliks).
Igale meediumitüübile on selles printeridraiveris
ettevalmistatud profiil.

Sisendseadme värvi teisenduse ala ja väljundseadme
värvide taasesitusala on erinevad. Selle tulemusena
eksisteerivad värvialad, mida ei õnnestu ühtima panna
isegi profiiliga värvimääratluse abil. Lisaks profiilide
määratlemisele määratleb värvihaldussüsteem ka
teisendustingimusi aladele, kus värvi ühitamine
ebaõnnestus „mudelina”. Mudeli nimi ja tüüp erineb
olenevalt kasutatavast värvihaldussüsteemist.

Sisendseadme ja printeri vahel värvihaldust tehes ei
saa ühitada värve prinditud tulemustel ja ekraanil.
Et mõlemaid värve ühitada, peate te teostama
värvihalduse ka sisendseadme ja ekraani vahel.

Värvihalduse
prindisätted

Printeri printeridraiveri värvihaldusega printimist
saate te teha kahel järgneval viisil.

Valige parim meetod enda kasutatava rakenduse,
operatsioonisüsteemi keskkonna, printimise eesmärgi
jne järgi.

Värvihalduse määramine rakendusest

See meetod on mõeldud värvihaldust toetavatest
rakendustest printimiseks. Kõiki värvihalduse
protsesse viib läbi rakenduse värvihaldussüsteem.
See meetod on kasulik, kui te soovite erinevate
operatsioonisüsteemide keskkondade vahel ühise
rakenduse kasutamisel saada samasuguseid
värvihaldusega printimise tulemusi.

U „Värvihalduse määramine rakendusest” lk 110

Värvihalduse seadistamine printeridraiveris

Printeridraiver kasutab operatsioonisüsteemi
värvihaldussüsteemi ning teostab kõiki värvihalduse
protsesse. Järgmist kahte meetodit kasutades saate te
teha printeridraiveris värvihalduse seadistusi.

❏ Host ICM (Hosti ICM) (Windows) / ColorSync
(Mac OS X)
Printides värvihaldust toetavatest rakendustest.
See on kasulik samades operatsioonisüsteemides
erinevatest rakendustest sarnaste
printimistulemuste saamiseks.
U „Värvihaldusega printimine hosti ICM-iga
(Windows)” lk 111
U „Värvihaldusega printimine utiliidiga
ColorSync (Mac)” lk 112

❏ Driver ICM (Draiveri ICM) (ainult Windows)
See võimaldab teil teostada värvihaldusega
printimist rakendustest, mis värvihaldust ei toeta.
U „Värvihaldusega printimine draiveri ICM-
iga(ainult Windows)” lk 113
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Sätteprofiilid

Sätted sisendprofiilile, printeri profiilile ja mudelile
(vaste leidmise meetodile) on kolmes värvihaldusega
printimises erinevad, kuna nende
värvihaldusmootoreid kasutatakse erinevalt. See on
nii, sest värvihalduse kasutus erineb olenevalt
mootorist. Tehke rakenduses või printeridraiveris
seadistused alljärgnevas tabelis kirjeldatud viisil.

Sise-
ndprofiili
sätted

Printeri
profiili
sätted

Mudeli
sätted

Driver ICM
(Draiveri
ICM)
(Windows)

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

Host ICM
(Hosti ICM)
(Windows)

Tarkvarara-
kendus

Printeri-
draiver

Printeri-
draiver

ColorSync
(Mac OS X)

Tarkvarara-
kendus

Printeri-
draiver

Tarkvarara-
kendus

Tarkvarara-
kendus

Tarkvarara-
kendus

Tarkvarara-
kendus

Tarkvarara-
kendus

Värvihalduseks vajalikud printeri profiilid iga
paberitüübi jaoks installitakse koos printeri
printeridraiveriga. Saate valida profiili printeridraiveri
sätete ekraanilt.

Saate valida profiili printeridraiveri sätete ekraanilt.

U „Värvihaldusega printimine draiveri ICM-
iga(ainult Windows)” lk 113

U „Värvihaldusega printimine hosti ICM-iga
(Windows)” lk 111

U „Värvihaldusega printimine utiliidiga ColorSync
(Mac)” lk 112

U „Värvihalduse määramine rakendusest” lk 110

Värvihalduse määramine
rakendusest

Printige, kasutades värvihaldusfunktsiooniga
rakendusi. Tehke rakenduses värvihaldussüsteemi
seadistused ning muutke printeridraiveri
värvireguleerimise funktsioon kehtetuks.

A Tehke rakendustes värvihalduse seadistused.

Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus),
valige Photoshop Manages Colors (Photoshop
haldab värve) jaotises Color Handling
(Värvihaldus), valige Printer Profile (Printeri
profiil) ja Rendering Intent (Viimistluse
kavatsus) ning klõpsake seejärel nuppu Print
(Prindi).

B Avage printeridraiveri sättekuva (Windows) või
prindikuva (Mac).

Tehke printeridraiveri seadistused.

Windows

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

Mac

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65
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C Lülitage värvihaldus välja.

Windows

Valige pealehel Off (No Color Adjustment)
suvandi Mode sätteks.

Märkus.
Operatsioonisüsteemis Windows 7 valitakse Off
(No Color Adjustment) automaatselt.

Mac

Valige loendist suvand Print Settings (Printeri
sätted) ja seejärel valige suvandi Printer Color
Adjustment sätteks Off (No Color
Adjustment).

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Värvihalduse
seadistamine
printeridraiveris

Värvihaldusega printimine 
hosti ICM-iga (Windows)

Kasutage pilte, millele on manustatud sisendi profiil.
Rakendus peab samuti toetama ICM-i.

A Määrake rakendust kasutades
värvihaldussätted.

Kui kasutate järgmisi rakendusi, seadke
värvihalduse sätteks Printer Manages Colors
(Värve haldab printer).

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Muudes rakendustes valige No Color
Management (Ilma värvihalduseta).

Märkus.
Teavet toetatud platvormide kohta vaadake
vastava rakenduse veebisaidilt.
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Rakenduse Adobe Photoshop CC
seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja
seejärel Printer Manages Colors (Värve
haldab printer) Color Handling
(Värvihaldus) ja klõpsake Print (Prindi).

Kui kasutate rakendusi, millel pole
värvihaldusfunktsiooni, alustage sammust 2.

B Suvandi Mode sätteks printeridraiveri kuval
Printer Settings (Printeri sätted) valige ICM ja
klõpsake seejärel nuppu Settings (Sätted).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61

C Valige suvandist Printer Color Adjustment ICM
Mode (ICM-režiim).

Täpsema teabe saamiseks vaadake
printeridraiveri abi.

Kui suvandi Media Type (Meediumitüüp)
sätteks on kuval Printer Settings (Printeri
sätted) valitud Epsoni erikandja, valitakse
meediumitüübile vastav printeri profiil
automaatselt ja kuvatakse kastis Printer Profile
Description (Printeri profiili kirjeldus).

Profiili muutmiseks valige allosast suvand
Show all profiles.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Värvihaldusega printimine 
utiliidiga ColorSync (Mac)

Kasutage pilte, millele on manustatud sisendi profiil.
Rakendus peab samuti toetama utiliiti ColorSync.

Märkus.
Rakendusest olenevalt ei pruugi värvihaldusega
printimine utiliidiga ColorSync olla toetatud.

A Keelake rakenduses värvihalduse funktsioonid.

B Avage prindikuva.

U „Peamised printimisviisid(Mac)” lk 65
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C Valige loendist Color Matching (Värvisobitus)
ja klõpsake seejärel valikut ColorSync.

D Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.

Värvihaldusega printimine 
draiveri ICM-iga
(ainult Windows)

Printer kasutab värvihalduse teostamiseks oma enda
printeri profiile. Võite kasutada järgmisi kahe värvi
parandamise meetodeid.

❏ Driver ICM (Basic) (Draiveri ICM (põhiline))
Valige kogu pildiandmete töötlemiseks üks
profiilidest ja eesmärkidest.

❏ Driver ICM (Advanced) (Draiveri ICM
(täiustatud))
Printeridraiver teeb vahet pildiandmete aladel
Image (Kujutis), Graphics (Graafika) ja Text
(Tekst) ning määrab igale kolmest alast erineva
profiili ja kavatsuse.

Kasutades värvihaldusfunktsiooniga rakendusi

Seadistage rakendust kasutades värvi töötlemine enne
printeridraiveri seadistamist.

Kui kasutate järgmisi rakendusi, seadke värvihalduse
sätteks Printer Manages Colors (Värve haldab
printer).

Adobe Photoshop CS3 või uuem
Adobe Photoshop Elements 6.0 või uuem
Adobe Photoshop Lightroom 1 või uuem

Muudes rakendustes valige No Color Management
(Ilma värvihalduseta).

Märkus.
Teavet toetatud platvormide kohta vaadake vastava
rakenduse veebisaidilt.

Rakenduse Adobe Photoshop CC seadistusnäide

Avage kuva Print (Prindi).

Valige Color Management (Värvihaldus) ja seejärel
Printer Manages Colors (Värve haldab printer)
Color Handling (Värvihaldus) ja klõpsake Print
(Prindi).

A Suvandi Mode sätteks printeridraiveri kuval
Printer Settings (Printeri sätted) valige ICM ja
klõpsake seejärel nuppu Settings (Sätted).

U „Peamised printimisviisid(Windows)”
lk 61
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B Valige suvandis ICM Mode (ICM-režiim)
kuval ICM kas Driver ICM (Basic) (Draiveri
ICM (põhiline)) või Driver ICM (Advanced)
(Draiveri ICM (täiustatud)).

Kui valite Driver ICM (Advanced) (Draiveri
ICM (täiustatud)), saate määratleda iga
kujutise profiile ja eesmärke eraldi, nagu
näiteks foto-, graafika- ja tekstiandmeid.

Mudel Selgitus

Saturation
(Küllastus)

Hoiab olemasoleva küllastuse
muutmatuna ning teisendab
andmed.

Perceptual
(Tunnetuslik)

Teisendab andmed, nii et tule-
museks oleks visuaalselt loomu-
likum kujutis. Seda funktsiooni
kasutatakse, kui kujutiseandme-
tes on kasutatud laiem värvi-
gamma.

Relative Colori-
metric (Rela-
tiivkolorimeet-
ria)

Teisendab andmed nii, et alg-
andmetes olev värvigamma ja
valge punkti (ehk värvi tempera-
tuuri) koordinaatide valik ühtiks
nende vastavate prindikoordi-
naatidega. Seda funktsiooni ka-
sutatakse paljudes värvisobituse
tüüpides.

Absolute Colo-
rimetric (Abso-
luutkolori-
meetria)

Määrab absoluutsed värvigam-
ma koordinaadid nii originaali
kui prindiandmete jaoks ja tei-
sendab andmed. Seetõttu ei
teostata värvitooni kohandust
ühelgi valgel punktil (või värvi-
temperatuuril) originaal- ega
prindiandmetele. Seda funkt-
siooni kasutatakse eriotstarvetel
nagu logode värviprindiks.

C Kontrollige teisi sätteid ning alustage
printimist.
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Menüüloend

Paper Setting

Kasutage menüüd Paper Setting, et muuta hetkel printerisse laaditud paberi suvandi Paper Setting sätteid. Menüüs
Paper Setting sätete muutmiseks vajutage paberisätte teabevälja või nuppu  (Menu) avakuval.

* näitab vaikesätet. Tähistamata vaikesätte väärtused sõltuvad paberitüübist.

Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Roll Paper
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Eject Paper Rullpaber väljutatakse.

Vajutage nuppu How To..., et näha rullpaberi eemaldamise õpetust
pärast selle väljutamist.

Prepare for Take-up Vajutage, et kasutada valikulist seadet Auto Take-up Reel Unit. Lu-
gege lisateavet allpool.

U „Seadme Auto Take-up Reel Unit kasutamine (valikuline)” lk 51

Feed/Cut Paper See kuvatakse ainult paberi söötmisel.

Söödetava paberi pikkuse reguleerimiseks vajutage nuppu Back-
ward/Forward.

Paberi lõikamiseks vajutage nuppu Cut.

U „Rullpaberi lõikamine” lk 41

Print Adjustments

Automatic Adjustment Teeb Uni-D Alignment või Bi-D Alignment samaaegselt.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Valige, kui soovite kasutada funktsiooni Paper Feed Adjust vastavalt
oma printimisvajadustele.

„Quality First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse eelkõige
pildikvaliteeti. Kontrollige reguleerimismustreid visuaalselt ja regu-
leerige.

„Length Accuracy First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse
eelkõige täpseid mõõtmeid ja pikkust, nagu CAD-joonised. Mõõtke
ja reguleerige prinditud mõõtekohtade vahemaad.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui Automatic Adjustment pole võimalik,
kui abijoontes esineb joondusvigu või väljaprintidel esineb terali-
sust.

Uni-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega. Kontrollige visuaalselt prinditud mustrit
ja sisestage kohanduste tegemiseks mõõtmed.

Bi-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui abijoontes paberi serval esineb
joondusvigu. Valige oma prindivajadusteks sobivad üksused suvan-
dites Select Target ja Print Quality.

Bi-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui soovite kasutada funktsiooni Ru-
led Line Alignment vastavalt oma prindivajadustele. Valige suvan-
ditest Select Target ja Print Quality oma prindivajadustele vastavad
üksused ning printige muster. Kontrollige reguleerimismustreid vi-
suaalselt ja reguleerige.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

ICC-profiili nimi kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisäte-
tega paberit.

Confirm Color Density

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

Tindi tihedus kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisätete-
ga paberit. Tindi tihedust ei saa muuta.

Paper Thick-
ness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud suvandis Paper Type.

Rullpaberi paksus, mida saab printeris kasutada, on 0,08 kuni 0,50
mm (3,15 kuni 19,6 mil)

Saab reguleerida sammuga 0,01 mm (0,1 mil).

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Kui väljaprindid on kriimulised või määrdunud, valige suurem väär-
tus (laiem säte).

Top/Bottom
Margins

Standard*, Top 3 mm/
Bottom 3 mm, Top 15 mm/
Bottom 15 mm, Top 20
mm/Bottom 15 mm, Top 45
mm/Bottom 15 mm

Valiku Standard korral määratakse veerised automaatselt paberi jär-
gi.

Kui värv on paberi ülaservas ebaühtlane, printige suurem ülaveeris.

Samuti määrake alumiseks veeriseks 15 mm, kui paberi alumisel
serval on rullikujäljed või plekid.

Margin Bet-
ween Pages

Standard*, 6 mm, 30 mm,
65 mm

Kui prindite mitu lehekülge ilma rullpaberi automaatset lõikamist
kasutamata, saate määrata lehtede (nt esimese ja teise lehe) vaheli-
sed veerised.

Paper Suction -4 kuni 3 (0*) Õhukese või pehme paberi söötmine ei pruugi toimida õigesti. Sel-
lisel juhul vähendage sätteväärtust.

Back Tension Standard, High, Extra High
(1 kuni 5)

Reguleerige, kui paber printimise ajal kortsub.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Saate valida kuivamisaja iga prindipea käigu (ülemineku) või lehe-
külje jaoks.

Paper Size
Check

On*, Off Kui kuvatakse paberisätte tõrge ja paber on õigesti laaditud, proo-
vige sätet Off. Tavaliselt on soovitatav siiski kasutada sätet On.
Muudetud sätted rakendatakse pärast paberi uuesti laadimist.

Auto Cut Follow Paper Source Set-
tings*, No Cut

Kui on määratud Follow Paper Source Settings, töötab printer sät-
te On/Off järgi menüüs  (Menu) - General Settings - Printer
Settings - Paper Source Settings - Roll Paper Setup - Cut Set-
tings - Auto Cut.

Skew Reduc-
tion

On*, Off Valige Off, kui õhukese paberi või pehme paberi esiserv läheb kort-
su.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Menüüloend

 117



Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Roll Core Dia-
meter

2inch, 3inch Valige õige rullisüdamiku suurus laaditava rullpaberi jaoks.

Lateral Feed
Adjustment

Standard*, On, Off Kasutage seda menüüd, kui Automatic Adjustment pole võimalik
või kui väljaprintidel esineb triibulisust (horisontaaltriibud, värvi-
tooni ebaühtlus või jooned).

Paper Eject Rol-
ler

Auto*, Use, Do Not Use Kui prinditav pind on kriimustatud, valige Do Not Use.

Paper Feed Off-
set

-1,0 kuni +1,53% See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud suvandis Paper Type.

Triipefekti (horisontaalsed triibud) või ebaühtlaste värvide korral
kasutage reguleerimiseks seda funktsiooni.

Kui näiteks prindiandmete suurus on 100 mm ja prinditav suurus
on 101 mm, on nihe 1,0%. Seega tuleb sisestada väärtus -1,0%.

Restore Default Settings See kuvatakse, kui valitud on muu Paper Type kui Custom Paper.

Taastab kõik menüü Advanced Paper Settings vaikesätted.

Remaining Amount Management

Remaining
Amount Mana-
gement

On, Off* Kui valitud on On, prinditakse rullpaberi eemaldamise korral paberi
ülaservale vöötkood, et seadistada rullpaberi järgmisel laadimisel
automaatselt allesolev paberi kogus ja paberitüüp.

Remaining
Amount

1,0 kuni 150,0 m (30,0 m*)

16,4 kuni 492,1 jalga (98,4
jalga*)

See säte pole saadaval, kui suvandi Remaining Amount Manage-
ment säte on Off.

Sisestage allesoleva paberi kogus. Saab määrata sammuga 0,1 m
(0,1 jalga).

Remaining
Alert

1,0 kuni 15,0 m (5,0 m*)

3,3 kuni 49,2 jalga (16,4 jal-
ga*)

See säte pole saadaval, kui suvandi Remaining Amount Manage-
ment säte on Off.

Võite määrata teavituse, mis annab teada, et rullpaberit on vähe al-
les. Määrake teavitust aktiveeriv allesoleva rullpaberi kogus.

Change Paper Type (kui suvandi Paper Size Check säte on Off, Change Paper Type/Paper Width)

Paper Type

Recently Used Paper Saate valida muutmiseks viimati kasutatud paberitüübi.

Recently Added Media Saate valida muutmiseks viimati registreeritud kandjatüübi.

More Paper Types Saate valida muutmiseks kõiki paberitüüpe.

Paper Width A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

See kuvatakse vaid siis, kui Off on valitud suvandi Paper Size
Check sätteks. Määrake laaditud paberi laius.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Cut Sheet

Eject Paper Paberilehtede väljutamine.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Teeb Uni-D Alignment või Bi-D Alignment samaaegselt.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Valige, kui soovite kasutada funktsiooni Paper Feed Adjust vastavalt
oma printimisvajadustele.

„Quality First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse eelkõige
pildikvaliteeti. Kontrollige reguleerimismustreid visuaalselt ja regu-
leerige.

„Length Accuracy First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse
eelkõige täpseid mõõtmeid ja pikkust, nagu CAD-joonised. Mõõtke
ja reguleerige prinditud mõõtekohtade vahemaad.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui Automatic Adjustment pole võimalik,
kui abijoontes esineb joondusvigu või väljaprintidel esineb terali-
sust.

Uni-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega. Kontrollige visuaalselt prinditud mustrit
ja sisestage kohanduste tegemiseks mõõtmed.

Bi-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui abijoontes paberi serval esineb
joondusvigu. Valige oma prindivajadusteks sobivad üksused suvan-
dites Select Target ja Print Quality.

Bi-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui soovite kasutada funktsiooni Ru-
led Line Alignment vastavalt oma prindivajadustele. Valige suvan-
ditest Select Target ja Print Quality oma prindivajadustele vastavad
üksused ning printige muster. Kontrollige reguleerimismustreid vi-
suaalselt ja reguleerige.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

ICC-profiili nimi kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisäte-
tega paberit.

Confirm Color Density

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

Tindi tihedus kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisätete-
ga paberit. Tindi tihedust ei saa muuta.

Paper Thick-
ness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud suvandis Paper Type.

Rullpaberi paksus, mida saab printeris kasutada, on 0,08 kuni 1,50
mm (3,15 kuni 59,1 mil)

Saab reguleerida sammuga 0,01 mm (0,1 mil).
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Kui väljaprindid on kriimulised või määrdunud, valige suurem väär-
tus (laiem säte).

Paper Suction -4 kuni 3 (0*) Õhukese või pehme paberi söötmine ei pruugi toimida õigesti. Sel-
lisel juhul vähendage sätteväärtust.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Saate valida kuivamisaja iga prindipea käigu (ülemineku) või lehe-
külje jaoks.

Paper Size
Check

On*, Off Kui kuvatakse paberisätte tõrge ja paber on õigesti laaditud, proo-
vige sätet Off. Tavaliselt on soovitatav siiski kasutada sätet On.
Muudetud sätted rakendatakse pärast paberi uuesti laadimist.

Paper Eject Rol-
ler

Auto*, Use, Do Not Use Kui prinditav pind on kriimustatud, valige Do Not Use.

Paper Feed Off-
set

-1,0 kuni +1,53% See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud suvandis Paper Type.

Triipefekti (horisontaalsed triibud) või ebaühtlaste värvide korral
kasutage reguleerimiseks seda funktsiooni.

Kui näiteks prindiandmete suurus on 100 mm ja prinditav suurus
on 101 mm, on nihe 1,0%. Seega tuleb sisestada väärtus -1,0%.

Restore Default Settings See kuvatakse kui midagi muud kui Custom Paper on valitud su-
vandis Paper Type.

Taastab kõik menüü Advanced Paper Settings vaikesätted.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Saate valida muutmiseks viimati kasutatud paberitüübi.

Recently Added Media Saate valida muutmiseks viimati registreeritud kandjatüübi.

More Paper Types Saate valida muutmiseks kõiki paberitüüpe.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Määrake laaditud paberi formaat.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Poster Board

Eject Paper Plakat väljutatakse.

Print Adjustments

Automatic Adjustment Teeb Uni-D Alignment või Bi-D Alignment samaaegselt.

Lateral Feed
Adjustment

Quality First, Length Accu-
racy First

Valige, kui soovite kasutada funktsiooni Paper Feed Adjust vastavalt
oma printimisvajadustele.

„Quality First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse eelkõige
pildikvaliteeti. Kontrollige reguleerimismustreid visuaalselt ja regu-
leerige.

„Length Accuracy First“ sobib kujutiste printimiseks, kui vajatakse
eelkõige täpseid mõõtmeid ja pikkust, nagu CAD-joonised. Mõõtke
ja reguleerige prinditud mõõtekohtade vahemaad.

Print Head Alignment

Uni-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui Automatic Adjustment pole võimalik,
kui abijoontes esineb joondusvigu või väljaprintidel esineb terali-
sust.

Uni-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega. Kontrollige visuaalselt prinditud mustrit
ja sisestage kohanduste tegemiseks mõõtmed.

Bi-D Alignment (Auto) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui abijoontes paberi serval esineb
joondusvigu. Valige oma prindivajadusteks sobivad üksused suvan-
dites Select Target ja Print Quality.

Bi-D Alignment (Manual) Kasutage seda menüüd, kui te pole rahul funktsiooni Automatic
Adjustment tulemustega või kui soovite kasutada funktsiooni Ru-
led Line Alignment vastavalt oma prindivajadustele. Valige suvan-
ditest Select Target ja Print Quality oma prindivajadustele vastavad
üksused ning printige muster. Kontrollige reguleerimismustreid vi-
suaalselt ja reguleerige.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

ICC-profiili nimi kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisäte-
tega paberit.

Confirm Color Density

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expan-
sion Unit)

Tindi tihedus kuvatakse, kui kasutatakse kohandatud paberisätete-
ga paberit. Tindi tihedust ei saa muuta.

Paper Thick-
ness

0.01 - 1.50 mm

0.4 - 59.1 mil

See üksus kuvatakse ainult kohandatud paberisätete korral.

Plakatipaberi paksus, mida saab printeris kasutada, on 0,8 kuni 1,50
mm (3,15 kuni 59,1 mil)

Saab reguleerida sammuga 0,01 mm (0,1 mil).
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Paper Suction -4 kuni 3 (0*) Õhukese või pehme paberi söötmine ei pruugi toimida õigesti. Sel-
lisel juhul vähendage sätteväärtust.

Drying Time Drying Time per Pass,
Drying Time per Page

Saate valida kuivamisaja iga prindipea käigu (ülemineku) või lehe-
külje jaoks.

Paper Size
Check

On*, Off Kui kuvatakse paberisätte tõrge ja paber on õigesti laaditud, proo-
vige sätet Off. Tavaliselt on soovitatav siiski kasutada sätet On.
Muudetud sätted rakendatakse pärast paberi uuesti laadimist.

Paper Feed Off-
set

-1,0 kuni +1,53% See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud suvandis Paper Type.

Triipefekti (horisontaalsed triibud) või ebaühtlaste värvide korral
kasutage reguleerimiseks seda funktsiooni.

Kui näiteks prindiandmete suurus on 100 mm ja prinditav suurus
on 101 mm, on nihe 1,0%. Seega tuleb sisestada väärtus -1,0%.

Restore Default Settings See kuvatakse, kui valitud on muu Paper Type kui Custom Paper.

Taastab kõik menüü Advanced Paper Settings vaikesätted.

Change Paper Type/Paper Size

Paper Type

Recently Used Paper Saate valida muutmiseks viimati kasutatud paberitüübi.

Recently Added Media Saate valida muutmiseks viimati registreeritud kandjatüübi.

More Paper Types Saate valida muutmiseks kõiki paberitüüpe.

Paper Size A Series, US-ANSI, US-ARCH,
B Series (ISO), B Series (JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Saate muuta paberi suurust.
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General Settings

* näitab vaikesätet.

Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Basic Settings

LCD Brightness 1 kuni 9* Reguleerige juhtpaneeli heledust.

Sounds

Button Press 0 kuni 10 (5*) Valige helitugevus juhtpaneelil menüünuppude
vajutamisel tehtavale helile.

Paper Set 0 kuni 10 (5*) Valige helitugevus rullpaberi paberisisendisse si-
sestamisel tehtavale helile.

Completion Notice 0 kuni 10 (5*) Määrake tavalise sisestuse heli helitugevus.

Error Tone 0 kuni 10 (5*) Valige helitugevus tõrketeate esinemise korral
tehtavale helile.

Sound Type Pattern1*, Pattern2 Valige suvandi Button Press säte.

Alert Lamp Notice On*, Off Määrake, kas tõrke esinemise korral süttib mär-
gulamp.

Sleep Timer 1 kuni 120 minutit (15 minu-
tit*)

Printer läheb unerežiimi, kui pikka aega ei ilmne
ühtegi tõrget, pole vastu võetud ühtegi prindi-
tööd ega ole tehtud toiminguid juhtpaneelil.
Määrab aja, mille järel printer läheb unerežiimi.

U „Energiasääst” lk 20

Wake from Sleep Touch LCD Screen to Wake*,
Off, Scheduled (0:00 kuni
23:45)

Valige „Off“, kui te ei soovi, et printer puutepa-
neeli puudutamisel ärkaks. Printeri äratamiseks
kindlal kellaajal määrake kellaaeg menüüs „Sche-
duled“.

Power Off Timer Off*, 30minutes, 1h, 2h, 4h,
8h, 12h

Valige aeg, mille järel printeri toide lülitatakse au-
tomaatselt välja, kui ei ilmne ühtegi tõrget, ei
võeta vastu ühtegi prinditööd ega tehta ühtegi
toimingut juhtpaneelil ega mujal.

Circuit Breaker Interlock Startup On*, Off Valige, kas lülitada printer sisse (On) või välja
(Off ), kui kaitselülitit kasutatakse.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Date/Time Settings Date/Time, Daylight Saving
Time, Time Difference

Sisestage praegune kuupäev ja kellaaeg.

Language Hollandi, inglise, prantsuse,
saksa, itaalia, jaapani, korea,
poola, portugali, vene, liht-
sustatud hiina, hispaania, tra-
ditsiooniline hiina

Valige juhtpaneeli ekraanil kasutatav keel.

Screen Customization

Background Color Valige taustavärvi, vaadates samal ajal ekraanil
näidist.

Print Screen Professional*, Simple Määrake printimiseks ekraanikuva.

Operation Time Out On*, Off Sätte On korral kuvatakse teade ja seejärel ava-
kuva, kui eelnevalt on kuvatud miski muu peale
avakuva ja määratud aja jooksul ei tehta ühtegi
toimingut.

Keyboard QWERTY*, AZERTY, QWERTZ Valige kuvatava tekstisisestuse kuva jaoks klahvi-
de paigutus, näiteks nimede sisestamiseks mee-
diumi sätete registreerimisel.

Length Unit m*, ft / in Määrake pikkusühik, mida kasutatakse näiteks
rullpaberi pikkuse kohta.

Default Screen(Job/Status) Job Status, Log, Printer Sta-
tus*

Job Status kuvatakse, kui valikuline SSD-seade
on ühendatud.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Printer Settings

Paper Source Settings

Roll Paper Setup

Auto Loading On*, Off Kui see säte on On, söödetakse paberit pärast
selle laadimist automaatselt. Kui see säte on Off,
siis paberit automaatselt ei söödeta. Paberi käsit-
si söötmine.

Kasutades Epsoni erikandjat UltraSmooth Fine
Art Paper, peate enne paberi laadimist selle
funktsiooni sättele Off seadma.

Kui automaatse laadimise sätteks jääb On, võib
surverullik paberi UltraSmooth Fine Art Paper
laadimise käigus paberile jäljed jätta.

Kui kasutatakse mõnda muud paberit kui Ultra-
Smooth Fine Art Paper, jätke kasutusele säte On.

Cut Settings

Auto Cut On*, Off Valige, kas tahate, et sisseehitatud lõikur lõikaks
iga rullpaberile prinditud lehekülje printimise jä-
rel automaatselt (On) või mitte (Off ). Printeridrai-
verist printimise korral kehtib printeridraiveris va-
litud säte.

U „Rullpaberi lõikamine” lk 41

Print Cutting Guideline On, Off* Kui suvandi Auto Cut säte on Off, saate valida,
kas printida (On) või mitte printida (Off ) rullpa-
berile lõikejooni. Lõikejooni ei prindita, kui su-
vandi Auto Cut säte on On või kui prinditakse
paberilehtedele. Printeridraiverist printimise kor-
ral kehtib printeridraiveris valitud säte.

Wait for Cut between Jobs On*, Off Mitme töö printimisel valige, kas printimist alus-
tatakse pärast lõikamist või alustatakse järgmise
töö printimist ilma lõikamist ära ootamata.

Wait for Cut Between Pa-
ges

On*, Off Mitme lehekülje printimisel valige, kas printimist
alustatakse pärast lõikamist või alustatakse prin-
timist ilma lõikamist ära ootamata.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Cut for Borderless Print Two Cuts*, One Cut Valige veerise lisamiseks ja lehekülgede vahel ka-
he lõike tegemiseks (Two Cuts) või lehekülgede
vahel ühe lõike tegemiseks (One Cut), kui prindi-
te mitu lehekülge ääristeta printimisega.

Printeridraiverist printimise korral kehtib printeri-
draiveris valitud säte.

U „Täpsemalt rullpaberi lõikamisest” lk 95

See säte pole saadaval, kui suvandi Auto Cut säte
on Off.

Quick Cut On*, Off Määrake lõiketoimingud mitmeleheküljelise töö
printimise korral.

Sättega On lõigatakse järgmist väljaprinti siis, kui
sellele eelneva väljaprindi tagaserv jõuab lõike-
kohta. Printimine ja lõikamine toimuvad paral-
leelselt, mis vähendab printimisaega.

See säte pole saadaval, kui suvandi Auto Cut säte
on Off.

Ülemine ala võib kujutisest olenevalt olla ebaüht-
laste värvidega, kuna rullpaberi ülemise serva lõi-
kamise ajaks printimine peatub. Kui ebaühtlased
värvid teid segavad, proovige kasutada sätet Off.

Sätte Off korral suunatakse prindi alumine serv
lõikeasendisse ja seejärel lõigatakse. Kui lõikami-
ne on lõppenud, algab järgmine printimine.

Margin Refresh On*, Off Enne ääristega printimist valige, kas automaat-
selt lõigata või mitte lõigata (On/Off ) maha esi-
serv, et eemaldada tindiplekid, mis võivad olla
jäänud varasemast ääristeta printimisest.

See säte pole saadaval, kui suvandi Auto Cut säte
on Off.

Roll End Option Continue, Stop Printing*, Re-
print

Valige, kas printida allesolevad andmed vaheta-
tud rullile (Continue), lõpetada printimine (Stop
Printing) või alustada printimist algusest (Re-
print).

Stop Printing on saadaval ainult siis, kui
SSD-seade on paigaldatud.

Reprint kuvatakse vaid siis, kii Adobe® PostSc-
ript® 3™ on installitud.

Take-up After Cut On*, Off Valige, kas paber võetakse pärast lõikamist auto-
maatselt üles või mitte (On/Off ).

Kuvatakse ainult kui automaatse üleskorje üksus
on paigaldatud.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Error Notice

Paper Size Notice On, Off* Kui see säte on On, kuvatake tõrketeade, kui
printerisse saadetud prinditöö väljundformaat
või paberitüüp erineb printeris valitud sättest.Paper Type Notice On, Off*

Detect Paper Skew On*, Off Kui valitud on On, kuvatakse juhtpaneelil tõrge ja
printimine peatub, kui paber on viltu; peatamata
jätkamiseks valige Off.

Viltune paber võib kaasa tuua ummistuse, seega
soovitame üldiselt kasutada sätet On.

Platen Gap Offset Standard*, Wide, Wider, Wi-
dest

Kui väljaprindid on kriimulised või määrdunud,
valige laiem säte.

Standard on suvandi Platen Gap säte.

Valida ei saa aga suvandis Platen Gap määratud
väärtusest laiemat ega kitsamat väärtust.

Custom Paper Setting (rakenduses Epson Media Installer registreeritud sätteid ei saa muuta)

01 kuni 30 Kuvab registreeritud numbri ja registreeritud ni-
me.

Valige number sätte registreerimiste ja sätte sisu
muutmiseks.

Paberisätete teavet, mis on registreeritud draive-
ris või muus tarkvaras, ei saa printeris muuta.

Change Name Sisestage registreeritava paberisätte nimi. Valige
see nimi suvandile Paper Type. Kasutage nime,
mis on lihtsasti äratuntav.

Change Reference Paper Kuvab võrdluspaberi tüübi.

Advanced Paper Settings

Confirm ICC profile

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expansion Unit)

ICC-profiili nimi kuvatakse, kui kasutatakse ko-
handatud paberisätetega paberit.

Confirm Color Density

(V.a mudelid, millel puudub Adobe PS3 Expansion Unit)

Tindi tihedus kuvatakse, kui kasutatakse kohan-
datud paberisätetega paberit. Tindi tihedust ei
saa muuta.

Paper Thickness 0.4 to 59.1 mil See kuvatakse, kui Custom Paper on valitud su-
vandis Paper Type. Valige paberi paksus vahemi-
kus, mida printer saab kasutada. Vaadake allpool
paberi paksusi, mida saab kasutada.

U „Kaubandusvõrgus saadaval toetatud paber”
lk 179

Saab reguleerida sammuga 0,01 mm (0,1 mil).
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Platen Gap Auto*, 1.2 mm, 1.6 mm, 2.1
mm, 2.4 mm

Kui väljaprindid on kriimulised või määrdunud,
valige suurem väärtus (laiem säte).

Top/Bottom Margins Standard*, Top 3 mm/Bottom
3 mm, Top 15 mm/Bottom 15
mm, Top 20 mm/Bottom 15
mm, Top 45 mm/Bottom 15
mm

Valiku „Standard“ korral määratakse veerised au-
tomaatselt paberi järgi.

Kui värv on paberi ülaservas ebaühtlane, printige
suurem ülaveeris. Samuti määrake alumiseks
veeriseks 15 mm, kui paberi alumisel serval on
rullikujäljed või plekid.

Margin Between Pages Standard*, 6 mm, 30 mm, 65
mm

Kui prindite mitu lehekülge ilma rullpaberi auto-
maatset lõikamist kasutamata, saate määrata leh-
tede (nt esimese ja teise lehe) vahelised veerised.

Paper Suction

Roll Paper -4 kuni 3 (0*) Õhukese või pehme paberi söötmine ei pruugi
toimida õigesti. Sellisel juhul valige väiksem säte.

Cut Sheet, Poster Board -4 kuni 3 (0*)

Back Tension Standard, High, Extra High (1
kuni 5)

Reguleerige, kui paber printimise ajal kortsub.

Drying Time Drying Time per Pass, Drying
Time per Page

Saate valida kuivamisaja iga prindipea käigu (üle-
mineku) või lehekülje jaoks.

Paper Size Check On*, Off Kui kuvatakse paberisätte tõrge ja paber on õi-
gesti laaditud, proovige sätet Off. Tavaliselt on
soovitatav siiski kasutada sätet On. Muudetud
sätted rakendatakse pärast paberi uuesti laadi-
mist.

Auto Cut Follow Paper Source Set-
tings*, No Cut

Kui on määratud Follow Paper Source Settings,
töötab printer sätte On/Off järgi menüüs 
(Menu) - General Settings - Printer Settings -
Paper Source Settings - Roll Paper Setup - Cut
Settings - Auto Cut.

Skew Reduction On*, Off Valige Off, kui õhukese paberi või pehme paberi
esiserv läheb kortsu.

Roll Core Diameter 2inch, 3inch Valige õige rullisüdamiku suurus laaditava rullpa-
beri jaoks.

Lateral Feed Adjustment Standard*, On, Off Kasutage seda menüüd, kui Automatic Adjust-
ment pole võimalik või kui väljaprintidel esineb
triibulisust (horisontaaltriibud, värvitooni eba-
ühtlus või jooned).

Paper Eject Roller Auto*, Use, Do Not Use Kui prinditav pind on kriimustatud, valige Do
Not Use.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Paper Feed Offset

Roll Paper -1,0 kuni +1,53% Triipefekti (horisontaalsed triibud) või ebaühtlas-
te värvide korral kasutage reguleerimiseks seda
funktsiooni.

Kui näiteks prindiandmete suurus on 100 mm ja
prinditav suurus on 101 mm, on nihe 1,0%. See-
ga tuleb sisestada väärtus -1,0%.

Cut Sheet, Poster Board -1,0 kuni +1,53%

Delete Registreeritud Custom Paper Setting kustutatak-
se.

Auto Cleaning On*, Off Määrab aja, millal printer kontrollib pihustite ole-
kut, ja kui tuvastatakse pihustite ummistus, pu-
hastab pihusteid määratud arv kordi. Kui pihus-
tid pole ummistunud, siis puhastamist ei toimu.

Printing Language

USB Auto*, PS Saate määrata printimisel kasutatava prindikeele.
Valige PS, et printida Adobe Systems PostScripti
abil, kui Adobe PS3 Expansion Unit on ühenda-
tud.

Network Auto*, PS

Universal Print Settings

Paper Source Roll Paper, Cut Sheet, Poster
Board

Määrake välisest seadmest printimisel paberialli-
kas.

Print Quality Standard*, Draft, Speed, Fine,
High Quality, Max Quality

Määrake välisest seadmest printimisel prindikva-
liteet.

Color Mode Color*, B&W Määrake välisest seadmest printimisel värvire-
žiim.

Page Margins option Clip By Margins*, Oversize Määrake välisest seadmest printimisel lehekülje
veeriste valik.

Page Margin 3 mm*, 5 mm Määrake välisest seadmest printimisel lehekülje
veerised.

Smoothing On, Off* Määrake välisest seadmest printimisel silumine.

Base Output Size Auto*, A Series, US-ANSI,
US-ARCH, B Series (ISO, JIS),
Photo Series, Others, User
Defined

Määrake välisest seadmest printimisel lehekülje
baasväljundi formaat.

Resolution Standard*, 300dpi, 600dpi,
1200dpi

Määrake välisest seadmest printimisel resolutsi-
oon.

Save To Optional storage unit Print And Save, Print Only*,
Save Only

Määrake välisest seadmest printimisel lehekülje
välisesse mäluseadmesse salvestamise valik.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

PS Menu (kui on paigaldatud valikuline Adobe PS3 Expansion Unit)

Version Kuvatakse PostScript/PDF versioon.

CMYK Simulation Saate valida simuleeritava CMYK-värvi, kui taas-
esitate offset-printeri CMYK-tintide värve.

RGB Source RGB andmete printimisel saate valida simuleeri-
tava RGB värvide definitsiooni.

Rendering Intent Saate valida, kuidas teisendada värviruumi, kui
kasutate absoluutse kolorimeetriaga, suhtelise
kolorimeetriaga, tajutavat, küllastusega CMYK-si-
mulatsiooni ja RGB-simulatsiooni.

Black Point Compensation On, Off* Valige Off, kui märkate laialt värviruumilt kitsale
värviruumile konvertides liiga eredaid varje.

Preserve Black On, Off* Valige On, et printida K-telje ala musta tindiga,
kui prindite CMYK-pilte.

Automatic Rotation On*, Off Kui see säte on On, pööratakse prindiandmed
automaatselt 90 kraadi paremale, lähtudes pabe-
ri laiusest ja andmete suurusest.

PS Error Sheet On, Off* Valige On, et printida PostScript-tõrke esinemise
korral tõrke sisu.

Optimize Edge Quality On, Off* Valige On, et parandada pildikvaliteeti servadest.

PDF Rendering Level Level 1 to 3 Tavapäraseks valikuks on 3. Loob PS-i, mis repro-
dutseerib PDF-i võimalikult täpselt, kuid ei pruu-
gi olla prinditav. Sellisel juhul, proovige madala-
ma renderdamise tasemega.

PDF Overprint Simulation On*, Off Valige On, et printida pilt läbipaistvaid värve ka-
sutades, kui prindite pilti üleprindisätetega.

Clear All Settings Taastab PS-i sätted vaikesätetele.

Print Nozzle Check Pattern during
Print

Every Pages, Off* Kui valitud on Every Pages, prinditakse ummis-
tunud düüside jaoks lehekülje ülaossa kontroll-
muster iga kord, kui prinditakse määratud arv le-
hekülgi. Pihustite kontrollmustri üksikasju lugege
allpool.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Store Held Job On, Off* Ootele pandud tööde salvestamiseks valige On.

PC Connection via USB Enable*, Disable Kui te ei soovi arvutit ühendada, valige Disable.

USB I/F Timeout Setting 5 kuni 300 sekundit (60 se-
kundit*)

Saate määrata aegumisaja.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Network Settings

Network Status

Wired LAN Status Kuvab võrguühenduse oleku ja IP-aadressi.

Print Status Sheet Prindib võrgu olekulehe.

Advanced

Device Name Saate muuta seadme nime.

TCP/IP Manual, Auto Määrake printeri IP-aadress.

Proxy Server Use, Do Not Use Määrakse puhverserver.

IPv6 Address Enable*, Disable Valige, kas aktiveerida või inaktiveerida IPv6.

Link Speed & Duplex Auto*, 100BASE-TX Auto,
10BASE-T Half Duplex, 10BA-
SE-T Full Duplex, 100BASE-TX
Half Duplex, 100BASE-TX Full
Duplex

Määrake ühenduse kiirus ja dupleks.

Redirect HTTP to HTTPS Enable*, Disable Valige Enable, et teisendada automaatselt HTTP
juurdepääsuks vormingusse HTTPS.

Disable IPsec/IP Filtering Määrake lubamiseks sätted eelinstallitud tarkva-
ras Web Config.

Siit saate ainult keelamise valida.

Vaadake, kuidas rakendus Web Config käivitada
allpool.

U „Rakenduse Web Config kasutamine” lk 30

Disable IEEE802.1X
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Storage Settings (kui paigaldatud on valikuline SSD-seade)

Shared Folder Access Control

Access Allowed*, Not Allowed Määrake jagatud mäluruumi kasutamiseks juur-
depääsuload.

Operation Authority User*, Administrator Only Määrake jagatud mäluruumi töövolitused.

Automatic Delete Setting Au-
thority

User*, Administrator Only Määrake jagatud mäluruumi jaoks load auto-
maatseks failide kustutamiseks.

Shared Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Saate määrata jagatud mäluruumis olevate faili-
de automaatse kustutamise.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Saate määrata jagatud mäluruumis olevate faili-
de automaatse kustutamise perioodi.

Apply to All Shared Folders Rakendab kõigile ühiskaustadele automaatse tu-
vastussätte.

Personal Folder File Management

Automatic File Deletion Off*, On Saate määrata personaalses kaustas olevate faili-
de automaatse kustutamise.

Period Until Deletion By Hours, By Days* Saate määrata personaalses kaustas olevate faili-
de automaatse kustutamise perioodi.

Additional Action

Delete File after Output Off*, On Saate määrata failide kustutamise pärast väljas-
tust.

Access Control Allowed*, Not Allowed Saate määrata kasutajatele juurdepääsu pärast
väljastust kustutamise sätete muutmiseks.

Search Options Begins with, Ends with, Inclu-
des*

Saate määrata otsingumeetodi failide leidmiseks
kaustast.

Access from WebConfig Allowed, Allowed when Log-
ged in, Not Allowed*

Saate muuta kasutamise sätteid rakenduse Web
Config kaudu.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

System Administration
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Security Settings

Restrictions

Job Log Access Off, On* Kontrollige juhtpaneelil Job Log Access tehtud
muudatusi. Oleku On korral saab sätet Job Log
Access muuta isegi siis, kui Lock Setting on ole-
kus On.

Access to Language Off, On* Määrake, kuidas saab muuta juhtpaneeli kuva-
keelt. Sättega On saab keelt muuta ka siis, kui su-
vandi Lock Setting säte on On.

Access Control Off*, On Selle seadmisel olekusse On, saab printerit kasu-
tada ainult registreeritud kasutajakonto kaudu.

Accept Unknown User Jobs Off, On* Kui see on seatud olekusse Off, ei saa te printida
draiveritest, millel ei ole autentimisteavet või mil-
lel puudub autentimine.

Admin Settings

Admin Password Change, Restore Default Set-
tings

Muudab parooli ja taastab vaikesätted.

Lock Setting Off*, On Sätte On korral saab üksusi nagu Network Set-
tings, System Administration ja Sleep Timer
muuta ainult inimene, kes on avakuval sisse logi-
nud.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (onli-
ne-juhend).

Password Encryption

Password Encryption Off*, On Parooli krüptimiseks valige On.

Format the Optional storage unit Secure (Quick), Secure (Sani-
tizing)

Kuvatakse SSD-seadme ühendamisel.

❏ Secure (Quick): kasutab tekstimustrit, et
juhuslikult kogu SSD-seade üle kirjutada.

❏ Secure (Sanitizing): kirjutab andmed üle
juhuslike andmetega (00/FF) ja seejärel
kontrollib, kasutades Ameerika Ühendriikide
Kaitseministeeriumi standardil
(DoD5220-22M) põhinevat algoritmi. See
valik võtab vormindamise lõpetamiseks
aega kauem kui teised, olles samal ajal kõige
kindlam meetod andmete kustutamiseks.
Valige see, kui soovite kustutada
konfidentsiaalseid andmeid.

Disable the Optional storage unit Valige see valikulise mäluseadme eemaldami-
seks.

Restore Default Settings Network Settings, Clear All
Data and Settings

Network Settings taastab kõik menüü Network
Settings vaikesätted.

Clear All Data and Settings taastab kõik vaike-
sätted, välja arvatud menüüd Date/Time Settings
ja Language.
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Supply Status

Kuvab tindivarustusseadmed jäänud tindikoguse või mudeli numbri ja hoolduskarpidesse jäänud vaba ruumi.

 kuvatakse, kui tindivarustusseadmetesse jäänud tindikogus või vaba ruum hoolduskarpides on otsa saamas.
Isegi kui kuvatud on , saab printimist jätkata, kuni vajalik on vahetus. Pange esimesel võimalusel valmis uued
tindivarustusseadmed või hoolduskarbid.

Maintenance

* näitab vaikesätet.

Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Print Head Nozzle Check Valige paberi söötmise meetod pihustite kontroll-
mustri printimiseks.

Pihustite kontrollmustri üksikasju lugege allpool.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Print Head Cleaning Algatab prindipea puhastamise.

Kasutage seda ainult ummistunud pihustite korral.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

Power Cleaning Kasutage seda ainult siis, kui pihustite puhastamine
ei õnnestu ka pärast seda, kui 3 korda on kasutatud
funktsiooni Print Head Cleaning.

Saate selle üksuse administraatori menüüst keelata.

Remove Paper Eemaldab printerisse jäänud paberijäägid.

Replace Ink supply unit Kuvab allesoleva koguse. Samuti saate kontrollida
tindivarustusseadmete mudelinumbreid.

Replace Maintenance Box Kuvab hoolduskarbis alles oleva vaba ruumi koguse
ja hoolduskarbi mudeli numbri.

Vajutage nuppu „How To...“, et kuvada vahetussuuni-
sed ekraanil.

Replace Auto cutter blade Saate lõikuri vahetada.

Vajutage nuppu „How To...“, et kuvada vahetussuuni-
sed ekraanil.

Adjust Cut Position -3,0 kuni 3,0 mm (0,0 mm*)

-120 kuni 120 mil (0,0 mil*)

Kui seadistate selle suvandi rullpaberile ääristeta
printimise ajal veeriste üles ja alla ilmumise korral,
võib see probleemi lahendada.

Clean Around Print Head/Caps Kasutage seda ainult siis, kui pihustite puhastamine
ei õnnestu ka pärast seda, kui on kasutatud funkt-
siooni Power Cleaning.

Vajutage nuppu How To..., et kuvada vahetussuuni-
sed ekraanil.
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Sätteüksus Sätteväärtus Selgitus

Move/Transport Kasutage seda printeri teisaldamisel või transporti-
misel.

U „Printeri liigutamine või transportimine” lk 183

Language

Saate valida paneelil kuvatava keele. Valikus on järgmised keeled.

Hollandi, inglise, prantsuse, saksa, itaalia, jaapani, korea, portugali, poola, vene, lihtsustatud hiina, hispaania,
traditsiooniline hiina
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Printer Status/Print

Sätteüksus Selgitus

Print Status Sheet Prindib lehe Configuration Status Sheet.

Firmware Version Kuvab Printer Firmware Versioni ja tarvikute andmed.

Optional storage unit Kuvab valikulise SSD-seadme ühenduse oleku.

Adobe PS3 Expansion Unit Kuvab seadme Adobe® PostScript® 3™ Expansion Unit oleku.

Auto Take-up Reel Unit Kuvab automaatse vastuvõturulli olekut.

Platen Gap Value for Last Print Job Kuvatakse viimase printimise jaoks kasutatud plaadivahe väärtus.

Network Kuvab kaabel-LAN-ühenduse oleku. Samuti saate printida olekulehe.

Fatal Error Log Kuvab koodid ja kuupäevad tõrgete kohta, mis on minevikus esinenud.

Operation Report Võite klõpsata Total Media Feed Length ja Total Carriage Pass.
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Hooldus

Prindipea hooldus

Prindipead tuleb hooldada, kui väljatrükkidel on näha
valgeid triipe või kui te märkate, et printimiskvaliteet
on halvenenud.

Hooldustoimingud

Te saate teha järgmisi printeri hooldusfunktsioone, et
säilitada prindipea head seisukorda ja tagada parim
prindi kvaliteet. Viige läbi prinditulemustele ja
olukorrale vastav asjakohane hooldus.

Automaatne puhastus

Valiku On (Sees) korral kontrollib printer
automaatselt ummistunud pihusteid ja puhastab
vajadusel ummistunud pihustid.

Märkus.

❏ See funktsioon ei garanteeri ummistunud pihustite
tuvastamist 100%.

❏ Ummistunud pihustite tuvastamiseks kulub väike
kogus tinti.

❏ Tinti kulub automaatse puhastuse käigus.

Pihustite kontrolli aega saate muuta menüüst Auto
Cleaning (Automaatne puhastamine). Valige selle
väärtuseks Off (Väljas), kui te ei soovi kasutada
automaatset puhastamist.

U „General Settings” lk 123

Märkus.
Isegi, kui automaatne puhastamine on välja lülitatud,
võidakse seda endiselt teostada printeri kvaliteedi
hoidmiseks.

Prindipea pihusti kontroll

Printige pihustite kontrollmuster, et kontrollida
pihustite ummistusi kui te ei ole printerit pikalt
kasutanut või enne olulise töö printimist.
Inspekteerige visuaalselt prinditud kontrollmustrit ja
kui te märkate uduseid või puuduvaid piirkondi,
puhastage prindipead.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Prindipea puhastus

Kasutage seda kui märkate printidel tuhme või
puuduvaid alasid. Puhastab prindipea pinna prindi
kvaliteedi parandamiseks. Sõltuvalt puhastamise
taseme vajadusest on saadaval kahte tüüpi puhastus;
tavapärane prindipea puhastus ja võimas prindipea
puhastus.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

Reeglina tuleb teostada Normal (Tavaline) prindipea
puhastus. Kui pihustid on ummistunud isegi pärast
mitmekordset prindipea puhastamist režiimiga
Normal (Tavaline), viige läbi Powerful Cleaning
(Tugev puhastamine).

Automaatne reguleerimine

Teeb Uni-D Alignment või Bi-D Alignment
samaaegselt. Kasutage, kui tekivad triibud
(horisontaalne triip või varjundi ebaühtlus), jooned
pole kohakuti või kui prinditulemus tundub teraline.

U „Automaatne reguleerimine” lk 142

Paberisööte reguleerimine (Paberi söötmise
reguleerimine)

Kasutage seda funktsiooni, kui te ei suuda isegi pärast
prindipea puhastamist või joondamist lahendada
triipude tekkimisega seotud probleeme
(horisontaalsed triibud või ebaühtlased värvid)
standardsel prindialal (paberilehtede puhul ei kuulu
selle ala hulka 1 kuni 2 cm paberi allosas).

U „Paberi söötmise reguleerimine” lk 142

Prindipea joondus

Reguleerige prindipea positsiooni, kui jooned ei
joondu või prinditulemus on teraline. Prindipea
reguleerimine parandab prindipea joondust
printimise ajal.
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U „Prindipea joondus” lk 143

Prindipea pihusti kontroll

Pihustite kontrolle saab teha arvutist või printeri
juhtpaneelilt.

Printerist

A Veenduge, et rullpaber või A4 formaadis või
suurem paberileht on printerisse laaditud.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja
eemaldamine” lk 38

B Valige paberitüüp, mis vastab printerisse
laaditud paberile.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

C Vajutage  (Menu) - Maintenance - Print
Head Nozzle Check.

D Vajutage kontrollmustri printimiseks nuppu
Start.

E Vaadake prinditud kontrollmustrit ja võrrelge
seda alljärgneva lõigu kohaselt.

Puhaste pihustite näide

Kui mustril ei ole midagi puudu, ei ole
prindipea pihustid ummistunud. Pihustite
ummistuse kontrollimise lõpetamiseks vajutage
nuppu .

Ummistunud pihustite näide

Kui pihustite kontrollmustris on puuduvaid
segmente, viige läbi prindipea puhastamine,
vajutades nuppu .

F Valige puhastatav pihustirida ja vajutage
seejärel nuppu Z.

Puhastamine algab. Puhastus kestab umbes
4 kuni 5 minutit.

Märkus.
Mida rohkem värvipaare on valitud, seda kauem
puhastus kestab. See võib olenevalt pihustite
olekust võtta ligikaudselt ka kuni 14 minutit.

G Järgige ekraanil kuvatud juhiseid ja printige
kontrollmuster ja kontrollige tulemusi, et
tuvastada, kas probleem on lahendatud.

Arvutist

Selles jaotises kasutatakse selgitava näitena Windowsi
printeridraiverit.

Maci korral kasutage rakendust Epson Printer Utility
4.

U „Utiliidi Epson Printer Utility 4 funktsioonid”
lk 80

A Veenduge, et rullpaber või A4 formaadis või
suurem paberileht on printerisse laaditud.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja
eemaldamine” lk 38

B Valige paberitüüp, mis vastab printerisse
laaditud paberile.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

C Klõpsake nuppu Print Head Nozzle Check
(Prindipea düüside kontroll) vahekaardil
Utility (Utiliit) printeridraiveri aknas
Properties (Atribuudid) (või Printing
preferences (Prindieelistused)).
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D Klõpsake nuppu Print (Prindi).

Prinditakse pihustite kontrollmuster.

E Kontrollige pihustite kontrollmustrit.

Probleemide puudumisel: klõpsake Finish
(Valmis).

Probleemide puhul: klõpsake Clean (Puhasta).

Pärast pihusti kontrollmustri printimist
veenduge, et pihusti kontrollmustri printimine
on lõpetatud enne, kui te alustate oma andmete
printimist või prindipea puhastamist.

Prindipea puhastamine

Kuigi prindipea puhastamist on võimalik teostada nii
arvutist kui printerist, on puhastamistoimingud
erinevad, nagu on ka kirjeldatud alljärgnevalt.

Printerist

Saate valida kahe puhastuse tugevuse taseme vahel.

U „Printerist” lk 140

Arvutist

U „Arvutist” lk 141

Märkused funktsiooni Print Head
Cleaning kohta

Prindipea puhastamisel kulub tinti.

Puhastage prindipead ainult siis, kui prindi kvaliteet
halveneb; näiteks kui väljatrükk on hägune või kui
värv on vale või puudub.

Kõigi pihustite puhastamisel kulub igat värvi tinti.

Isegi kui te kasutate mustvalge printimise jaoks ainult
musti tinte, tarbitakse ka värvilisi tinte.

Kui hoolduskarbis ei ole piisavalt tühja ruumi,
pange valmis uus karp.

Kui te kordate prindipea puhastamist mitu korda
lühikese aja jooksul, võib tint hoolduskarbis peagi
mahupiirini jõuda, kuna tint ei aurustu hoolduskarbist
kiiresti.

Power Cleaning kulutab palju rohkem tinti kui Print
Head Cleaning menüüs Maintenance.

Kontrollige eelnevalt allesoleva tindi taset ning vähese
tindikoguse korral pange enne puhastuse algust valmis
uus tindivarustusseade.

Prindipea puhastust saab teostada ainult õigetel
temperatuuritingimustel. Asjakohased
temperatuuritingimused leiate alt.

U „Tehniliste andmete tabel” lk 194

Kui pihustid on pärast funktsiooni Power Cleaning
kasutamist endiselt ummistunud, lülitage printer
välja ja jätke see üleöö või pikemalt seisma.

Mõningase seismise järel võib ummistunud tint
lahustuda.

Kui pihustid on endiselt ummistunud, võtke ühendust
oma edasimüüja Epsoni toega.

Printerist

Enne selle protseduuri alustamist lugege kindlasti
alljärgnevat jaotist.

U „Märkused funktsiooni Print Head Cleaning
kohta” lk 140

A Vajutage juhtpaneelil  (Menu) -
Maintenance - Print Head Cleaning.

B Valige puhastamiseks pihustite read.

Valige värvipaarid, mis on kontrollmustris
ähmaste või puuduvate segmentidega.

C Vajutage puhastuse alustamiseks nuppu Z.

Prindipea puhastus kestab umbes
4 kuni 5 minutit.

Märkus.
Mida rohkem värvipaare on valitud, seda kauem
puhastus kestab. Olenevalt pihustite olekust ja
suvandi Auto Clean Max Repeat sättest võib selle
funktsiooni peale kuluda kuni 14 minutit.

Puhastamise lõppemisel kuvatakse
kinnitusteade.
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D Vajutage nuppu Yes, et printida kontrollmuster,
ja kontrollige, kas esineb ummistust.

Kui te ei taha pihusteid kontrollida, vajutage
väljumiseks nuppu No.

Kui pihustid on endiselt ummistunud, korrake samme
1 kuni 3 mitmeid kordi. Kui ummistunud pihustite
puhastamine ei õnnestu ka pärast korduvat
puhastamist, vaadake allolevaid Power Cleaning
juhiseid.

Power Cleaning
Enne selle protseduuri alustamist lugege kindlasti
alljärgnevat jaotist.

U „Märkused funktsiooni Print Head Cleaning
kohta” lk 140

A Valige juhtpaneelil  (Menu) - Maintenance
- Power Cleaning.

B Valige puhastamiseks pihustite read, millele
rakendada funktsiooni Power Cleaning.

Valige värvipaarid, mis on kontrollmustris
ähmaste või puuduvate segmentidega.

C Vajutage nuppu Z, et käivitada Power
Cleaning.

Power Cleaning kestab ligikaudu 6 minutit.

Märkus.
Mida rohkem värvipaare on valitud, seda kauem
puhastus kestab. See võib olenevalt pihustite
olekust võtta ligikaudselt ka kuni 19 minutit.

Kui Power Cleaning on lõpetatud, viiakse teid
tagasi ekraanile, mis oli kuvatud enne
puhastust.

D Vajutage nuppu Yes, et printida kontrollmuster,
ja kontrollige, kas esineb ummistust.

Kui te ei taha pihusteid kontrollida, vajutage
väljumiseks nuppu No.

Arvutist

Enne selle protseduuri alustamist lugege kindlasti
alljärgnevat jaotist.

U „Märkused funktsiooni Print Head Cleaning
kohta” lk 140

Selles jaotises kasutatakse selgitava näitena Windowsi
printeridraiverit.

Maci korral kasutage rakendust Epson Printer Utility
4.

U „Utiliidi Epson Printer Utility 4 funktsioonid”
lk 80

A Klõpsake nuppu Print Head Cleaning
(Prindipea puhastus) vahekaardil Utility
(Utiliit) printeridraiveri aknas Properties
(Atribuudid) (või Printing preferences
(Prindieelistused)).

Kõigi prindipeade (pihustite) puhastamiseks
valige Clean All Colors (Kõigi värvide
puhastamine).

Valiku Auto Select (Automaatne valimine)
puhul teostatakse pihustikontroll ja puhastatase
ainult ummistunud prindipead (pihustid).
Ummistusteta prindipeasid (pihusteid) ei
puhastata.

B Klõpsake nuppu Start.

Prindipea puhastamine algab. Prindipea
puhastus kestab umbes 4 kuni 5 minutit.
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Märkus.
Kui suvandi Auto Cleaning sätteks on valitud
On, kontrollitakse pihusteid pärast prindipea
puhastust ja ummistuse tuvastamise korral
viiakse läbi automaatne puhastus. Olenevalt
pihustite olekust ja suvandi Auto Clean Max
Repeat sättest võib selle funktsiooni peale kuluda
kuni 14 minutit.

C Klõpsake Print Nozzle Check Pattern (Prindi
pihustikontrolli muster).

Kontrollige pihustite kontrollmustrit.

Kui te näete pihustite kontrollmustril ähmaseid
või puuduvaid segmente, klõpsake nuppu
Clean (Puhasta).

Kui teil ei õnnestu ummistunud pihusteid
puhastada isegi pärast mitmekordset
järjestikust puhastust, valige printeri
juhtpaneelilt valik Power Cleaning suvandi
Print Head Cleaning sätteks.

U „Printerist” lk 140

Automaatne reguleerimine

Teeb Uni-D Alignment või Bi-D Alignment
samaaegselt. Kasutage, kui tekivad triibud
(horisontaalne triip või varjundi ebaühtlus), jooned
pole kohakuti või kui prinditulemus tundub teraline.

cOluline.

Kuna see on paberikohane reguleerimine, tuleks
seda teha eraldi iga paberitüübi jaoks.

Paberi söötmise reguleerimine

Kasutage seda funktsiooni, kui te ei suuda isegi pärast
prindipea puhastamist või joondamist lahendada
triipude tekkimisega seotud probleeme
(horisontaalsed triibud või ebaühtlased värvid)
standardsel prindialal (paberilehtede puhul ei kuulu
selle ala hulka 1 kuni 2 cm paberi allosas).

Valige reguleerimismeetodiks Quality First või
Length Accuracy First. Reeglina soovitame valida
Quality First.

Quality First

Prinditakse reguleerimismustrid. Kontrollige
reguleerimismustreid visuaalselt ja reguleerige. See
sobib kujutiste printimiseks mis vajavad esmalt pildi
kvaliteeti.

Length Accuracy First

Prinditakse mõõteasendid. Mõõtke ja reguleerige
mõõteasendite vahemaad. See sobib kujutiste
printimiseks mis vajavad esmalt pildi mõõtmeid, nt
CAD joonised.

Paberi söötmise reguleerimise
valimine

A Laadige paber.

Sätte Quality First jaoks laadige vähemalt 210
mm laiune ja 297 mm pikkune paber.

Sätte Length Accuracy Firstjaoks laadige paber,
mis on vähemalt 210 mm laiune ja 601 mm
pikkune.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja
eemaldamine” lk 38

Kui reguleerite kaubandusvõrgust ostetud
paberit kasutades, registreerige kindlasti
eelnevalt kohandatud paber.

U „Enne printimist kaubandusvõrgust
ostetud paberile” lk 181

B Valige paberitüüp, mis vastab printerisse
laaditud paberile.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

C Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board - Print
Adjustments - Lateral Feed Adjustment.

D Valige Quality First või Length Accuracy First.

E Reguleerimismustri või mõõteasendite
printimiseks puudutage nuppu Start.
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F Kontrollige prinditud reguleerimismustrit või
mõõteasendeid ja sisestage määratud väärtus
juhtpaneelil.

Quality First

(1) Kontrollige reguleerimismustrit.
Leidke kõige väiksema nähtavate joonte arvuga
muster ja kirjutage üles mustri number.
Järgmisel kujutisel on näha, et vähim jooni on
mustril „0”. Sisestage juhtpaneelil „0” ja
vajutage OK.

(2) Prinditakse teine reguleerimismuster.
Kontrollige reguleerimismustrit nagu (1).

Märkus.
Kui jooned on nähtaval kõigil
reguleerimismustritel

Kui kõigil prinditud reguleerimismustritel on
valikuga Quality First nähtavad jooned, korrake
paberisöödu korrigeerimist, kuni prinditakse
muster, millel ei ole keskel nähtavaid jooni.

Length Accuracy First

(1) Kasutage joonlauda ja mõõtke
mõõteasendite vaheline kaugus.
Kasutage 0,5 mm sammuga joonlauda.

(2) Sisestage mõõteasendid juhtpaneelil ja
vajutage OK.

Prindipea joondus

Kui jooned ei ole joondatud või printimise tulemus on
teraline, kasutage toimingut Print Head Alignment
(Prindipea reguleerimine).

Prindipea pihustab printimise ajal vasakule ja
paremale liikudes tinti. Kuna paberi pinna ja
prindipea vahel on väike vahe (tühimik), võivad
printimise joondamatust põhjustada paberi paksus,
muudatused temperatuuris või niiskustasemes ning
sisemine inerts prindipea liikumise ajal.

Valige Uni-D Alignment või Bi-D Alignment.

Kirje nimi Selgitus

Uni-D Align-
ment

Reguleerib iga värvi erinevusi printi-
misasendis.

Bi-D Align-
ment

Reguleerib erinevusi printimisasendis
kahesuunalise printimise jaoks igale
värvile.

Kummagi menüü puhul saate valida kas automaatse
reguleerimise või käsitsi reguleerimise.

❏ Automaatne reguleerimine
Reeglina soovitame seda meetodit, sest probleeme
esineb harva ja toiming on lihtne. Reguleerimisele
kulub ligikaudu 5 kuni 26 minutit. Vajalik ajahulk
erineb olenevalt valitud menüüst.

❏ Käsitsi reguleerimine
Kasutage seda meetodit, kui te ei saa teha
automaatset reguleerimist või kui te ei ole
automaatse sättega tehtud
reguleerimistulemustega rahul.
Kontrollige paberile prinditud
reguleerimismustreid visuaalselt ja sisestage
optimaalsed reguleerimisväärtused.

Märkused prindipea reguleerimise
kohta

Reguleerimised tehakse sõltuvalt printerisse
laaditud paberist.

Veenduge, et paber oleks õigesti laaditud ja valitud
oleks Select Paper Type.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine” lk 36
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U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja eemaldamine”
lk 38

U „Kandja Poster Board laadimine ja eemaldamine”
lk 39

Kui reguleerite kaubandusvõrgust ostetud paberit
kasutades, registreerige kindlasti eelnevalt kohandatud
paber.

U „Enne printimist kaubandusvõrgust ostetud
paberile” lk 181

Veenduge, et pihustid poleks ummistunud.

Kui pihustid on ummistunud, ei pruugi reguleerimine
õigesti õnnestuda. Printige kontrollmuster, viige läbi
visuaalne kontroll ja vajaduse korral ka prindipea
puhastus.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Automaatset reguleerimist ei saa läbi viia, kui
kasutusel on mõni alljärgnevatest paberitest.

❏ Tavapaber

❏ Läbipaistev või värviline paber

Nende paberitega tuleb reguleerimine teha käsitsi.

U „Prindipea positsiooni reguleerimine” lk 144

Kui teete automaatreguleerimist, ei tohi printerisse
pääseda välist valgust (otsene päikesevalgus).

Vastasel juhul ei pruugi printeri andurid
reguleerimismustrit õigesti lugeda. Kui automaatne
reguleerimine ei ole võimalik, ehkki printerisse ei
pääse välist valgust, viige läbi käsitsi reguleerimine.

U „Prindipea positsiooni reguleerimine” lk 144

Prindipea positsiooni reguleerimine

Enne selle protseduuri alustamist lugege kindlasti
alljärgnevat jaotist.

U „Märkused prindipea reguleerimise kohta” lk 143

A Prindipea asendi automaatseks reguleerimiseks
laadige vähemalt 388 mm laiune ja 430 mm
pikkune paber. Prindipea positsiooni käsitsi
reguleerimisel laadige paber suurusega
vähemalt A4.

Kui reguleerite kaubandusvõrgust ostetud
paberit kasutades, registreerige kindlasti
eelnevalt kohandatud paber.

U „Enne printimist kaubandusvõrgust
ostetud paberile” lk 181

B Valige paberitüüp, mis vastab printerisse
laaditud paberile.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

C Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll
Paper/Cut Sheet/Poster Board - Print
Adjustments - Print Head Alignment.

D Valige Uni-D Alignment või Bi-D Alignment.

Kirje nimi Selgitus

Uni-D
Alignment

Reguleerib iga värvi erinevusi printi-
misasendis. Reguleerimisele kulub
ligikaudu 14 kuni 26 minutit. Vajalik
ajahulk erineb olenevalt valitud me-
nüüst.

Bi-D Align-
ment

Reguleerib erinevusi printimisasen-
dis kahesuunalise printimise jaoks
igale värvile. Reguleerimisele kulub
ligikaudu 5 kuni 8 minutit. Vajalik
ajahulk erineb olenevalt valitud me-
nüüst.

E Valige Auto (Automaatne) või Manual (Käsitsi).

Kirje nimi Selgitus

Auto Andur loeb paberile prinditud regu-
leerimismustrit ning registreerib
printerile automaatselt optimaalse
reguleerimisväärtuse. Reeglina soo-
vitame seda meetodit.

Manual Kontrollige paberile prinditud regu-
leerimismustreid visuaalselt ja sise-
stage optimaalsed reguleerimis-
väärtused. Kasutage seda meetodit,
kui te ei saa teha automaatset regu-
leerimist või kui te ei ole automaat-
se sättega tehtud reguleerimistule-
mustega rahul.
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F Prindipea asukoha reguleerimisega
alustamiseks vajutage Start.

Kirje nimi Selgitus

Auto Kui reguleerimine on lõpetatud,
viiakse teid tagasi ekraanile, mis oli
kuvatud enne prindipea reguleeri-
mist. Kontrollige reguleerimistule-
musi, et veenduda, kas väljaprinti-
del esineb veel teralisust või joon-
dumatust.

Kui te automaatse reguleerimise tu-
lemustega rahul ei ole, proovige kä-
sitsi reguleerimist.

Manual Reguleerimismuster prinditakse laa-
ditud paberile.

Reguleerimsieks järgige ekraanil ku-
vatud juhtnööre.

Kulumaterjalide
vahetamine

Tindivarustusseadme 
vahetamine

Ettevaatusabinõud vahetamisel

cOluline.

Epson soovitab kasutada originaalseid Epsoni
tindivarustusseadmeid. Epson ei saa tagada
mitteoriginaalse tindi kvaliteeti ega töökindlust.
Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib põhjustada
Epsoni garantiiga katmata kahjustusi ning tingida
teatavatel puhkudel printeri ebaühtlast toimimist.
Mitteoriginaalse tindi taset puudutavat teavet ei
pruugita kuvada ning mitteoriginaalse tindi
kasutamine jäädvustatakse teenindustoes
võimaliku kasutamise jaoks.

Kui üks paigaldatud tindivarustusseadmetest on tühi,
ei ole võimalik edasi printida.

Kui tint saab printimise ajal otsa, saate te printimist
jätkata pärast tindivarustusseadme vahetamist. Kui
jätkate peaaegu tühjade tindivarustusseadme
kasutamist, võib tekkida vajadus see vahetada
printimise ajal. Kui vahetate selle printimise ajal,
võivad värvitoonid tindi kuivamisest tingitult erinevad
paista. Selliste probleemide vältimiseks soovitame
tindivarustusseadme vahetada enne printimist. Võite
eemaldatud tindivarustusseadme ka hiljem kasutada,
nii et seade saab tühjaks.

Toetatud tindivarustusseadmed U
„Tindivarustusseade” lk 169
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Kuidas välja vahetada

Kui kuvatakse teade, mis palub tindivarustusseade
vahetada

Vajutage nuppu How To... Protseduuri saate
kontrollida juhtpaneelilt tindivarustusseadme
vahetamise ajal.

Alati, kui soovite vahetada tindivarustusseadmeid

Kui soovite tindivarustusseadmeid vahetada näiteks
suurte koguste printimisel, saate seda protseduuri
kontrollida juhtpaneelilt.

A Luku vabastamiseks liigutage lukustuslülitit,
nagu joonisel näidatud.

B Protseduuri vaatamiseks vajutage juhtpaneelil
How To...

Järgige protseduuri läbiviimiseks ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Hoolduskarbi vahetamine

Vahetage hoolduskarp välja, kui kuvatud on teade
„Not Enough Space”.

Toetatud hoolduskarp

U „Lisaseadmed ja kulumaterjalid” lk 169

Kui kuvatakse teade, mis palub tindivarustusseade
vahetada

Vajutage valikut Maintenance Box. Saate
hoolduskarbi vahetamise ajal ekraanilt juhtnööre
vaadata.

Alati, kui soovite vahetada hoolduskarpi

Kui soovite hoolduskarpi vahetada, saate seda
protseduuri kontrollida juhtpaneelilt.

A Avage selle hoolduskarbi kate, mida soovite
vahetada, nagu on näidatud joonisel.
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B Protseduuri vaatamiseks vajutage juhtpaneelil
How To...

Järgige protseduuri läbiviimiseks ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Lõikuri vahetamine

Vahetage lõikur välja, kui see ei lõika paberit puhtalt.

Toetatud lõikur

U „Lisaseadmed ja kulumaterjalid” lk 169

Ettevaatusabinõud vahetamisel

Ettevaatust!

Ärge hoidke lõikurit lastele kättesaadavas kohas.
Lõikuri tera võib põhjustada kehavigastusi. Olge
lõikuri vahetamisel tähelepanelikud.

cOluline.

❏ Uue lõikuri terade vahele on tera kaitsmiseks
pandud paberileht. Vahetage lõikur välja ilma
lehte eemaldamata. Leht tuleb pärast
vahetamist automaatselt lõikurilt maha ja
saate selle siis eemaldada.

❏ Olge ettevaatlik, et te ei vigastaks lõikuri tera.
Selle maha pillamine või löömine vastu kõva
eset võib terast killu välja lüüa.

❏ Uue lõikuri paigaldamisel pingutage
kinnituskruvi korralikult, vastasel juhul võib
lõikeasend veidi nihkuda või viltu minna.

Kuidas välja vahetada

Saate seda teha juhtpaneelilt juhiseid vaadates.

A Vajutage  (Menu) - Maintenance - Replace
Auto cutter blade.

B Vajutage juhtnööride nägemiseks nuppu Start -
How To...

Järgige protseduuri läbiviimiseks ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Märkus.
Pange kasutatud lõikurid kilekotti või sarnasesse
pakendisse ja kõrvaldage vastavalt kohalikele
määrustele.
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Printeri puhastamine

Printeri optimaalses tööseisundis hoidmiseks tuleb
seda regulaarselt puhastada (umbes kord kuus).

Samuti kasutage umbes kord aastas paberisisendi
puhastamiseks kaasasolevat (või kulumaterjalina
hangitud) puhastuslehte.

Väljast puhastamine

A Eemaldage printerist paber.

B Veenduge, et printer oleks välja lülitatud ja
kogu ekraan oleks kustunud. Seejärel
eemaldage toitejuhe vooluvõrgust.

C Kasutage pehmet, puhast riidelappi, et hoolikalt
eemaldada kogu tolm ja mustus.

Tolmu kogunemise vältimiseks veenduge, et
puhastate taga ja külgedel järgmiseid alasid.

Kui printer on väga määrdunud, niisutage lappi
veega, mis sisaldab veidi neutraalset
puhastusvahendit ja seejärel väänake lapp
kuivaks, enne kui kasutate seda printeri
pindade puhastamiseks. Järgmiseks kasutage
kuiva lappi, et pühkida ära järelejäänud niiskus.

cOluline.

Ärge kunagi kasutage printeri puhastamiseks
benseeni, lahusteid ega alkoholi. Need võivad
põhjustada värvi tuhmumist ja detailide
deformatsiooni.

Sisemuse puhastamine

Kui sektsioonid on määrdunud, tekivad järgmised
probleemid.

❏ Rulli sektsioon
Väljaprint on kulunud või määrdunud.

❏ Trükiplaadi sektsioon, tinti imav sektsioon
Paber määrdub, kui sellele kleepub paberitolm ja
tint.
Tolmu ja paberitolmu eemaldamata jätmine võib
põhjustada düüside ummistumist või prindipea
kahjustamist.

❏ Paberi sisestussektsioon
Tolm võib kleepuda väljaprindile või prindipeale,
mille tõttu võivad pihustid ummistuda.

Rulliku puhastamine

Järgige alltoodud juhtnööre, et puhastada rullik
tavapaberi söötmise abil.

A Lülitage printer sisse ja laadige sellesse kõige
laiem olemasolev rullpaber.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine”
lk 36

B Vajutage  (Menu) - Paper Setting -
Feed/Cut Paper.

C Vajutage nuppu Forward.

Nupu Forward vajutamise ajal söödetakse
paberit. Kui paber ei ole määrdunud, on
puhastamine lõpule viidud.

D Peale puhastamise lõpetamist lõigake paber
küljest.

Paberi lõikamiseks vajutage nuppu Cut.

Printeri sisemuse puhastamine

A Veenduge, et printer oleks välja lülitatud ja
kogu ekraan oleks kustunud. Seejärel
eemaldage toitejuhe vooluvõrgust.

B Laske printeril minut aega seista.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Hooldus

 148



C Avage printeri kaas.

cOluline.

❏ Ärge puhastamise ajal sisemisi rulle
puudutage. Vastasel juhul võib väljaprint
olla määrdunud.

❏ Hoiduge puudutamast printeri sees
asuvaid tinditorusid; vastasel juhul võib
see printerit kahjustada.

D Puhastage iga sektsioon.

Trükilaadi sektsioon

Eemaldage tolm või mustus järgmise joonise
helesiniselt alalt (a-osa), kasutades pehmet
lappi. Vältimaks mustuse levitamist, pühkige
seestpoolt väljapoole. Tõsise mustuse puhul
kasutage puhastamiseks pehmet, puhast riiet,
mida on niisutatud neutraalse
puhastusvahendiga. Seejärel pühkige printeri
sisemus kuiva, puhta lapiga üle.

Kui on kogunenud tolmu (mis paistab valge
pulbrina), kasutage selle sisselükkamiseks
näiteks kokteilikõrt.

Tinti imav osa

Kui trükiplaadi ja selle servade joonisel
kujutatud b-osale on kogunenud paberitolmu
või tolmu, eemaldage tolm puhastuspulgaga
(kaasasolev või tarvikuna hangitud), nagu on
allpool näidatud.

cOluline.

❏ Ärge hõõruge tinti imavat osa liiga
tugevalt. See võib imava materjali maha
hõõruda.

❏ Ärge kasutage müügilolevaid vatipulki.
Vatipulga kiud võivad jääda tinti
imavasse sektsiooni, põhjustades
prinditulemuse määrdumist jms.

E Pärast puhastust sulgege printerikaas.

Paberisisendi puhastamine

Rullpaberi söötmispesa külge on kinnitatud riie, et
püüda kinni paberiosakesi ja tolmu, mis on kleepunud
paberi pinnale ja servadele.

Järgige allolevaid samme, et kasutada kaasasolevat (või
kulumaterjalina hangitud) puhastuslehte
paberisisendis oleva tolmu eemaldamiseks. Ostke uus
eraldi müüdav puhastusleht, kui lisatud puhastusleht
on ära kasutatud.

U „Lisaseadmed ja kulumaterjalid” lk 169
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cOluline.

❏ Kasutage alati uut puhastuslehte. Pulga
korduv kasutamine võib hoopis kustuse
sügavamale printerisse juhtida.

❏ Ärge puhastuslehte printerisse söötke. See võib
põhjustada ummistuse.

❏ Ärge puhastage millegi muuga kui
puhastuslehega. Vastase korral võite kangast
kahjustada.

❏ Puhastage rullpaberi söötmispesa ligikaudu
kord aastas puhastuslehega.

A Veenduge, et paber poleks laaditud.

Kui printeris on paberit, eemaldage see.

U „Põhitoimingud” lk 35

B Veenduge, et printer on välja lülitatud.

C Eemaldage puhastuslehelt kaitseleht.

Tähistusega A viidatud hall ala on kleepuv.
Ärge puudutage seda oma käte ega millegi
muuga.

D Tõmmake tolmukate välja.

E Hoidke puhastuslehte kleepuva küljega enda
poole ja sisestage lehe ots umbes 1 cm
kaugusele paberisisendisse, seejärel tõmmake
see välja; korrake seda protsessi kaks või kolm
korda.

F Sisestage ja eemaldage lehte paberisisendi
kaudu paremalt servalt vasakusse serva.

Visake kasutatud puhastuslehed ära.

G Sulgege tolmukate.
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Probleemide lahendamine

Kui kuvatakse teade

Kui kuvatakse üks järgmistest teadetest, lugege allpool toodud juhtnööre ja järgige neid.

Teated Tegevus

Paberisätete muutmine
Paper setting in the printer driver
is different from paper informa-
tion registered in the printer.
Change paper setting from the
application or the driver. For de-
tails, see your documentation.

Epson Media Installer kaudu registreeritud paberi teabe muutmiseks laadige paber ja
kasutage juhtpaneeli.

Epson Media Installer kaudu saab muuta ka laadimata paberi teavet.

Sõltuvalt kasutatavast Epson Media Installer versioonist ei pruugi paberi teabe
muutmine olla võimalik.

Replacing the auto cutter blade is
recommended.
For details, see your documenta-
tion.

Lõikur on kulunud. Asendage lõikur.

U „Lõikuri vahetamine” lk 147

TCP/IP konfigureerimine nurjus
The combination of the IP ad-
dress and the subnet mask is in-
valid. See your documentation for
more details.

Sisestage IP-aadressi õiged väärtused ja vaikelüüs. Õigeid väärtuseid saate küsida enda
võrguadministraatorilt.

Communication between the net-
work and the printer is unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy Effi-
cient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (online-juhend).

The initial password is the pro-
duct's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for de-
tails.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (online-juhend).

The initial password is provided
on the label attached to the pro-
duct.
See your documentation for de-
tails.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (online-juhend).

Recovery Mode Käivitati taasterežiimis, kuna püsivara värskendamine nurjus. Järgige allpool toodud
samme, et püsivara uuesti värskendada.

1. Ühendage arvuti ja printer USB-kaabli abil (taasterežiimis pole värskendamine üle
võrguühenduse võimalik).

2. Laadige Epsoni veebisaidilt alla uusim püsivara ja käivitage värskendus.
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Teated Tegevus

Paper setting in the printer driver
is different from paper informa-
tion registered in the printer.
Change paper setting from the
application or the driver.
For details, see your documenta-
tion.

Epson Media Installer kaudu registreeritud paberi teabe muutmiseks laadige paber ja
kasutage juhtpaneeli.

Epson Media Installer kaudu saab muuta ka laadimata paberi teavet.

Sõltuvalt kasutatavast Epson Media Installer versioonist ei pruugi paberi teabe
muutmine olla võimalik.

Optional storage unit does not
have enough space. Cannot save
any more jobs.
See documentation for how to
delete stored print jobs.

Kasutage mudelite korral, mis on varustatud muu välise mäluseadmega kui SSD-seade.

Kui väline mäluseade on täis ja te ei saa andmeid salvestada, kustutage mittevajalikud
andmed.

Printer error.
Turn the power off and on again.
If the problem persists, contact
Epson Support.

Lülitage toide välja ja uuesti sisse.

For details, see your documenta-
tion.

Printeriosa vajab vahetamist. Võtke ühendust Epsoni toega.

The combination of the IP ad-
dress and the subnet mask is in-
valid.
See your documentation for more
details.

IP-aadressi ja alamvõrgu maski kombinatsioon on sobimatu.

Vt üksikasju jaotisest väljaandest XXX.

Communication between the net-
work and the printer is unstable.
You may be able to resolve this by
setting IEEE802.3az (Energy Effi-
cient Ethernet) to "Off".
See your documentation for more
details.

Kui IEEE802.3az on seatud olekusse „Sees“, võib võrguühenduse olek muutuda
ebastabiilseks ja printimine ei pruugi olla teie võrgukeskkonnast olenevalt võimalik.

Kui printimine on lõppenud, seadke see olekusse „Väljas“.

The storage is full.
Cannot save any more jobs.
See the manual for details on de-
leting stored print jobs.

Mäluseade on täis ja te ei saa andmeid salvestada.

Kustutage mittevajalikud andmed.

The initial password is the pro-
duct's serial number.
Please check the serial number.
See your documentation for de-
tails.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (online-juhend).

The initial password is provided
on the label attached to the pro-
duct.
See your documentation for de-
tails.

Lugege lisateavet Administraatori juhend (online-juhend).

Web Video Manuals Lisateavet vt Epsoni videojuhenditest.

Turn the power off, and then see
the documentation to remove the
bulk ink solution from the printer.

Eemaldage suurpakendis tindi lahendus.

U „Printeri liigutamine või transportimine” lk 183
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Teated Tegevus

After moving or transporting the
printer, see the documentation
before starting the printer.

Lugege lisateavet allpool.

U „Printeri liigutamine või transportimine” lk 183
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Kui kuvatakse tõrketeade ja tõrkekood

Tõrketeated Tegevus

A printer part needs to be replaced.

Contact Epson Support.

For details, see your documentation.

XXXXXXXX
(Kus XXXXXXXX on 6-kohaline või 8-koha-
line tähe- ja numbrimärkidest kood.)

Mõne printeriosa kasutusiga läheneb oma tööea lõpule.

Pöörduge oma edasimüüja või Epsoni toe poole ning rääkige neile
hooldenõude koodist.

Seda ei saa tühistada enne osa asendamist. Kui te jätkate printeri kasutamist,
tekkib printeri tõrge.

Printer error. Turn the power off and on
again. If the problem persists, contact Ep-
son Support.

XXXXXXXX
(Kus XXXXXXXX on 6-kohaline või 8-koha-
line tähe- ja numbrimärkidest kood.)

Tõrketeade kuvatakse järgmistes olukordades.

❏ Toitekaabel ei ole kindlalt ühendatud

❏ Aset leiab tõrge, mida ei saa kustutada

Kui esineb printeri tõrge, lõpetab printer automaatselt printimise. Lülitage
printer välja, lahutage toitekaabel pistikupesast ja printeri
vahelduvvoolusisendist ning ühendage need seejärel uuesti. Tõrke kordumisel
korrake toimingut mitu korda.

Kui LCD ekraanile kuvatakse uuesti sama teeninduskutsung, pöörduge abi
saamiseks edasimüüja või Epsoni toe poole. Öelge neile teeninduse vajaduse
kood „XXXXXXXX”.

The printer cannot communicate with
the bulk ink solution.
Turn the power off, connect the cables
correctly, and then restart the printer.
XXXXXXXX

Printeri tõrge kuvatakse järgmistel juhtudel.

❏ Kaabel ei ole kindlalt ühendatud
See teade kuvatakse, kui ühenduse loomine nurjub, näiteks USB-seadme
korral. Lülitage printer välja ja ühendage USB- või muud seadmed õigesti.

❏ Kui suurpakendis tindi lahenduse tinditoru liitmik pole õigesti sisestatud

❏ Aset leiab tõrge, mida ei saa kustutada

Kui esineb printeri tõrge, lõpetab printer automaatselt printimise. Lülitage
printer välja, ühendage toitekaabel seinakontaktist ning printeri
vahelduvvoolupistmikust välja ning ühendage seejärel tagasi kokku. Lülitage
printer mitu korda sisse ja välja.

The cover is open.
Close the rear cover, and then turn the
power on again.
XXXXXXXX

See teade kuvatakse, kui suurpakendis tindi lahenduse kate pole kinnitatud või
on valesti paigaldatud.

Lülitage printer välja ja kinnitage suurpakendis tindi lahenduse kate õigesti.
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Tõrkeotsing

Te ei saa printida (sest printer ei 
tööta)

Printer ei lülitu sisse

o Kas toitekaabel on ühendatud
elektrivõrguga ja printeriga?

Kontrollige, et toitekaabel on kindlalt printeriga
ühendatud.

o Kas toitevõrgus on probleem?

Kontrollige, et teie vooluvõrk on töökorras, ühenda-
des sellega mõne teise elektriseadme toitejuhtme.

Printer lülitub automaatselt välja

o Kas Power Off Timer on aktiivne?

Valige Off, et printer ei lülituks automaatselt välja.

U „General Settings” lk 123

Printeridraiver pole nõuetekohaselt
installitud (Windows)

o Kas selle printeri ikoon on kuvatud kaustas
Devices and Printers (Seadmed ja
printerid) / Printers (Printerid) / Printers and
Faxes (Printerid ja faksid)?

❏ Jah
Printeridraiver on installitud. Lugege jaotist
„Printer ei suhtle arvutiga”.

❏ Ei
Printeridraiver ei ole installitud. Installige
printeridraiver.

o Kas printeri pordi seadistus kattub printeri
ühenduspordiga?

Kontrollige printeri porti.

Klõpsake vahekaarti Port printeri dialoogiboksis
Properties (Atribuudid) ja kontrollige suvandi Print
to the following port(s) (Prindi järgmistesse por-
tidesse) sätet.

❏ USB: USBxxx (x tähistab pordinumbrit)
USB-ühenduse jaoks

❏ Võrk: õige IP-aadress võrguühenduse jaoks

Kui seda pole näidatud, siis pole printeridraiver
nõuetekohaselt installitud. Kustutage ja installige
printeridraiver uuesti.

U „Tarkvara desinstallimine” lk 33

Printeridraiver pole õigesti
installitud (Mac)

o Kas printer on olemas printerite loendis?

Klõpsake Apple’i menüüs nuppu System Preferen-
ces (Süsteemi eelistused) — Printers & Scanners
(Printerid ja skannerid) (või Print & Fax (Printimi-
ne ja faksimine)).

Kui printeri nimi ei ole kuvatud, lisage printer.

Printer ei suhtle arvutiga

o Kas kaabel on korralikult ühendatud?

Veenduge, et liideskaabel on ühendatud kindlalt nii
printeri porti kui arvutisse. Ühtlasi kontrollige, et
kaabel pole katki ega väändunud. Kui teil on olemas
varukaabel, proovige sellega ühendada.

o Kas liidesekaabli tehnilised andmed
vastavad arvuti spetsifikatsioonidele?

Veenduge, et liidesekaabli tehnilised andmed vasta-
vad printeri ja arvuti spetsifikatsioonidele.

U „Süsteeminõuded” lk 193
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o Kui te kasutate USB-jaoturit — kas selle
kasutus vastab nõuetele?

USB spetsifikatsioonis on võimalik kuni viis USB-jao-
turi pärgühendust. Sellegipoolest soovitame me teil
ühendada printer esimese jaoturiga, mis on arvutiga
otseühenduses. Olenevalt kasutatavast jaoturist,
võib printeri kasutamine muutuda ebastabiilseks.
Kui nii peaks juhtuma, ühendage USB-kaabel otse
oma arvuti USB-porti.

o Kas USB-jaotur on nõuetekohaselt
tuvastatud?

Veenduge, et USB-jaotur on arvutis nõuetekohaselt
tuvastatud. Kui arvuti tuvastab USB-jaoturi õigesti,
lahutage kõik USB-jaoturid arvutist ja ühendage
printer otse arvuti USB-porti. Küsige USB-jaoturi töö
kohta infot USB-jaoturi tootja käest.

Te ei saa võrgukeskkonnas printida

o Kas võrguseaded on õiged?

Küsige oma võrguadministraatorilt võrguseaded.

o Ühendage printer USB-kaabliga otse
arvutiga ja proovige printida.

Kui te saate printida USB kaudu, on probleem võrgu-
sätetes. Küsige oma süsteemiadministraatorilt või
vaadake võrgusüsteemi juhendit. Kui te ei saa USB
kaudu printida, vaadake selle kasutusjuhendi asja-
kohast jaotist.

o Kas te kasutate kaabel-LAN-ühendust
seadmega, mis toetab protokolli IEEE
802.3az (energiasäästlik Ethernet)?

Kui kasutate kaabel-LAN-ühendust seadmega, mis
toetab protokolli IEEE 802.3az (energiasäästlik Ether-
net), võib ühendus olla ebastabiilne, ühendamine
olla võimatu või sidekiirus olla aeglane.
Järgige arvutis ja printeris protokolli IEEE 802.3az
keelamiseks allpool toodud samme, enne kui loote
ühenduse.

(1) Lahutage LAN-kaablid arvutist ja printerist.

(2) Keelake arvutis IEEE 802.3az, kui see on lubatud.

(3) Ühendage arvuti ja printer otse LAN-kaabliga.

(4) Vaadake printeri Ip-aadressi, valides  (Menu)
- General Settings - Network Settings - Wired LAN
Status.

(5) Käivitage arvutis Web Config.
Avage veebibrauser ja sisestage printeri IP-aadress.

(6) Valige Network Settings — Ethernet.

(7) Määrake suvandi IEEE 802.3az sätteks Off.

(8) Klõpsake nuppu Next.

(9) Klõpsake nuppu Settings.

(10) Lahutage LAN-kaabel, mis ühendab arvutit prin-
teriga.

(11) Lubage arvutis IEEE 802.3az, kui te selle 2. sam-
mus keelasite.

(12) Ühendage 1. sammus lahutatud LAN-kaablid ar-
vuti ja printeriga.

Kui see probleem püsib ka pärast eespool toodud
toimingute tegemist, võib selle põhjuseks olla muu
seade peale printeri.

Printeris on tõrge

o Vaadake juhtpaneelil kuvatud teadet.

U „Kui kuvatakse teade” lk 151
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Printer lõpetab printimise

o Kas printeri praegune olek on Paused
(Seisatud)? (Windows)

Kui te lõpetate printimise või printer lõpetab printi-
mise mingite vigade tõttu, läheb prindijärjekord ole-
kusse Pause (Paus). Selles olekus ei saa printida.

Topeltklõpsake printeriikoonil kaustas Devices and
Printers (Seadmed ja printerid), Printers (Printe-
rid) või Printers and Faxes (Printerid ja faksid); kui
printimine on peatatud, avage menüü Printer ja
tühjendage märkeruut Pause (Paus).

o Kas printeri praegune olek on Paused
(Seisatud)? (Mac)

Avage oma printeri oleku dialoogiaken ja kontrolli-
ge, kas printimine on peatatud.

(1) Valige menüüst System Preferences (Süstee-
mieelistused) > Printers & Scanners (Printerid ja
skannerid) (või Print & Fax (Printimine ja faksimi-
ne)) > Open Print Queue (Ava printimisjärjekord)
menüüs Apple.

(2) Topeltklõpsake printeriikoonil, mille olekuks on
Paused (Seisatud).

(3) Klõpsake nuppu Resume Printer (Jätka printi-
mist).

o Kas te kasutate Adobe® PostScript® 3™
laiendusseadet?

Printimine Adobe® PostScript® 3™ laiendussead-
mega võib olla nurjunud või katkestatud. Teavet
probleemi ja mõnede võimalike lahenduste kohta
vaadake altpoolt.

U „Adobe® PostScript® 3™ laiendusseade (vali-
kuline)” lk 69

Teie probleem pole siin nimekirjas

o Tehke kindlaks, kas probleem on
põhjustatud printeridraiveri poolt või
rakenduse poolt. (Windows)

Teostage testprintimine printeridraiverist, et kont-
rollida, kas ühendus printeri ja arvuti vahel toimib
korralikult ja et printeridraiveri sätted on õiged.

(1) Veenduge, et printer on sisse lülitatud ja valmiso-
lekus ning laadige printerisse A4-formaadis või suu-
rem paber.

(2) Avage kaust Devices and Printers (Seadmed ja
printerid), Printers (Printerid) või Printers and Fa-
xes (Printerid ja faksid).

(3) Paremklõpsake printeri ikooni ja valige Proper-
ties (Atribuudid).

(4) Valige dialoogiaknas Properties (Atribuudid) va-
hekaart General (Üldine) ja klõpsake nuppu Print
Test Page (Prindi testleht).

Mõne aja möödudes alustab printer testlehe printi-
mist.

❏ Kui testleht prinditakse korrektselt, on ühendus
printeri ja arvuti vahel töökorras. Minge
järgmise sektsiooni juurde.

❏ Kui testlehte ei prindita korrektselt, kontrollige
uuesti ülaltoodud üksusi.
U „Te ei saa printida (sest printer ei tööta)”
lk 155

Testlehel äratoodud „Driver Version” on Windows si-
semise draiveri versiooni number. See erineb teie
installitud Epsoni printeridraiveri versioonist.

Printerist kostab printimisele 
iseloomulikku heli, kuid printer 
ei prindi

Prindipea liigub, kuid midagi ei
prindita

o Kontrollige, kas printer töötab.

Printige pihustite kontrollmuster. Kuna pihusti kont-
rollmustrit saab printida ilma arvutiga ühendamata,
on teil võimalik kontrollida printeri töötamist ja prin-
timisolekut.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Vaadake järgmist sektsiooni juhul, kui pihusti kont-
rollmustrit ei prinditud korralikult.
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o Kas juhtpaneeli ekraanile on kuvatud Motor
self adjustment running.?

Printer reguleerib sisemist mootorit. Oodake natu-
kene ilma printerit välja lülitamata.

Pihustite kontrollmustrit ei prindita
korralikult

o Teostage prindipea puhastus.

Pihustid võivad olla ummistunud. Pärast prindipea
puhastamist printige pihustite kontrollmuster uues-
ti.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

o Kas printer on pikemat aega kasutamata
seisnud?

Kui printer on pikemat aega kasutamata seisnud,
võivad pihustid olla kuivanud ja ummistunud.

Puhastage prindipead.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

o Puhastage prindipead.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

Väljaprindid pole ootuspärased

Prindikvaliteet on kehv, tasakaalust
väljas, liiga hele või liiga tume

o Kas prindipea pihustid on ummistunud?

Kui pihustid on ummistunud, siis osad pihustid tinti
enam ei pritsi ning prindi kvaliteet langeb. Printige
pihustite kontrollmuster.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

o Kas toiming Automatic Adjustment jaotises
Print Adjustments on tehtud?

Kasutage, kui tekivad triibud (horisontaalne triip või
varjundi ebaühtlus), jooned pole kohakuti või kui
prinditulemus tundub teraline.

Vajutage  (Menu) - Paper Setting - Roll Paper/
Cut Sheet/Poster Board - Print Adjustments - Au-
tomatic Adjustment.

U „Paper Setting” lk 115

o Kas kasutate soovitatud ehtsaid Epsoni
tindivarustusseadmeid?

See printer on loodud kasutamiseks Epsoni tindiva-
rustusseadmetega. Kui te kasutate mitte-Epsoni tin-
dikassette, võivad väljatrükid olla udused või prindi-
tud kujutise värv võib muutuda, sest allesoleva tindi
kogust ei tuvastata õigesti. Kasutage kindlasti õigeid
tindivarustusseadmeid.

o Kas kasutate vanu tindivarustusseadmeid?

Prindikvaliteet langeb, kui kasutate vanu tindivarus-
tusseadmeid. Paigaldage nende asemele uued tindi-
varustusseadmed. Soovitame kasutada tindivarus-
tusseadmed ära enne pakendile trükitud aegumis-
kuupäeva (aasta jooksul pärast nende printerisse
paigaldamist).

o Kas olete tindivarustusseadmeid
raputanud?

Selle printeri tindivarustusseadmetes on pigment-
tint. Raputage kassette enne printerisse paigalda-
mist põhjalikult.

o Kas suvandi Media Type (Meediumitüüp)
säte on õige?

Kui printeri draiveri/printeri sätted ja reaalne paber
ei kattu, võib see mõjutada prindikvaliteeti. Kontrol-
lige, et kandja tüübisäte kattub printerisse paigalda-
tud paberiga.

o Kas te valisite printimise kvaliteediks
madala kvaliteedi režiimi (näiteks Speed)?

Kui suvandile Print Quality > Quality Options vali-
tud sätted annavad prioriteedi kiirusele, tehakse
kvaliteedi osas kiiruse kasuks mööndusi, mis võib
printimiskvaliteeti halvendada. Prindikvaliteedi pa-
randamiseks valige suvandi Level sätted, mis seavad
esikohale kvaliteedi.
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o Kas te prindite plakatile?

Olenevalt plakati tüübist võib prindikvaliteet paberi
kaardumise tõttu langeda. Toetage paberiservi prin-
timise ajal, et paberit horisontaalis hoida.

o Kas värvihaldus on sisse lülitatud?

Aktiveerige värvihaldus.

U „Värvihaldusega printimine” lk 109

o Kas te olete võrrelnud prinditud tulemusi
kujutisega ekraanil?

Kuna kuvarid ja printerid edastavad värve erinevalt,
ei sarnane prinditud värvid alati täielikult ekraanil
kuvatavate värvidega.

o Kas te avasite printimise ajal printeri kaane?

Kui printimise ajal avatakse printeri kaas, siis prindi-
pea peatub järsult, mis põhjustab värvide tasakaa-
lust väljaminemise. Ärge avage printeri kaant printi-
mise ajal.

o Kas juhtpaneelile on kuvatud Ink is low.?

Prindi kvaliteet võib halveneda, kui tindikogus on
väike. Soovitame tindivarustusseadmed uute vastu.
Kui värvide seas on erinevus ka pärast tindivarustus-
seadmete vahetamist, tehke mõned korrad prindi-
pea puhastus.

o Kas te kasutate printerit normaalsel
toatemperatuuril?

Kui kasutate Epsoni erikandjaid mitte tavalisel toa-
temperatuuril (15 kuni 25 ˚C, õhuniiskus 40 kuni
60%), võib paberi ülemises, alumises, vasakus ja pa-
remas servas esineda ebaühtlast värvi või plekke.
Kontrollige töökeskkonda.

o Proovige enne kasutamist rullpaberi
esiservast 80 mm maha lõigata.

Kuna rullpaberi esiserv puutub kergesti kokku väli-
sõhuga, võib paber sõltuvalt töökeskkonna tempe-
ratuurist ja niiskusest rikneda. Proovige ära lõigata
osa, mis oli välisõhuga kokku puutunud.

o Proovige kasutada sätet Paper Edge
Quality.

Kui paberi ülemises, alumises, vasakus ja paremas
servas esineb ebaühtlust värvides või määrdumist,
võib printeridraiveri suvandiga Paper Edge Quality
neid probleeme vähendada.

Täpsema teabe saamiseks vaadake printeridraiveri
abi.

o Kas säte Lateral Feed Adjustment on seatud
olekusse Off?

Kui see on olekus Off, võib prindi kvaliteet halvene-
da. Proovige olekut ON.

o Kas prindite funktsiooniga High Speed
kaubandusvõrgust ostetud paberil?

Kui olete valinud Custom Paper suvandist Paper Ty-
pe ja värvid on teie väljatrükkidelebaühtlased, siis
proovige järgnevat.

❏ Kui te ei ole registreerinud seadeid
kaubandusvõrgust ostetud paberile
Vaadake järgnevat, et seaded registreerida.
U „Enne printimist kaubandusvõrgust
ostetud paberile” lk 181

❏ Kui te olete registreerinud seaded
kaubandusvõrgust ostetud paberile
Viige läbi ühesuunaline printimine. Järgige
järgnevaid samme, et eemaldada märked
märkeruutudelt suvandis High Speed printeri
draiveris.
Windows: valige aknas Printer Settings (Printeri
sätted) Quality Options jaotisest Print
Quality.
Mac: valige loendist prindisätted ja seejärel
vahekaart Advanced Color Settings.
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o Kas paberisisendi kangale on kogunenud
tolm?

Pärast seadme pikaajalist kasutamist koguneb pabe-
ri pinnalt tolm paberisisendis olevale kangale. Kui
jätkate printeri kasutamist, võib tolm prinditulemu-
sele kinni jääda ja prindipea düüsid võivad sageli
ummistuda. Puhastage paberisisend kaasasolevate
(või kulumaterjalina hangitud) puhastuslehtedega.

U „Paberisisendi puhastamine” lk 149

Värv pole täpselt sama mis teisel
printeril

o Värvid erinevad olenevalt printeri tüübist,
sest iga printeri omadused on erinevad.

Kuna tindid, printeridraiverid ja printeri profiilid töö-
tatakse välja printeri iga mudeli jaoks, ei ole erineva-
te printerimudelite poolt prinditud värvid täpselt
ühesugused.

Te saavutate sarnase tulemuse, kasutades printeri-
draiveris sama värvikohanduse meetodit või samu
gammasätteid.

U „Värvihaldusega printimine” lk 109

Et värve täpselt sobitada, kasutage värvihalduseks
värvimõõteseadet.

Tunnen muret erinevate ja/või
ebaühtlaste värvide pärast paberi
esiservas

o Prindikvaliteet sõltub erinevatest
asjaoludest, nt paberi kvaliteet ja printimise
keskkond.
Paberi esiserva veeris võib olla väike või
värvid ebaühtlased/erinevad.

Printige paberi esiserva suurem veeris.

U „Paper Setting” lk 115

o Avage printeridraiveris Quality Options,
määrake Paper Edge Quality sätteks Add
Top Margin või valige Optimize Media Edge
Print Quality.

Add Top Margin valiku puhul trükitakse kõik kahe
prindipea režiimis, seega prinditakse tavapärasel kii-
rusel aja esiserva veeris on tavapärasest suurem.

Kuna Optimize Media Edge Print Quality valiku
puhul prinditakse kõik ühe prindipea režiimis, siis on
printeri kiirus tavapärasest väiksem.

Meediumile on prinditud valesse
kohta

o Kas te olete täpsustanud prindiala?

Kontrollige prindiala rakenduse sätetest ja printerist.

o Kas paberiformaat on õigesti valitud?

Kui suvandi Roll Paper Width või Paper Size (Pabe-
riformaat) säte printeridraiveris ei vasta printerisse
laaditud paberile, ei pruugi print olla õiges kohas või
võib osa andmeid olla prinditud paberist mööda.
Sellisel juhul kontrollige prindisätteid.

o Kas paber on viltu?

Kui Off on valitud suvandi Detect Paper Skew sät-
teks menüüs Printer Settings, jätkub printimine ka
siis, kui paber on viltu, ja andmed prinditakse pabe-
rist mööda. Valige ON suvandi Detect Paper Skew
sätteks menüüs Printer Settings.

U „General Settings” lk 123

o Kas prindiandmed sobivad paberi laiusega?

Ehkki tavaoludes peatatakse printimine, kui prindi-
tav kujutis on laiem kui paber, võib printer printida
paberist mööda, kui Off on valitud suvandi Paper
Size Check sätteks menüüst Printer Settings. Valige
sätteks ON.

U „Paper Setting” lk 115

o Kas suvandi Top Margin säte on liiga lühike?

Kui suvandi Top Margin väärtus menüüs Paper on
laiem kui rakenduses valitud veerised, arvestatakse
esmajärjekorras suvandi Top Margin väärtusi. Näi-
teks kui printeri menüüs Paper on vasaku ja parema
veerise suuruseks valitud 15 mm ja te prindite ra-
kenduses loodud andmeid, mis on määratud paberi-
formaati täitma, ei prindita vasakule ja paremale
15 mm.

U „Prindiala” lk 67
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Vertikaalsed jooned on valesti
joondatud

o Kas prindipea pole joondatud?
(Kahesuunaline printimine)

Mõlemasuunalisel printimisel prindib prindipea liik-
udes vasakule ja paremale. Kui prindipea on valesti
joondatud, võivad korrapärased jooned olla valesti
joondatult. Kui vertikaalsed jooned on mõlemasuu-
nalisel printimisel valesti joondatud, kohandage va-
het, viige läbi funktsioon Bi-D Alignment.

U „Prindipea joondus” lk 143

U „Paper Setting” lk 115

o Kas prindite ehtsale Epsoni erikandjale
pärast Print Head Alignment tegemist
müügiloleva paberi jaoks?

Kui paberi paksus ei ole sätte Custom Paper Setting
kasutamisel müügiloleva paberiga õigesti seatud, ei
pruugi Print Head Alignment õnnestuda ja Epsoni
erikandjale printimisel võib tekkida probleeme. 
(Menu) - Roll Paper/Cut Sheet/Poster Board -
Print Adjustments - Network Status - Paper Feed
Adjust.

U „Paper Setting” lk 115

Prinditud pind on lohisev või
määrdunud

o Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?

Kontrollige üle, kas paberi andmed on selle printeri-
ga ühilduvad.

U „Toetatud kandjad” lk 171

Et saada teavet kandjate tüüpide ja sobivate sätete
kohta printimisel teiste tootjate paberile või rastri-
protsessori kasutamisel, vaadake paberiga kaasaso-
levat dokumentatsiooni või pöörduge paberi edasi-
müüja või rastriprotsessori tootja poole.

o Kas paber on kortsunud?

Ärge kasutage vana paberit ega kortsunud paberit.
Kasutage alati uut paberit.

o Kas paber on laineline või rullis?

Kui paber muutub temperatuurimuutuste tõttu lai-
neliseks või kooldunuks, siis võib paber lohiseda.

Kontrollige alljärgnevaid asjaolusid.

❏ Laadige paber vahetult enne printimist.

❏ Ärge kasutage lainelist ega kooldunud paberit.
Rullpaberi korral lõigake lainelised või
kooldunud osad ära ja laadige paber uuesti.
Paberilehtede korral kasutage uut paberit.

o Kas prindipea hõõrub prinditud pinda
laiali?

Kui paberi prinditav pind on kulunud, valige jaotises
General Settings Platen Gap Offset jaoks laiem sä-
te.

Kui kasutate müügilolevat paberit, mis on registree-
ritud kui kohandatud paber, proovige muuta suvan-
dit „Custom Paper Setting“ jaotises General Settings
või suvandit „Platen Gap“ jaotises Paper Setting laie-
maks (suurema väärtusega säte). Kui prinditud tule-
mus ei parane, proovige seada Paper Eject Roller
või Paper Eject Roller menüüs General Settings
sättele Use suvandis Custom Paper Setting. Läikiva
paneri kasutamisel võib sätte Paper Eject Roller va-
lik Use kahjustada prinditavat pinda.

U „Paper Setting” lk 115

U „General Settings” lk 123

o Kas prindipea hõõrub paberi ääri?

 (Menu) - Paper Setting - Roll Paper - Advan-
ced Paper Settings - Top/Bottom Margins, set Top
45 mm/Bottom 15 mm.

U „Paper Setting” lk 115

o Kas prindipea kraabib paberi tagumist
serva?

Olenevalt paberist, printimise keskkonnast, hoiun-
damistingimustest ja printimisandmete sisust võib
paberi tagumine serv printimise ajal kraabitud saa-
da.

Looge laiema alumise veerisega andmed.

Probleemi püsimisel valige printeri draiverist enne
printimist valik Paper Edge Quality.
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o Kas prindipea kraabib paberi vasemat või
paremat serva?

Olenevalt paberist, printimise keskkonnast, hoiun-
damistingimustest ja printimisandmete sisust võib
paberi vasak või parem serv printimise ajal kraabi-
tud saada.

Looge laiema vasema või parema veerisega prindi-
fail.

Kui probleem jätkub, siis keerake prindiandmeid
printeridraiveris või tarkvaras 90 kraadi võrra ja prin-
tige.

o Kas mitme lehekülje printimisel on
määratudAuto Cut - No Cut?

Kui prindite järjest ilma lehekülgi lõikamata, võivad
lehed teineteise vastu hõõruda ja kahjustada paberi
pinda. Seadistage menüüs Custom Paper Setting va-
liku Margin Between Pages väärtuseks 65 mm.

U „General Settings” lk 123

o Kas valikulise seadme Auto Take-up Reel
Unit andur on liiga kaugele kaldu?

Kui seadme taga olev andur on liiga kaugele kaldu,
võib paber vastuvõtmisel põrandat puudutada, ku-
na andur on valesti joondatud. Kontrollige, et andur
ei oleks liiga kaldu.

U „Rullisüdamiku kinnitamine” lk 54

o Kas printeri sisemus vajab puhastamist?

Rulle võib olla vaja puhastada. Puhastage rulle pa-
berit söötes ja väljutades.

U „Sisemuse puhastamine” lk 148

o Proovige puhastada prindipea ümbrust.

Kui vaatamata kõigi ülaltoodud võimaluste läbi
proovimisele on väljatrükid ikka määrdunud, siis tut-
vuge järgneva infoga prindipea, korkide ja puhastite
ümbruse puhastamise kohta.

U „Prindipea ja korkide ümbruse puhastamine”
lk 162

Prindipea ja korkide ümbruse puhastamine
Pange enne puhastamist valmis kaks puhastuspulka.

U „Lisaseadmed ja kulumaterjalid” lk 169

cOluline.

❏ Keelatud on puudutada trükkplaatide
puhastamist mitte vajavaid osasid. See võib
põhjustada tõrke ja prindikvaliteedi languse.

❏ Kasutage alati uusi puhastuspulki. Pulga
korduv kasutamine võib hoopis kustuse
sügavamale printerisse juhtida.

❏ Ärge puudutage puhastuspulkade otsasid.
Sellele võib jääda rasu, mis vähendab
puhastamise tulemust.

❏ Enne töö alustamist puudutage staatilisest
elektrist vabanemiseks metalleset.

❏ Ärge pühkige korke orgaaniliste lahustega,
nagu alkohol. See võib prindipead kahjustada.

❏ Ärge liigutage prindipead käega. Selle
ettevaatusabinõu eiramine võib printerit
kahjustada.

❏ Printerisse laaditud paber tasub enne tööga
alustamist eemaldada.

A Vajutage ekraanil  ja valige Clean Around
Print Head/Caps.

B Vajutage juhtnööride nägemiseks Start - How
To...

Jätkamiseks järgige ekraanil kuvatud juhtnööre.

Teil on võimalik puhastustoimingu videot vaadata
keskkonnas YouTube.

U Epson Video Manuals
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Kui video vaatamise ajal ei kuvata subtiitreid, klõpsake
allpool toodud pildil näidatud subtiitrite ikooni.

Paber on kortsunud

o Kas te kasutate printerit normaalsel
toatemperatuuril?

Epsoni erikandjat tuleks kasutada normaalsel toa-
temperatuuril (temperatuur: 15 kuni 25 ˚C; niiskus:
40 kuni 60%). Et saada teavet teistelt tootjatelt päri-
neva õhukese või muu paberi kohta, mis nõuab
spetsiaalset käsitsemist, vaadake paberi dokumen-
tatsiooni.

o Kas te olete mitte-Epsoni erikandja puhul
teostanud paberi konfigureerimise?

Mitte-Epsoni erikandjate kasutamisel määrake enne
printimist paberi omadused (kohandatud paber).

U „Kui juhtpaneelil ega printeridraiveris ei ole pa-
beritüüpi kuvatud” lk 45

o Kas prindite pilte, mis kulutavad palju tinti?

Sõltuvalt pildist ja printimisrežiimist võib kandja
kortsuda.

Valige  (Menu) - Paper Setting - Roll Paper -
Advanced Paper Settings - Lateral Feed Adjust-
ment - Off.

U „Paper Setting” lk 115

Prinditud materjal on kortsus

o Kuivatage paber pärast printimist.

Paberi kuivatamine pärast printimist võib vähenda-
da paberi kortsumist.

Samuti võib kortsumist vähendada paberi lahti rulli-
mine ja venitamine.

o Kasutage printimiseks väiksemat tindi
tihedust.

Väga suure tindi tihedusega printimisel võib paber
kortsuda. Vähendage tindi tihedust draiveri suvan-
dis Paper Configuration.

o Langetage printimisel kasutatavat
eraldusvõimet.

Kõrge eraldusvõimega printimisel võib paber kort-
suda. Langetage resolutsiooni draiveri menüüst
Print Quality.

Prinditud paberi tagakülg on
määrdunud

o Valige On suvandi Paper Size Check sätteks
menüüs Settings.

Ehkki tavaolukorras printimine peatatakse, kui prin-
ditav kujutis on paberist laiem, võib printer printida
üle paberiservade, kui Off on valitud suvandi Paper
Size Check sätteks menüüs Printer Settings. Seda
saab ära hoida, valides sätte On.

Muudetud sätted rakendatakse pärast paberi uuesti
laadimist.

U „Paper Setting” lk 115
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o Kas prinditud pinnal on kuiv tint?

Olenevalt printimistihedusest ja paberitüübist võib
tindi kuivamine aega võtta. Ärge kuhjake paberit en-
ne, kui prinditud pind on kuivanud.

Kuivamisaega saate muuta ka juhtpaneelil. Kui tint
ei kuiva, pikendage kuivamisaega.

U „Paper Setting” lk 115

o Kas prindite suuri töid ilma ääristeta?

Suurte ääristeta tööde printimisel võib printeri sees
olevasse tinti imavasse sektsiooni koguneda paberi-
pulber ja mustus. Kui paberipulbril ja mustusel las-
takse koguneda, võivad need tinti endasse imada ja
paberi tagakülge määrida. Paberipulbri ja -tolmu ee-
maldamiseks kontrollige tinti imavat sektsiooni ja
seda ümbritsevat ala.

U „Sisemuse puhastamine” lk 148

o Kas paberitugi vajab puhastamist?

Puhastage printeri sisemust.

U „Sisemuse puhastamine” lk 148

Väljutatakse liiga palju tinti

o Kas suvandi Media Type (Meediumitüüp)
säte on õige?

Veenduge, et printeridraiveri suvandi Media Type
(Meediumitüüp) sätted vastavad kasutatavale pa-
berile. Väljutatava tindi kogust juhitakse kasutatava
meediumitüübi järgi. Kui sätted ei vasta laaditud pa-
berile, võidakse väljutada liiga palju tinti.

o Kas suvandi Color Density säte on õige?

Vähendage printeridraiveri dialoogiaknas Paper
Configuration tindi tihedust. Printer võib mõne pa-
beritüübi korral väljutada liiga palju tinti. Lisateavet
dialoogiboksi Paper Configuration kohta lugege
printeridraiveri spikrist.

o Kas te prindite kopeerpaberile?

Kui printimisel kopeerpaberile sättega Black (Must)
kulub liiga palju tinti, võib parema tulemuse saavu-
tada, kui valida printeridraiveri dialoogiboksist Pa-
per Configuration väiksem prinditihedus.

Ääristeta printimisel tekkivad
veerised

o Kas prindiandmete sätted on rakenduses
õiged?

Kontrollige, et paberisätted rakenduses ja ka printe-
ridraiveris on õiged.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

o Kas paberisätted on õiged?

Kontrollige, et printeri paberisätted kattuvad kasuta-
tava paberiga.

o Kas te olete muutnud suurenduse määra?

Kohandage suurenduse määra ääristeta printimisel.
Veerised võivad tekkida, kui te valite suurenduse
määraks Standard.

U „Laaditud paberi seadistamine” lk 40

o Kas paber on nõuetekohaselt säilitatud?

Paber võib laieneda või kokku tõmbuda, kui seda ei
säilitata õigesti, mis põhjustab veeriste teket isegi,
kui valitud on ääristeta printimine. Hoiundamisviisi
kohta täpsema teabe saamiseks vaadake paberi do-
kumentatsiooni.

o Kas te kasutate paberit, mis toetab ääristeta
printimist?

Paber, mis ei toeta ääristeta printimist, võib kasuta-
misel laieneda või kokku tõmbuda, mis põhjustab
veeriste teket isegi, kui on valitud ääristeta printimi-
ne. Me soovitame kasutada paberit, mis on mõeldud
toetama ääristeta printimist.

o Proovige reguleerida lõikurit.

Kui ääristeta printimisel tekkivad rullpaberi ülemisse
ja alumisse serva veerised, proovige kasutada funkt-
siooni Adjust Cut Position menüüs General Set-
tings. See võib veeriseid vähendada.

U „Maintenance” lk 135
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Probleemid söötmisel või 
väljastusel

Paberi söötmine või väljastus ei
tööta

o Kas paber on laaditud õigesse kohta?

Paberi õigete laadimisasendite kohta vaadake tea-
vet alljärgnevalt.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine” lk 36

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja eemaldami-
ne” lk 38

U „Kandja Poster Board laadimine ja eemaldami-
ne” lk 39

Kui paber on nõuetekohaselt paigaldatud, kontrolli-
ge kasutatava paberi seisundit.

o Kas paber on laaditud õiges suunas?

Söötke paberilehed ja plakatid vertikaalselt. Kui
need ei ole paigaldatud õiges suunas, siis paberit ei
pruugita tuvastada ja võib tekkida tõrge.

U „Kandjate Cut Sheets laadimine ja eemaldami-
ne” lk 38

U „Kandja Poster Board laadimine ja eemaldami-
ne” lk 39

o Kas paber on kortsunud?

Ärge kasutage vana paberit ega kortsunud paberit.
Kasutage alati uut paberit.

o Kas paber on niiske?

Ärge kasutage niisket paberit. Ühtlasi tuleb Epsoni
erikandjaid hoida kotis kuni neid kasutatakse. Kui
see jääb pikemaks ajaks välja seisma, siis paber kool-
dub, muutub niiskeks ja seda ei saa korralikult sööta.

o Kas paber on laineline või rullis?

Kui muutused temperatuuris ja õhuniiskuses muu-
davad paberi laineliseks või kooldunuks, siis ei pruu-
gi printer paberi suurust õigesti ära tunda.

Kontrollige alljärgnevaid asjaolusid.

❏ Laadige paber vahetult enne printimist.

❏ Ärge kasutage lainelist ega kooldunud paberit.
Rullpaberi korral lõigake lainelised või
kooldunud osad ära ja laadige paber uuesti.
Paberilehtede korral kasutage uut paberit.

o Kas paber on liiga paks või liiga õhuke?

Kontrollige üle, kas paberi andmed on selle printeri-
ga ühilduvad. Et saada teavet kandjate tüüpide ja
sobivate sätete kohta printimisel teiste tootjate pa-
berile või rastriprotsessori kasutamisel, vaadake pa-
beriga kaasasolevat dokumentatsiooni või pöördu-
ge paberi edasimüüja või rastriprotsessori tootja
poole.

o Kas te kasutate printerit normaalsel
toatemperatuuril?

Epsoni erikandjat tuleks kasutada normaalsel toa-
temperatuuril (temperatuur: 15 kuni 25 ˚C; niiskus:
40 kuni 60%).

o Kas paber on printerisse kinni jäänud?

Avage printerikaas ja kontrollige, et printeris poleks
paberiummistust ega võõrkehasid. Kui paber on kin-
ni jäänud, valige  (Menu) - Maintenance - Re-
move Paper.

o Kas paberi tõmbejõud on liiga tugev?

Kui teil on jätkuvalt probleeme väljutatava paberiga,
proovige vähendada paberi tõmbejõudu (tõmbe-
jõudu, mida kasutatakse paberi hoidmiseks paberi-
söödu rajal).

U „Paper Setting” lk 115
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o Kas olete laadinud eelprinditud paberit,
näiteks diplomi?

Kui Paper Size Check sätteks on valitud ON, vib lu-
gemine võib eelprinditud paberi laadimisel mitte
õnnestuda. Määrake Paper Size Check sätteks Off.
Vaikesäte on ON.

Muudetud sätted rakendatakse pärast paberi uuesti
laadimist.

U „General Settings” lk 123

o Kas te kasutate paberit, mis tõmbub
lihtsasti rulli?

Lihtsasti rulli tõmbuva paberi kasutamisel veendu-
ge, et ümbritseva keskkonna temperatuur on vähe-
malt 23 kraadi.

Paber ei lähe paberikorvi
kasutamisel korvi või on kortsus või
murtud

o Kas prinditöö võtab palju tinti või on
töökoha niiskustase kõrge?

Olenevalt tööst ja töökeskkonnast ei pruugi paber
minna paberikorvi. Tarvitage vastavalt vajadusele
järgnevaid abinõusid.

❏ Paber ei lähe paberikorvi: kasutage oma käsi, et
suruda paber printerist väljutamisel õrnalt
paberikorvi.

❏ Paberisse tekivad pärast automaatset lõikust
murdekohad: valige manuaalne lõikamine ja
võtke paberist pärast lõikamist mõlema käega
kinni.

❏ Paber kortsub ega kogune edukalt paberikorvi:
sulgege paberikorv ja jätkake printimist. Enne
kui printerist väljutatud paber maha kukub
võtke mõlema käega plakatitoe juurest kinni ja
toetage seda kuni printimise lõppemiseni.

Paberiummistused

Vaadake juhtpaneeli tõrkekuva ja eemaldage seejärel
paber nii, nagu ekraanil viidatud.

Ettevaatust!

Kui teil on vaja printeri kate kasutamise ajal
avada, ärge puudutage hoiatussiltidega tähistatud
piirkondi.

See võib põhjustada kõrge temperatuuri tõttu
põletusi.

A Vajutage nuppu Start.

B Protseduuri vaatamiseks vajutage juhtpaneelil
See Description.

Järgige protseduuri läbiviimiseks ekraanil
kuvatavaid juhiseid.

Muud

Juhtpaneel jätkab väljalülitamist

o Kas printer on unerežiimis?

Unerežiim lülitub välja, kui vastu võetakse printimis-
töö või juhtpaneelil vajutatakse nuppu P. Saate
muuta puhkerežiimi mineku aega, valides  (Me-
nu) - General Settings - Sleep Timer.

U „General Settings” lk 123
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Värvitint saab kiiresti otsa isegi
printimisel mustvalges režiimis või
mustvalgete andmete printimisel

o Värvitinti kulub prindipea puhastuse
protsessis.

Kui funktsiooni Print Head Cleaning või Powerful
Cleaning kasutamise ajal on valitud kõik pihustid,
kasutatakse tinti igast värvist. (Isegi kui valitud on
mustvalge režiim, kulutab prindipea puhastus tinti
kõigist värvidest.)

U „Prindipea puhastamine” lk 140

Paber pole puhtalt lõigatud

o Kui juhtpaneeli säte Quick Cut on seatus
olekusse On, ei pruugi seade sõltuvalt
paberist puhtalt lõigata.

Valige  (Menu) - General Settings - Printer Set-
tings - Paper Source Settings - Roll Paper Setup -
Cut Settings - Quick Cut - Off.

o Asendage lõikur.

Kui paberit ei lõigata puhtalt, vahetage lõikur välja.

U „Lõikuri vahetamine” lk 147

o Kas prindite paberile, mis on laiem kui 44
tolli?

Kui lõikate paberit, mis on laiem kui 44 tolli võib lõi-
keserv olla kõver. Seda saab parandada plakatitoe
sektsiooni kasutamisega.

U „Rullpaberi lõikamine” lk 41

Rullpaber on laaditud, kuid paberit
pole printeris näha

o Kas printer lülitati välja või läks pärast
rullpaberi laadimist puhkerežiimi?

Rullijälgede vähendamiseks paberi esiservas võib
paberi sööta ooteasendisse, kui printer lülitub välja
või puhkerežiimi. Isegi kui paber on ooteasendis,
söödab printer paberit automaatselt ja alustab prin-
timist, kui prindiandmed saabuvad.

Printeri seest on nähtav tuli

o See ei ole tõrge.

Punast tuld teeb printeri sees olev valgusti.

Administraatori parool on kadunud

o Kui te peaksite administraatori parooli unustama,
võtke ühendust edasimüüja või Epsoni toega.

Prindipea puhastus viiakse läbi
automaatselt

o Printer võib printimiskvaliteedi tagamiseks viia prin-
dipea puhastuse läbi automaatselt.

U „Prindipea hooldus” lk 138

Printeri püsivara ei saa uuendada

o Kas printeris on pooleliolevaid või ootel
töid?

Oodake tööde lõpetamist või tühistage tööd.

Printimine peatub, kui kasutusel on
VPN (virtuaalne privaatvõrk)

o Proovige võrgusätet 100Base-TX Auto.

Saate selle määrata, valides  (Menu) - General
Settings - Network Settings - Advanced.

Võrgusätteid saate muuta ka Web Config või Epson
Device Admin kaudu.
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o Printige, kasutades SSD-seadet. Salvestage
prindiandmed enne printimist
SSD-seadmele.

Valige printimine pärast edastuse lõpetamist või pä-
rast Print Mode - Save valimist printeridraiveri
SSD-seadme sätetes.

Printer lülitus elektrikatkestuse
tõttu välja

o Lülitage printer välja ja seejärel uuesti sisse.

Kui printerit ei lülitata normaalselt välja, võib prindi-
pea jääda korralikult korkimata. Kui prindipea jääb
pikaks ajaks korkimata, võib prindi kvaliteet lange-
da.

Kui te lülitate printeri sisse, korgitakse prindipea mõ-
ne minuti pärast automaatselt.

Kui printer lülitatakse kalibreerimise ajal välja, ei
pruugi andmeedastus ja reguleerimisväärtuste kirju-
tamine korralikult õnnestuda. Kui kuupäev lähtesta-
takse, lähtestatakse ka reguleerimisväärtused.

Printerit ei saa välja lülitada

o Kas toide lülitati välja, kui printeri kaas oli
avatud?

Kui sulgete printeri kaane, lülitub printer välja.

Värvi mõõtmisel tekib viga või
värvid ei ühti isegi pärast värvide
kalibreerimist

o Kas temperatuur ja niiskus on printeri (töö
ajal) ja paberi jaoks lubatud vahemikus?

Kui värvimõõtmise joonis prinditakse erinevates
keskkonnatingimustes kui soovitatud, ei mõõdeta
värve õigesti. Lisateavet soovitatud keskkonnatingi-
muste kohta vaadake printeri ja paberiga kaasas ole-
vatest juhenditest.

U „Tehniliste andmete tabel” lk 194

o Kas värvimõõtmise joonis prinditi
ummistunud pihustitega?

Kontrollige, et värvimõõtmise joonisel ei oleks näh-
tavaid triipe (regulaarsete vahedega horisontaalsed
jooned). Kui värvimõõtmise joonis prinditakse um-
mistunud pihustitega, ei anna värvimõõtmine õiget
tulemust. Kui leidub ummistunud pihusteid, viige lä-
bi prindipea puhastus ja seejärel printige värvimõõt-
mise joonis uuesti.

U „Prindipea puhastamine” lk 140

o Kas värvimõõtmise joonisel esineb plekke
või kriime või tint koorub sellelt maha?

Kui esineb plekke, kriimustusi või tindi mahakooru-
mist, ei pruugi värvide mõõtmistulemus olla õige.
Printige värvimõõtmise joonis uuesti.

o Kas kohandatud paberi andmed on
registreeritud?

Enne müügiloleva paberiga kalibreerimist peate pa-
beri andmed printeris ja printeridraiveris registreeri-
ma.

Paberi andmete registreerimist kirjeldatakse allpool.

U „Kui juhtpaneelil ega printeridraiveris ei ole pa-
beritüüpi kuvatud” lk 45

o Kas väline valgus (otsene päikesevalgus)
pääseb värvimõõtmise ajal printerisse?

Kui printerisse pääseb valgus, ei anna värvimõõtmi-
ne õiget tulemust. Ärge laske valgusel printerisse
pääseda.
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Lisa

Lisaseadmed ja kulumaterjalid

Printerile on saadaval järgmised lisaseadmed ja kulumaterjalid (Mai 2024 seisuga)

Uusima teabe saamiseks vt Epsoni veebisaiti.

Epsoni erikandja

U „Epsoni erikandjate tabel” lk 171

Tindivarustusseade

Epson soovitab kasutada ehtsaid Epsoni tindivarustusseadmeid. Epson ei saa tagada mitteoriginaalse tindi
kvaliteeti ega töökindlust. Mitteoriginaalse tindi kasutamine võib põhjustada Epsoni garantiiga katmata kahjustusi
ning tingida teatavatel puhkudel printeri ebaühtlast toimimist.

Mitteoriginaalse tindi taset puudutavat teavet ei pruugita kuvada ning mitteoriginaalse tindi kasutamine
jäädvustatakse teenindustoes võimaliku kasutamise jaoks.

Toote nimi Toote number

SC-P20500/
SC-P20560

SC-P20530/
SC-P20540

SC-P20570 SC-P20580

Photo Black (Fotomust) C13T56F100 C13T56J100 C13T56E120 C13T56H180

Cyan (Tsüaan) C13T56F200 C13T56J200 C13T56E220 C13T56H280

Vivid Magenta (Erkma-
genta)

C13T56F300 C13T56J300 C13T56E320 C13T56H380

Yellow (Kollane) C13T56F400 C13T56J400 C13T56E420 C13T56H480

Light Cyan (Heletsüaan) C13T56F500 C13T56J500 C13T56E520 C13T56H580

Vivid Light Magenta (Erk
helemagenta)

C13T56F600 C13T56J600 C13T56E620 C13T56H680

Gray (Hall) C13T56F700 C13T56J700 C13T56E720 C13T56H780

Matte Black (Mattmust) C13T56F800 C13T56J800 C13T56E820 C13T56H880

Light Gray (helehall) C13T56F900 C13T56J900 C13T56E920 C13T56H980

Orange (Oranž) C13T56FA00 C13T56JA00 C13T56EA20 C13T56HA80

Green (Roheline) C13T56FB00 C13T56JB00 C13T56EB20 C13T56HB80

Violet (Violetne) C13T56FD00 C13T56JD00 C13T56ED20 C13T56HD80
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Muud

Toode Osa number Selgitus

Maintenance Box (Hoolduskarp) C13T619300 Hoolduskarp jääktindi jaoks.

U „Hoolduskarbi vahetamine” lk 146

Auto Cutter Spare Blade (Auto-
maatlõikuri varutera)

C13S210040/C13S210041 Mudelinumber oleneb regioonist.

U „Lõikuri vahetamine” lk 147

Cleaning Stick (Puhastuspulk) C13S090013 Kasutage seda tinti imava sektsiooni puhastamiseks
printeris ja prindipea ümber.

U „Sisemuse puhastamine” lk 148

U „Prindipea ja korkide ümbruse puhastamine” lk 162

Roll Adapter (Rulliadapter) C12C932231/C12C932291 Mudelinumber oleneb regioonist.

Sama kui printeriga kaasasolevad rullpaberi adapterid.

Auto Take-up Reel Unit (Auto-
maatne vastuvõturulli seadis)

C12C932201/C12C932211 Mudelinumber oleneb regioonist.

Teavet paigaldamise kohta lugege seadmega Auto Ta-
ke-up Reel Unit kaasas olevast dokumentatsioonist.

U „Seadme Auto Take-up Reel Unit kasutamine (valiku-
line)” lk 51

SSD Unit (SSD-seade) C12C936671/C12C936681 U „SSD-seadme (valikuline) kasutamine” lk 70

Adobe® PostScript® 3™ Expan-
sion Unit (Adobe® PostScript® 3™
laiendusseadis)

C12C939191/C12C939201 Mudelinumber oleneb regioonist.

Võimaldab kasutada printerit PostScript-printerina.

Seadme kasutamise juhised lugege Adobe PostScript 3
laiendusseadme dokumentatsioonist.

Roll Paper Belt (Rullpaberi rihm) C12C890121 See on hoidik eemaldatud rullpaberi hoiulepanekuks.

U „Roll Paperi laadimine ja eemaldamine” lk 36

Cleaning Sheet (Puhastusleht) C13S400045 Selle lehega eemaldatakse rullpaberi sööturilt tolmu.

U „Paberisisendi puhastamine” lk 149

SD-10 B41CK17201
(*Tüüpiline mudelinum-
ber)

Mudelinumber oleneb regioonist.

See seade mõõdab ja kvantifitseerib värve.

Seadme kasutamise juhised lugege SD-10 dokumentat-
sioonist.

Auto Color Chart Reading Porta-
ble Table (Värvitabeli automaatlu-
gemise portatiivne laud)

B42B900301
(*Tüüpiline mudelinum-
ber)

Mudelinumber oleneb regioonist.

Võimaldab luua värvitabelite automaatsete värvimõõt-
miste põhjal profiile.

Seadme kasutamise juhised lugege Auto Color Chart
Reading Portable Table dokumentatsioonist.
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Toetatud kandjad

Printer toetab järgmisi maksimaalseid paberi laius. (Mai 2024 seisuga)

Kõrgekvaliteetsete printimistulemuste saamiseks soovitame teil kasutada järgmisi Epsoni erikandjaid.

Märkus.
Et saada teavet kandjate tüüpide ja sobivate sätete kohta printimisel teiste tootjate paberile, mitte Epsoni erikandjale, või
rastriprotsessori kasutamisel, vaadake paberiga kaasasolevat dokumentatsiooni või pöörduge paberi edasimüüja või
rastriprotsessori tootja poole.

Epsoni erikandjate tabel

Rullpaber

Premium Glossy Photo Paper(250)

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Glossy Photo Paper(250)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper250.icc

Paberi laius 406 mm / 16 tolli
610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval ainult prinditud külg väljaspool kerimiseks.

Premium Semigloss Photo Paper(250)

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Semigloss Photo Paper(250)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper250.icc

Paberi laius 406 mm / 16 tolli
610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval ainult prinditud külg väljaspool kerimiseks.
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Premium Luster Photo Paper(260)

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Luster Photo Paper(260)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper260.icc

Paberi laius
300 mm
406 mm / 16 tolli
508 mm/20 tolli
610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Toetatud ei ole 300 mm laiuses paber.

Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval teiste
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Toetatud ei ole 300 mm laiuses paber.

Muude paberilaiuste jaoks on saadaval ainult prinditud külg väljaspool
kerimine.

Premium Semimatte Photo Paper(260)

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Semimatte Photo Paper(260)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumSemimattePhotoPaper260.icc

Paberi laius 406 mm / 16 tolli
610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval ainult prinditud külg väljaspool kerimiseks.

Photo Paper Gloss 250

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Photo Paper Gloss(250)

ICC-profiil Epson_XXX_PhotoPaperGloss250.icc

Paberi laius 329 mm/13 tolli
432 mm/17 tolli
610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Toetatud ei ole 329 mm/13 tolli laiune paber.

Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval teiste
paberilaiuste jaoks.
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Pinguti Saadaval muudele paberlaiustele peale 329 mm / 13 tolli.

Premium Glossy Photo Paper(170)

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Glossy Photo Paper(170)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper170.icc

Paberi laius 420 mm (A2)

610 mm / 24 tolli

914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Kasutage prinditud külg seespool kerimist kõigi paberilaiuste jaoks.

Premium Semigloss Photo Paper(170)

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Semigloss Photo Paper(170)

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper170.icc

Paberi laius 420 mm (A2)

610 mm / 24 tolli

914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Kasutage prinditud külg seespool kerimist kõigi paberilaiuste jaoks.

Epson Proofing Paper White Semimatte

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Epson Proofing Paper White Semimatte

ICC-profiil Epson_XXX_ProofingPaperWhiteSemimatte.icc
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Paberi laius 329 mm/13 tolli
432 mm/17 tolli
610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Toetatud ei ole 329 mm/13 tolli laiune paber.

Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval teiste
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Toetatud ei ole 329 mm/13 tolli laiune paber.

Saadaval on ka muud paberilaiused.

Epson Proofing Paper Commercial

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Epson Proofing Paper Commercial

ICC-profiil Epson_XXX_ProofingPaperCommercial.icc

Paberi laius

610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1626 mm / 64 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Watercolor Paper - Radiant White

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Watercolor Paper Radiant White

ICC-profiil Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Paberi laius 610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Ultra Smooth Fine Art paper

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Epson UltraSmooth Fine Art paper

ICC-profiil Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc
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Paberi laius 432 mm/17 tolli
610 mm / 24 tolli
1118 mm / 44 tolli
1524 mm / 60 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Doubleweight Matte Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Doubleweight Matte Paper

ICC-profiil Epson_XXX_DoubleweightMattePaper.icc

Paberi laius 432 mm/17 tolli

610 mm / 24 tolli

914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Enhanced Matte Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 3 tolli

Paberitüüp (printeridraiver) Enhanced Matte Paper

ICC-profiil Epson_XXX_EnhancedMattePaper.icc

Paberi laius 432 mm/17 tolli
610 mm / 24 tolli
914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli
1626 mm / 64 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Pinguti Saadaval ainult prinditud külg väljaspool kerimiseks.

Singleweight Matte Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Singleweight Matte

ICC-profiil Epson_XXX_SingleweightMattePaper.icc
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Paberi laius
432 mm/17 tolli

610 mm / 24 tolli

914 mm / 36 tolli
1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Prinditud külg väljas kerimine on saadaval kõigi paberilaiuste jaoks.

Kasutage prinditud külg seespool kerimist kõigi paberilaiuste jaoks.

Enhanced Synthetic Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Enhanced Synthetic Paper

ICC-profiil Epson_XXX_EnhancedSyntheticPaper.icc

Paberi laius
610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Pole saadaval.

Enhanced Adhesive Synthetic Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Enhanced Adhesive Synthetic Paper

ICC-profiil Epson_XXX_EnhancedAdhesiveSyntheticPaper.icc

Paberi laius 610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Pole saadaval.

Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Enhanced Low Adhesive Synthetic Paper

ICC-profiil Epson_XXX_EnhancedLowAdhesiveSyntheticPaper.icc
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Paberi laius 610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Pole saadaval.

Backlight Film Roll

Rullisüdamiku läbimõõt 2 inches

Paberitüüp (printeridraiver) Backlight Film Roll BK

ICC-profiil Epson_XXX_BacklightFilm_PK_BK.icc

Paberi laius 610 mm / 24 tolli

1118 mm / 44 tolli

Auto Take-up Reel Unit Prinditud külje välja ja prinditud külje sisse kerimine on saadaval kõigi
paberilaiuste jaoks.

Pinguti Pole saadaval.

Paberilehed/Plakatid

XXX ICC-profiilis viitab mudeli nimele. Valige oma mudeli nimi.

Toetatud paberiformaadid erinevad olenevalt kasutatavast mudelist.

Premium Glossy Photo Paper

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Glossy Photo Paper

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumGlossyPhotoPaper.icc

Paberiformaat A3+/SuperB

A2

Premium Semigloss Photo Paper

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Semigloss Photo Paper

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumSemiglossPhotoPaper.icc

Paberiformaat A3+/SuperB
A2

Premium Luster Photo Paper

Paberitüüp (printeridraiver) Premium Luster Photo Paper

ICC-profiil Epson_XXX_PremiumLusterPhotoPaper.icc
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Paberiformaat A3+/SuperB
A2

Velvet Fine Art Paper

Paberitüüp (printeridraiver) Velvet Fine Art Paper

ICC-profiil Epson_XXX_VelvetFineArtPaper.icc

Paberiformaat A3+/SuperB
A2

Watercolor Paper - Radiant White

Paberitüüp (printeridraiver) Watercolor Paper Radiant White

ICC-profiil Epson_XXX_WatercolorPaper-RadiantWhite.icc

Paberiformaat A3+/SuperB

Ultra Smooth Fine Art paper

Paberitüüp (printeridraiver) Epson UltraSmooth Fine Art paper

ICC-profiil Epson_XXX_UltraSmoothFineArtPaper.icc

Paberiformaat A3+/SuperB
A2

Archival Matte Paper

Paberitüüp (printeridraiver) EPSON Photo Matte Paper/Pigment

ICC-profiil Epson_XXX_ArchivalMattePaper.icc

Paberiformaat A3+/SuperB
A2

Photo Quality Inkjet Paper

Paberitüüp (printeridraiver) Epson Photo Quality Ink Jet

ICC-profiil Epson_XXX_PhotoQualityInkJetPaper.icc

Paberiformaat A4
A3
A3+/SuperB
A2

Enhanced Matte Poster Board

Paberitüüp (printeridraiver) Enhanced Matte Poster Board

ICC-profiil Epson_XXX_EnhancedMattePosterBoard.icc

Paberiformaat 610 mm (24 tolli) × 762 mm (30 tolli)
762 mm (30 tolli) × 1016 mm (40 tolli)
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Kaubandusvõrgus saadaval toetatud paber

Kui kasutate kaubandusvõrgust ostetud paberit, registreerige kindlasti paberi andmed.

U „Enne printimist kaubandusvõrgust ostetud paberile” lk 181

See printer toetab järgmisi mitte-Epsoni kandjate paberinäitajaid.

cOluline.

❏ Ärge kasutage kortsus, kulunud, rebenenud ega määrdunud paberit.

❏ Kuigi printerisse võib laadida ka teiste tootjate valmistatud tavalist või taaskasutatud paberit seni, kuni
sellised paberid vastavad järgmistele tingimustele, ei saa Epson tagada prindi kvaliteeti.

❏ Kuigi printerisse võib laadida ka teiste tootjate valmistatud paberitüüpe seni, kuni sellised paberid
vastavad järgmistele tingimustele, ei saa Epson tagada paberi söötmise ja printimise kvaliteeti.

Rullpaber

Toetatud paberiformaadid erinevad olenevalt kasutatavast mudelist.

Rullisüdamiku läbimõõt 2 või 3 tolli

Rullpaberi välisläbimõõt Kuni 170 mm

Paberi laius 254 mm (10 tolli) kuni 1626 mm (64 tolli)

Paberi paksus 0,08 mm kuni 0,50 mm

Paberilehed/Plakatid

Toetatud paberiformaadid erinevad olenevalt kasutatavast mudelist.

Paberi laius 210 mm (A4) kuni 1118 mm (44 tolli)

Paberi pikkus 279,4 mm (Letter) kuni 1580 mm (B0+)

Paberi paksus 0,08 mm kuni 0,8 mm (plakatil 0,8 mm kuni 1,5 mm)

Toetatud paberilaiused

Järgmised paberilaiused on toetatud. Vasakul ja paremal ääristeta printimine on võimalik paberiformaatidega, mis
toetavad ääristeta printimist.

Paberilaius (formaat) Toetatud Ääristeta printimine*

Tollid mm

64 inches 1626 mm Toetatud Toetatud

60 inches 1524 mm Toetatud Toetatud

54 inches 1372 mm Toetatud Toetatud
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Paberilaius (formaat) Toetatud Ääristeta printimine*

Tollid mm

50 inches 1270 mm Toetatud Toetatud

44 inches 1118 mm Toetatud Toetatud

42 inches 1067 mm Toetatud -

JIS B0 1030 mm Toetatud Toetatud

ISO B0 1000 mm Toetatud -

36 inches 914 mm Toetatud Toetatud

35,4 inches 900 mm Toetatud -

34 inches 864 mm Toetatud -

ISO A0 841 mm Toetatud Toetatud

31,5 inches 800 mm Toetatud -

30 inches 762 mm Toetatud -

JIS B1/B2 728 mm Toetatud Toetatud

F 711 mm - -

ISO B1/B2 707 mm Toetatud -

27,6 inches 700 mm Toetatud -

27 inches 686 mm - -

26 inches 660 mm - -

24 inches 610 mm Toetatud Toetatud

23,6 inches 600 mm Toetatud -

ISO A1/A2 594 mm Toetatud Toetatud

22 inches 559 mm Toetatud -

JIS B2/B3 515 mm Toetatud Toetatud

20 inches 508 mm Toetatud Toetatud

19,7 inches 500 mm Toetatud -

18 inches 457 mm Toetatud -

17,7 inches 450 mm - -

17 inches 432 mm Toetatud Toetatud

ISO A2/A3 420 mm Toetatud -

16 inches 406 mm Toetatud Toetatud

15,7 inches 400 mm Toetatud -
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Paberilaius (formaat) Toetatud Ääristeta printimine*

Tollid mm

14,3 inches 364 mm Toetatud -

14 inches 356 mm Toetatud -

ISO B3 353 mm - -

Super A3 330 mm Toetatud Toetatud

12 inches 305 mm Toetatud -

11,8 inches 300 mm Toetatud Toetatud

ISO A3/A4 297 mm Toetatud -

11 inches 279 mm Toetatud -

10,1 inches 257 mm Toetatud -

10 inches 254 mm Toetatud Toetatud

Vähem kui 10 tolli Vähem kui 254 mm - -

*Ääristeta printimist saab määrata ja kasutada, kuid prindikvaliteet võib halveneda ja paber võib laieneda või kokku tõmbuda
ning äärise tekitada.

Enne printimist kaubandusvõrgust ostetud paberile

Märkus.

❏ Kontrollige paberi omadusi (näiteks seda, kas paber on läikiv, materjal ja paksus) juhendis, mis on paberiga kaasas
või võtke ühendust paberi müüjaga.

❏ Enne suuremate paberikoguste ostmist katsetage selle printeriga prindi kvaliteeti.

Kui kasutate paberit nagu näiteks baryta, matt kunstipaber, matt kangas, satiinkangas, Jaapani paber, õhuke
Jaapani paber või mitte-Epsoni meediumid (kohandatud paber), siis määrake paber enne printimist vastavalt
paberi karakteristikutele. Printimine ilma konfigureerimiseta võib põhjustada kortsumist, hõõrumist, ebaühtlasi
värve jne.

Olge veendunud, et olete määranud järgnevad neli üksust.
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Referentspaberi
valimine

Optimaalsed seaded erinevat tüüpi Epsoni eripaberite kasutamiseks on juba käesolevale printerile
registreeritud.

Valige järgnev ja seejärel valige Epsoni eripaberi tüüp või üldised paberiseaded, mis on lähimad sellele
paberile, mida te kasutate.

Üldised paberiseaded

Üldised paberiseaded ei ole optimeeritud ühelegi konkreetsele paberitüübile. Seaded saab
optimeerida vastavalt kasutaja antud paberile.

❏ Fotopaber: barüüt

❏ Fine Art Paper: Fine Art Matte, Jaapani paper

❏ Kangas: satiinkangas, matt kangas

❏ Tavapaber: tavapaber

❏ Läikiv paber: Photo Paper

❏ Paks paber, mis ei ole läikiv: Matte Paper

❏ Õhuke pehme paber, mis pole läikiv: Plain paper

❏ Kanga sarnane paber: canvas

❏ Puuvilla paber, millel on ebatasane pind: Fine Art Paper

❏ Erikandjad nagu film, riie, plakat ja kopeerpaber: Others

Paper Thickness Määrake paberi paksus. Kui te paberi paksust ei tea, siis vaadake paberi kasutusjuhendit või küsige
paberi tarnijalt.

See võimaldab teil vähendada teralist üldmuljet ja lohistamise märke väljatrükkides, samuti erinevusi
printimise asetuses ja värvides.

Rullisüdamiku lä-
bimõõt

Valige õige rullisüdamiku suurus laaditava rullpaberi jaoks.

Paper Feed Offset Optimeerib printimisel paberisöötmist. Andmete suuruse ja prinditava suuruse erinevuse
reguleerimisega saab vähendada painutuse (horisontaalne painutus) või ebaühtlaste värvide
võimalust.

Seadete sisestamise näide
Kui prinditavate andmete suurus on 100 mm ja prinditav suurus on 101 mm, siis on nihe 1,0%. Seega
tuleb sisestada väärtus -1,0%.

cOluline.

Kui te muudate kasvõi üht sätet menüüs Paper, peate uuesti tegema toimingu Paper Feed Offset.
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Printeri liigutamine või
transportimine

Selles jaotises on kirjeldatud, kuidas printerit liigutada
ja transportida.

Ettevaatust!

❏ Printeri teisaldamiseks eemaldage tint enne
toite väljalülitamist ja järgige suurpakendis
tindi lahenduse eemaldamiseks juhendis
toodud juhiseid. Samuti veenduge, et
toitekaabel ning kõik muud kaablid oleksid
ühendustest lahti võetud.

❏ Printer on raske ja inimene ei tohiks seda
üksinda tõsta. Kasutage printeri
teisaldamiseks nelja või rohkemat inimest.

❏ Kui te printerit tõstate, hoidke rüht
loomulikuna.

❏ Asetage printeri tõstmiseks käed pildil
näidatud kohtadesse.
Kui te tõstate printerit mujalt, võite vigastada
saada. Kui te näiteks printeri maha panete,
võivad teie sõrmed langetamisel vahele kinni
jääda.

❏ Ärge kallutage teisaldamise käigus toodet
rohkem kui 10 kraadi ette või taha. Selle
ettevaatusabinõu eiramise korral võib toode
ümber minna ja lekkida tinti.

❏ Ärge eemaldage tindivarustusseadmeid. Selle
ettevaatusabinõu eiramisel võivad
tindivarustusseadmete avad kuivada.

❏ Ärge pange oma käsi tugilati märgistatud
osadesse. Käte jäämine liikuvate osade vahele
võib põhjustada vigastusi.
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Liigutamine teise asukohta 
samas hoones

Ettevalmistamine

Printeri teisaldamisel kasutage järgmisi printeriga
kaasasolevaid esemeid.

Veenduge, et need oleksid kasutamiseks käepärast.

❏ Kuuskantvõti
Kasutage seda kruvide keeramiseks.

Ettevalmistused liigutamiseks

Selles jaotises selgitatakse, kuidas valmistuda
lühikeseks teisaldamiseks, näiteks hoone sama korruse
piires.

Vaadake jaotisest „Printeri transportimine“ teavet selle
kohta, kuidas teisaldada teisele korrusele, teise
hoonesse või täita järgmisi tingimusi.

❏ Kui printerit ja suurpakendis tindi lahendust
kallutatakse rohkem kui 10 kraadi

❏ Kui seade puutub kokku välisõhuga

❏ Kui suurpakendis tindi lahendus jäetakse
pikemaks ajaks seisma (rohkem kui üks nädal)

❏ Kui teisaldatakse, transporditakse või hoiustatakse
keskkonnas temperatuuriga alla –10 ˚C

❏ Kui on oht, et printerit mõjutavad tugevad
põrutused või vibratsioon

U „Printeri transportimine” lk 192

Kui liikumisteel ei ole astmeid ega ebatasaseid pindu,
saate printerit ratastel veeretada, kuid peate seejuures
arvestama järgmisega.

Ettevaatust!

Õnnetuste, nagu kukkumine, ennetamiseks
arvestage printerit liigutades järgmisega.

❏ Ärge liigutage printerit, kui selle rattad on
lukustatud.

❏ Vältige astmeid ja ebatasaseid pindu.

❏ Ärge kallutage teisaldamise käigus toodet
rohkem kui 10 kraadi ette või taha. Kui te
sellest kinni ei pea, võib printer ümber
kukkuda ja põhjustada õnnetuse.

❏ Ärge pange oma käsi tugilati märgistatud
osadesse. Käte jäämine liikuvate osade vahele
võib põhjustada vigastusi. Vigastusohtu
põhjustab ka käte või sõrmede jäämine
printeri ja suurpakendis tindi lahenduse
vahele.

❏ Kokkupanek ja lahtivõtmine peab toimima
tasasel pinnal, paigalduskoha kõrval, kus pole
ebatasasusi ega astmeid.

❏ Printerit, mille suurpakendis tindi lahendus
on ühendatud, võib teisaldada vaid lühikeste
vahemaa võrra tööpiirkonnas.

cOluline.

❏ Ärge eemaldage tindivarustusseadmeid. Selle
ettevaatusabinõu eiramisel võivad prindipea
pihustid ära kuivada.

❏ Enne teisaldamist eraldage printer ja
suurpakendis tindi lahendus üksteisest.

❏ Selle ettevaatusabinõu eiramise korral võib
lekkida tinti.

❏ Kui valikuline automaatne vastuvõturull on
paigaldatud, eemaldage see enne töö
alustamist.

A Eemaldage printerist kogu paber.

B Vajutage  (Menu) - Maintenance - Move/
Transport.

C Eemaldage tint printerist.

D Lülitage printer välja.
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E Lahutage toitejuhtmed ja muud kaablid.

F Pange paberikorv hoiule.

U „Kanga hoiustamine” lk 50

G Eemaldage suurpakendis tindi lahenduse
kaanelt kruvid ja eemaldage kaas.

H Eemaldage suurpakendis tindi lahenduse
tagumine kaas.

I Võtke kaablid suurpakendis tindi lahenduse
küljest lahti.

J Tõstke suurpakendis tindi lahenduse tinditoru
liitmiku hoob üles ja tõmmake see välja.

cOluline.

❏ Kui tinditoru liitmikule on kleepunud
tinti, puhastage seda puhastuspulgaga
(kaasasolev või kulumaterjalina
hangitud).

❏ Kui olete tinditoru liitmiku välja
tõmmanud, kinnitage see liitmik.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Lisa

 185



K Eemaldage kaanelt kruvid ja eemaldage kate.
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L Eemaldage joonisel näidatud kruvid.

M Eemaldage joonisel näidatud kruvid.

N Vabastage suurpakendis tindi lahenduse
rattalukud.

O Vabastage printer suurpakendis tindi lahenduse
küljest.
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P Kinnitage korgid printeri ja suurpakendis tindi
lahenduse külge.

Q Pange tugilatt hoiule.

R Vabastage printeri rattalukud.

S Teisaldage printer.

cOluline.

❏ Teisaldage ratastel ainult lühikese
vahemaa taha tasasel põrandal.

❏ Eemaldage rattad printerist, enne kui
teisaldate seda üle astme, mis tõuseb või
langeb rohkem kui 10 mm.

Toimingud pärast liigutamist

Pärast printeri teisaldamist järgige alltoodud samme.

Ettevaatust!

Vigastusohtu suurpakendis tindi lahenduse
paigaldamisel põhjustab ka käte või sõrmede
jäämine printeri ja suurpakendis tindi lahenduse
vahele.

cOluline.

❏ Enne printeri sisselülitamist veenduge, et kõik
osad oleksid paigaldatud.

❏ Korke kasutatakse teisaldamiseks ja
transportimiseks. Hoidke neid hoiukohas.

A Lukustage printeri rattad.
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B Eemaldage printerilt ja suurpakendis tindi
lahenduselt korgid.

C Hoidke korke suurpakendis tindi lahenduse
hoiukohas.

D Joondage printer ja suurpakendis tindi
lahendus, nagu joonisel näidatud, ja kinnitage
kruvi.
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E Kinnitage joonisel näidatud kruvid. F Kinnitage kate, nagu joonisel näidatud, ja
kinnitage kruvid.

G Kinnitage suurpakendis tindi lahenduse
tinditoru liitmik, nagu on näidatud joonisel.

cOluline.

Kinnitage tinditoru liitmik horisontaalselt
printeri liitmiku külge.
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H Ühendage kaablid suurpakendis tindi
lahendusega.

I Kinnitage suurpakendis tindi lahenduse
tagakaas.

SC-P20500 Series     Kasutusjuhend

Lisa

 191



J Kinnitage suurpakendis tindi lahenduse kate ja
kinnitage kruvid.

K Lukustage suurpakendis tindi lahenduse ratas.

L Ühendage toitekaabel pistikupesaga ja lülitage
printer sisse.

U Seadistusjuhend (voldik)

M Laadige tint.

U Seadistusjuhend (voldik)

Märkus.
Esmane laadimine kestab umbes 46 minutit.

N Tehke prindipea düüside kontroll, et veenduda,
ega düüsid ole ummistunud.

U „Prindipea pihusti kontroll” lk 139

Printeri transportimine

Enne printeri transportimist võtke ühendust
edasimüüja või Epsoni klienditoega.

cOluline.

Printeri transportimisel paigaldage prindipea
fikseerimiseks kaitsematerjal. Vajutage prindipea
alla ja sisestage prindipea kaitsematerjal, nagu on
näidatud joonisel.
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Süsteeminõuded

Printeridraiveri 
süsteeminõuded

Allpool on toodud printeriga kaasasoleva
printeridraiveri installimise ja kasutamise
süsteeminõuded.

Windows

Operatsioonisüs-
teem

Windows 11 x64

Windows 10 / Windows 10 x64

Windows 8.1 / Windows 8.1 x64

Windows 8 / Windows 8 x64

Windows 7 / Windows 7 x64

Windows Server 2022

Windows Server 2019

Windows Server 2016

Windows Server 2012 R2

Windows Server 2012

Windows Server 2008 R2

Windows Server 2008

Protsessor Intel Core 2 Duo 3,05 GHz või kii-
rem

Salvestusmälu 4 GB või rohkem

Vaba ruum kõva-
kettal

64 GB või rohkem

Ekraani eraldus-
võime

WXGA (1280×768) või parem

Märkus.
Installimiseks logige sisse kontole Computer
administrator (Arvutiadministraator) (konto, millel on
administrative privileges (haldusõigused)).

Mac

Operatsioonisüs-
teem

Mac OS X 10.9.5 või uuem

Protsessor Intel Core 2 Duo 3,05 GHz või kii-
rem

Salvestusmälu 2 GB või rohkem

Vaba ruum kõva-
kettal

32 GB või rohkem

Ekraani eraldus-
võime

WXGA+ (1280×800) või parem
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Tehniliste andmete tabel

Printeri spetsifikatsioonid

Printimisviis Jadatindiprinteri meetod

Pihustite konfigu-
ratsioon

800 pihustit × 12 värvi
(Cyan (Tsüaan), Vivid Magenta
(Erkmagenta), Yellow (Kollane),
Light Cyan (Heletsüaan), Vivid
Light Magenta (Erk helemagenta),
Orange (Oranž), Green (Roheline),
Violet (Violetne), Photo Black (Fo-
tomust), Matte Black (Mattmust),
Gray (Hall), Light Gray (Helehall))

Resolutsioon
(maksimum)

2400 × 1200 dpi

Juhtkood ESC/P raster (avalikustamata käsk),
Adobe PostScript 3, Adobe PDF 1.7

Paberisöötmisviis Hõõrdsöötmise meetod

Sisseehitatud mä-
lu

6,0 GB

Võrguprintimise
protokollid/funkt-
sioonid*1

EpsonNet Print (Windows)
Standard TCP/IP (Windows)
WSD Printing (Windows)
Bonjour (Mac)
IPP Printing (Windows)
IPP Printing (Mac)

Turbestandar-
did/-protokollid

SSL/TLS (HTTPS Server/Client,
IPPS)
IEEE 802.1X
IPsec/IP Filtering
SMTPS (STARTTLS, SSL/TLS)
SNMPv3

Nimipinge ~100–240 V

Nimisagedus 50/60 Hz

Nimivool 3,4–1,6 A

Energiatarve

Töötamisel Ligikaudu 95 W

Valmisoleku re-
žiim

Ligikaudu 40 W

Unerežiim Ligikaudu 2,2 W

Väljalülitatult Ligikaudu 0,3 W

Printeri spetsifikatsioonid

Temperatuur*2 Töötamine: 10 kuni 35 ˚C

Hoiustamine (enne lahtipakki-
mist):
–20 kuni 60 ˚C (120 tundi tempera-
tuuril 60 ˚C, üks kuu temperatuuril
40 ˚C)

Hoiustamine (pärast lahtipakki-
mist, tindiga laetuna):
–10 kuni 40 ˚C (üks kuu tempera-
tuuril 40 ˚C)

Hoiustamine (pärast lahtipakki-
mist, tint eemaldatud):
–20 kuni 40 ˚C (üks kuu tempera-
tuuril 40 ˚C)

Õhuniiskus Töötamine: 20–80% (soovituslik
40–60%, ilma kondensatsioonita)

Hoiustamine (enne lahtipakki-
mist): 5–85% (ilma kondensatsioo-
nita)

Hoiustamine (pärast lahtipakki-
mist): 5–85% (ilma kondensatsioo-
nita)

Töötemperatuur/niiskus

Mõõtmed Põhiseade (printer ja suurpa-
kendis tindi lahendus)

Hoiule pandud paberikorviga
(L) 2740 x (S) 760 x (K)*3 1168 mm

Paberikorvi kasutamisel (maksi-
maalselt pikendatud):
(L) 2740 x (S) 976 x (K)*3 1168 mm

Suurpakendis tindi lahendus

(L) 322 x (S) 634 x (K) 703 mm
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Printeri spetsifikatsioonid

Kaal*4 Põhiseade (printer ja suurpa-
kendis tindi lahendus)

Ligikaudu 224 kg

Suurpakendis tindi lahendus

Ligikaudu 44 kg

*1 EpsonNet Print toetab ainult IPv4. Teised toetavad nii IPv4
kui IPv6.

*2 Kui kavatsete printerit teisaldada, transportida või
hoiustada keskkonnas, kus temperatuur on alla –10 ˚C,
võtke ühendust edasimüüja või Epsoni toega.

*3 Väärtus, kui rullpaberi kaas on avatud. Suletuna on see
1145 mm.

*4 Ei sisalda tindivarustusseadmeid.

cOluline.

Kasutage printerit kõrgusel 2000 m või vähem
merepinnast.

Liidese tehnilised omadused

USB-port arvuti
jaoks

USB 3.2 Gen 1 (konnektor: B-tüüpi)

Kaabelvõrk*

Standardid
IEEE 802.3u (100BASE-TX)
IEEE 802.3ab (1000BASE-T)

* Kasutage varjestatud keerdkaablit (kategooria 5e või
suurem).

Tindi andmed

Tüüp Ettenähtud tindivarustusseade

Tinditüüp Veepõhine pigmenttint

Kasuta kuni kuu-
päevani

Pakendile ja tindivarustusseadme-
le trükitud ajapiirang (normaal-
temperatuuril hoiustamisel)

Prindikvaliteedi
garantii aegumine

Üks aasta (pärast printerisse pai-
galdamist)

Hoiundamistemperatuur

Tindi andmed

Paigaldatud/
pakitud

–20 kuni 40 ˚C (neli päeva tempe-
ratuuril –20 ˚C, üks kuu tempera-
tuuril 40 ˚C)

Pakitud ja vedu –20 kuni 60 ˚C (neli päeva tempe-
ratuuril –20 ˚C, üks kuu tempera-
tuuril 40 ˚C, 72 tundi temperatuuril
60 ˚C)

Maht 1600 ml

cOluline.

❏ Hea prindikvaliteeti tagamiseks soovitame
paigaldatud tindivarustusseadmed iga kuue
kuu tagant eemaldada ja neid koos
tindivarustusseadme salvedega põhjalikult
raputada.

❏ Tint külmub, kui see jääb pikemaks ajaks
madalamale temperatuurile kui –20 ˚C. Kui
tint külmub, jätke see vähemalt neljaks
tunniks toatemperatuurile.

❏ Ärge täitke tindikassette uuesti.

Hoiatus.

See on A-klassi toode. Olmekeskkonnas võib see
toode põhjustada raadiolainete segamist, mille
korral peab kasutaja võtma vajalikud meetmed.

Teave Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni kohta

Selle seadme Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni
täistekst on saadaval järgmisel internetiaadressil.

Zambia kasutajad

Vaadake ZICTA tüübikinnituse kohta teavet järgmiselt
veebisaidilt.

https://support.epson.net/zicta/
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